
        
            
                
            
        

    
	«ЯЛАЛТЫН НОМЫН САН»

	 

	И. АВИЖЮС

	 

	ОРОХ ОРОН Ч ҮГҮЙ - 1

	(романы Тэргүүн дэвтрийн 1—5-р бүлэг)

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1977 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2026 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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УНШИГЧ ТАНАА

	Йонас Казимирович Авижюсын «Орох орон ч үгүй» гэдэг романыг монгол хэлнээ орчуулан Танд өргөн барьж байна. Энэ романыг зохиогч, Зөвлөлт Литвын Кяполяй тосгонд 1922 онд төрсөн хүн. Эх орны их дайны үед зөвлөлтийн армид алба хааж, дайны дараа комсомолын байгууллагад, мөн сэтгүүлчээр ажиллаж байгаад одоо уран бүтээл дээрээ дагнан ажиллаж байна. Олон роман, тууж, өгүүллэг, найруулал бичсэн бөгөөд орос хэлнээ орчуулагдсан «Шилэн уул». «Замын бэлчир дэх тосгон» роман нь уншигчдаас өндөр үнэлэлт авсан билээ.

	И. Авижюс «Орох орон ч үгүй» роман бичсэний учир 1971 онд ЗСБН Литва Улсын Төрийн шагнал хүртлээ. Зөвлөлт орны олон сая уншигчдад тун их үнэлэгдсэн энэ романыг Фашизмыг ялсны 30 жилийн ойд зориулан социалист орнуудын хэвлэж буй «Ялалтын номын санд» оруулсан юм. Энэ роман мөн гадаадын хэд хэдэн хэлнээ орчуулагджээ. Ийнхүү дэлхийн утга зохиолын алтан санд зүй ёсоор зохих байраа эзлэн орсон энэ романыг бичсэний учир И. Авижюсд 1976 оны Лениний шагнал хүртээсэн байна.

	Толилуулан буй энэхүү романд Литвын ард түмний хувь заяаны их эргэлт болсон Зөвлөлт засаг тогтсон үе, түүнчлэн эх орны их дайны үед фашист булаан эзлэгчдийн түрэмгийлэлд өртсөн Литва орны тухай өгүүлжээ. И. Авижюсын энэ роман зөвхөн литвын төдийгүй зөвлөлтийн олон үндэстний утга зохиолын нэг том амжилт боллоо гэж утга зохиолын шүүмжлэгч, уншигчид үзэж байна. И. Авижюс, аминчирхаг, хөрөнгөтний үндсэрхэх үзлийг номлогчид эцэстээ сүйрэлд орон «орох орон ч үгүй, оочих аяга ч үгүй» болж эмгэнэлт байдалд орж буйг зохиолынхоо нэг гол баатар Гедиминасын дүрээр гаргажээ. Зохиогч, сэтгэлзүйн дүр бүтээх аргыг чадамгай эзэмшсэн юм гэж утга зохиол, урлаг, уран барилгын салбарт Лениний ба ЗСБНХУ-ын Төрийн шагнал олгох хорооны дарга Н. Тихонов бичжээ.

	Романд зөвлөлтийн эх оронч Нямунисын гэр бүлийнхэн, өвгөн Пуплесис зэрэг жинхэнэ баатар хүмүүсийн дүрийг товойлгон гаргажээ.

	Зөвлөлтийн нэрт зохиолчийн энэ бүтээл монгол уншигч Таны сонирхлыг татан сэтгэлийг дагуулна гэдэгт итгэнэм.

	 

	С. Лочин



	




	СЭВСЭЭ САЛХИН ҮЛЭЭНЭ

	ӨМНӨӨС Ч, ДОРНООС Ч,

	СЭРЭХГҮЙГЭЭР, АГЧ МОДНЫ ДОР ЗАЛУУ ЭР НОЙРСОНО

	САЛХИ МИНЬ ЗӨӨЛӨН ҮЛЭЭГЭЭЧ ДЭЭ
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НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	— I —

	1940 оны зуны дунд сар яг дундаа ороод байлаа. Болц гүйцэж буй өвөлжсөн тарианы шаргал талбай ээх нарнаа зүүрмэглэн байх мэт. Нугаас хадсан өвс, цэцэрлэгээс болц гүйцсэн интоор үнэртэж, анхилам үнэрт зуны алим өтөнд идэгдэн газарт унана. Тосгоны гудамжаар хошоонгор ачсан тэрэг сүрхий хяхтнан зүтгэж, хоосон буцахдаа замын халуун тоосон дунд дэгдэлхийлэн явах тахиануудыг айлган тарчигнахад эд амтлаг жижигхэн жимс нь цайран харагдах үхрийн нүдний бут, хашаан дээгүүр далавчаа чимээтэй дэвэн, дуугаралдсаар харайн орно. Сумны хайрцаг, бөмбөг дэлбэрснээс гарсан нүх, санд мэнд ухсан нуувч, хар халтан хүүхдүүд шавчхаад байгаа эвдэрсэн танк зэрэг зам дагуу үлдсэн ул мөр байхгүй сэн бол саяхан үүгээр фронт өнгөрч, хүмүүсийн олон жилээр хураасан хөрөнгийг нь сүйтгэн тэртээ дорно зүгт дайны гал дүрэлзэн байна гэж хэн ч итгэхгүй сэн.

	Лавтай гурван өртөө илүү газар явган алхан Краштупенайдаа ирэхдээ Гедиминас ийм байдалтай тосгон хэчнээнийг үзсэн бил ээ! Оршин суугчдын гуравны нэг нь үнээ, ямаатайн дээр, хоёр өрхийн нэг нь тэнүүл муур, хулганад ёстой диваажин болсон модон жорлон, муу усны нүхтэй эзгүйрсэн гудамжинд бүдэгхэн дуу бий болгон агаарт үүл шиг харагдах тоо томшгүй ялаатай хотод л байдаг морины шээс зэрэг элдэв зүйлс ууршсаны хорон үнэр түүнийг угтав. Хот дайнд дөнгөж л өртөж хэдхэн байшин гэмтэж, харин галт тэрэгний буудлыг нь юу ч үгүй бөмбөгджээ. Байшингийн хананд түрэмгийлэн эзэлсэн засгийн тушаалууд алаглан, дорно дахины бүдүүлгүүдийг устгах их германы ард түмний түүхэн үүргийг магтан дуулсан зурагт хуудас хааяа тааралдана. Энэ нь хоосон үг биш бөгөөд гуравдугаар рейхийн цагаан дугуй дотор хар хас тэмдэг бүхий цусан улаан далбаа бүхий комендантын газрын гурван давхар байшингийн өмнүүр зэвсэгтэй харуул алхана. Тэр бээр хөлсөө гоожуулан өдөр дундын нарыг болон түүнийхээ хамтад энэ байлдан эзэлсэн хязгаарын өчүүхэн хүмүүсийг үзэн ядах мэтээр цээж болон нүүрээ наран сөрөг өдсөн маягаар харууллаа. Кино театр Францыг ялсан тухай баримтат кино үзэхийг урин дуудна. Үзэсгэлэнгийн цонхыг дайны байдлаас харуулсан зургаар эрээлж мяраалжээ. Байлдан эзэлсэн орныхоо галд дүрэлзэх хотоор ялагдашгүй Герман алхана. Түүнд баяр хүргэн, тал засан инээж түүний тахтай гутлын улан дор дайсны ялагдсан цэргүүд өвдөг сөгдөж, бузардуулсан туг нь хөглөрнө. «Deutschland. Deutschland üder alles1» 

	Бүх дэлхийн байлдан эзлэлт эхэлж байна гэж үү? Гедиминас гимназид багшилж байсан өнгөрсөн намар энэ үзэсгэлэнгийн цонхноос бас л зоригт цэрэг, гэхдээ шовх оройтой цэмбэн малгай, зөрүүлж мөрлөсөн сумны дайзтай өөр цэрэг харж байсан. «Дэлхийн хувьсгал мандтугай!» Тусгаар үндэстнүүдийн үе үнэхээр дуусаж, бидэн шиг жижиг нь олны дунд уусах болсон юм гэж үү? Жижигхэн ард түмний хөөрхий их яруу найрагч! Тэр сөнөж байгаа үндэс нэгтэндээ хандаж:

	 

	Загалмайтнуудыг Грюнвальдад бут цохисны төлөө

	Залуу Витаутасыг энд мөнхжүүлэн бичсээн.

	Эрх чөлөөний төлөө эцэг дээдэс маань энд тулалдсан

	Эгнэгт байснаараа гэр маань эндээ л байна

	Амиа хайрлалгүй Витаутас Вильнюсийн төлөө тулалдсан.

	Аяа эх орон Литва минь чи энд мөнхөд байна2

	 

	гэж бичихдээ хэчнээн ихээр алдаж байв аа.

	Төрөлх нутгаа үзээд Гедиминас баярлах ёстой сон. Замд учирсан таних хүмүүс түүнд дайны хөл Лаукдосыг дайраагүй, эцэг нь мэнд сайн, өөрийг нь тэсэж ядан хүлээж байна хэмээн хэлсэн. Миколас дүү юу болсон нь мэдэгдэхгүй байгаа ч хийг нь тааруулж цэргээсээ оргож нэг л өдөр гэртээ хүрээд ирнэ гэж найдах хэрэгтэй. Өдрөөс өдөрт улам бүр хүний болж улам бүр найдваргүй болон байсан эх нутгаараа эмээж айлгүй явж болох тэр цагийг хүлээн нойроо алддаг байсан, одоо тэр цаг нь ирэв. Гэвчиг түүнд баяр баясал төрөхгүй байв. Гурван долоо хоногийн өмнө хөгжимд үндэсний сүлд дуулал хангинаж, шар - ногоон - улаан өнгөтэй далбаа намиран мандахад тэр уйлж билээ. Харин одоо хотын захиргааны байшин дээр байх гурван өнгийн далбаагаа сэтгэл ер догдлолгүй эгээ л жирийн нэг даавууны тасархай мэтээр тоомжиргүйгээр харна. Нулимс гоожуулсан тэнэг явдлаа дурсах ч (хэдийгээр алсын Жемайтийн жижигхэн хотод тэр ганцаараа нулимс гоожуулаагүй ч гэлээ) дургүй хүрнэ. Тийн Гедиминас Фридманы зоориноос аяга хүйтэн пиво ууж цангаагаа гаргавал сайхан сан! гэж бодлоо. Гэвч пивоны газар байсны тэнд утаа тортог болон нурсан бөөн овоо л байлаа. (Гедиминас минутын өмнө Краштупенайн хамгийн хээнцэр зоогийн газрын хажуугаар өнгөрсөн авч тоогүй нь «Nur für Deutsche3») гэж анхааруулсан бичиг хаалгыг чимж байв.
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	Арайтай л бөөлжис нь цутгасангүй. Пивоны тухай бодох ч дургүйг нь хүргэж хэн нэгэн хүн аяга пиво өгвөл түүнийг эрлэгт илгээх байв. Тэгээд худгийн тухай бодов. Краштупенай ер нь олон худагтай, тэр дуртай хашаандаа орж тунгалаг, сэрүүн ус ханатлаа ууж болох ч нүдэнд нь нөгөөх худаг харагдана. Тэд (тэгэхэд тэр бээр гимназын нэг бил үү, хоёрдугаар ангид сурч байсан) худгийн цементэн дугуй хашлаганы хөвд болон хүндэрсэн тагийг сөхөж тойрч зогсоцгоон сэрүү оргих худгийн гүн рүү харахад тэдний толгойгоор хүрээлэгдсэн хэсэгхэн тэнгэр уснаа тусна. Чи энэ рүү унан хөлгүй хүйтэн уснаа алга болж болох ч энэ явдал тохиолдохгүй, учир нь чамайг баттай сайн хашлага хамгаалж байгаа гэх бодол аймшигтай ч, тун аятай байв.

	Одоо худгийн хашлага цоожтой, түүгээр ч үл барам гинжнээс хувинг хүртэл авчээ — зуны амралт... Эзгүйрсэн талбайд сагсан бөмбөгийн цагаан самбар, гар бөмбөгийн тор татах багана ёрдойн, савлуур харагдана... Гимназын, улаан вааран дээвэртэй, туйпуугаар барьсан сүр сүлдгүй хоёр давхар байшин өнчирч хаягдсан харагдана. Гурван сарын өмнө (зөвхөн гурван сарын өмнө шүү!) чамайг эндээс хөөн, чи хотын захын муруй тахир гудамжаар шөнө дунд болтол тэнэн, өөрийн ард түмний өнгөрснийг хайрласны улмаас хүнийг шийтгэх нь шударга явдал уу? хэмээн эргэцүүлэн явсан.

	Гимназын захиралтай уулзаж нүд рүү нь ширтвэл зугаатай байна байх даа. Эсвэл тооны багш Баукусыг ч. Өөдгүй амьтан... Буруутан биш, гэхдээ өөдгүй амьтан. Тэдэнтэй дахиад хамт ажиллах бол ч хэцүүхэн байна даа.

	Гедиминас царай барайн цааш алхлаа. Жижигхэн эрэгтэй хүүхдээ дагуулсан эр эм хоёр еврей хажуугаар нь гэлдэрнэ. Гедиминас мэндийг нь мэдэв. Худалдаачин Бергман гэрээрээ явж байв.

	Цаадуул нь айсан харцаар, эмээнгүй бөхийн хариу мэндэллээ. Ноён багш! Энэ ноён багш, ай тун сайн хүн... Гэвч... Давидын таван хошуу4 тамгатай болсон чи замын голоор тэрэгний морь шиг зүтгэж байхад, ба өөрт нь зам чөлөөтэй байхад муу еврейг ажиглахгүй өнгөрч болно шүү дээ... 

	Гедиминасыг арай л дайрчхалгүй, явган хүний замаар унадаг дугуйтай эмэгтэй жирэлзэн өнгөрөв. Тэр бүсгүй нүд гялбаасан цасан цагаан цамц, хоёроор сүлжсэн өтгөн хар үстэй аж. Шинэхэн хагалсан хар шороон хоёр шан цасан цагаан тал дундуур зурайх мэт. Аквиле! Тэнгэр минь энэ хорвоо яасан зай багатай вэ!

	Гедиминас унахгүйн тул хашаа налав. Хүрэл шиг борлосон нүцгэн гар, гоолиг, урт хүзүү, цэнхэр шаахай. Тэр хурц өнгө хослох дуртай... 

	Гедиминас хэдэн хормын турш түүний араас нь харж байснаа хашаанаас хөндийрөн, ганхсаар хойноос нь гүйв.

	Аквиле, дугуйнаасаа буун замаар Бергманыхантай хамт алхана. Тэр бээр хүүхний төдий л үзэсгэлэнтэй бус, эв хавгүйдүү ч ялдам цайлган царай, цэнхэр туяатай бор нүд, ялимгүй жишүү инээмсэглэл зэргийг нь сэтгэлдээ дүрслэн бодлоо. Гедиминас түүнд сэтгэлээ цухуйлгахад бүсгүй энэ инээмсэглэлээрээ инээмсэглэж, тэр тухай бүрийдээ, өөрийнхөө ямар ч найдваргүйг ойлгодог байсан.

	Тэр эргэлзэн зогсов. Энэ бүхэн ямар ч хэрэггүй, огтоос хэрэггүй. Тэр лав намайг таньсан, гэлээ ч гэсэн... үгүй, би наалдаад байхгүй!

	Нүд гялбам цагаан цамц, зургаан өнцөгтэй гурван шар од, гудамжаар уул өөд өгсөнө. Дугуйны хигээс үсний хавчаар нь (сам нь ч юм уу?) наранд гялалзав. Гедиминас тэдний араас нь дагаж бүсгүйг эргэж хараасай гэж нэгэнтээ ихэд хүсэн, нэгэнтээ эмээн айна. Тэр дөрвийг зээлийн талбай руу ороход Гедиминас дахиад л хойноос нь гүйв. «Тэнэг юм... тэнэг юм... тэнэг юм...»гэж шивнэвч гүйсээр л байлаа. Сүмийн хажуугаар гүйж өнгөрөн зээлийн талбайд гарч ирээд гайхсандаа амаа ангайв. Бергманыхан газар доогуур орсон юм шиг алга болж, нүд гялбам цагаан цамцтай бүсгүй дугуйныхаа дөрөөн дээр хөлөө тавин мухлагийн үүдэн дээр нэгэн эр хүнтэй ярьж зогсоно.

	Гедиминас сэтгэлдээ хараал тавив. Хар үстэй эмэгтэй бүр л Аквиле шиг харагдаад байх чинь солиорчихоо юу... 
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	Хошууны захиргааны хашаанаас цагдаагийн дүрэмт хувцастай хүн гарч ирэв. Гедиминас хиртэй алчуур гаргаж ирэн замын голд зориудаар зогсоод хөлөрсөн нүүрээ арчив. Зүгээр! Ийм ноёд өөрийг нь тойроод гарч болно.

	Цагдаа засгийн төлөөлөгчийн нэр хүндийг гутаахгүй гэж шийдэн, шууд түүн рүү алхан ирэв. Тэр хөмсгөө зангидан гараа өргөж ёслох гэснээ жижигхэн хүрэн нүдээ гялалзуулан, малийтлаа инээд алдан гэнэт зөөлрөв.

	— Гедмис! Энэ чинь чи юу!? гэж тэр дуу алдан, гараа алдлан тэвэрч, — Золгүй оргодол минь чи мөн үү? Алив, алив! гэлээ.

	Гедиминас гайхан ухрав. Түүний өмнө Аквилегийн ах, өөртэй нь нэг тосгонд төрж өсөн, хамт гимназид явж, хэдийгээр сүүлийн жилүүдэд нөхөрлөхөө больсон ч гэсэн багаасаа үерхэж байсан Адомас Вайнорас зогсож байв. Гедиминас цээж өргөн, өндөр нуруутай андаа харж (Адомас түүнээс хамаагүй өндөр) уйлах инээх алинаа үл мэднэ. Тэр Адомасыг гагцхүү цагдаа л биш бол тариачин, шуудан зөөгч, хошууны бичээч гээд юу л бол юу хийж байж болно гэж бодон байв... 

	Тэр хоёр ханатлаа тэврэлдсэний дараа бие биеэ сонжсон маягтай харцгаагаад, — Чамайг ийм ажил тушаалтай болно гэж бодсонгүй гэж гайхан, — Цагдаагийн погон, малгай... Аянга чамайг ниргэг, чи чинь хэн болоод байна даа? гэв.

	Адомас цагаан цайлганаар тас тас инээж,

	— Ноён багш аа, таны өмнө Краштупенайн хошууны цагдаагийн хэсгийн дарга байна гэхэд

	— Баяр хүргэе, баяр хүргэе... гээд Гедиминас унагасан алчуураа авахаар тонгойв. 

	Дараа нь алгуураар удаан өндийв. Үл үзэгдэх ачаа мөрөн дээрээс нь дарна.

	— Гедмис чамайг эргэж ирсэнд би туйлгүй баяртай байна. «Гурван баатар» луу ах дүү Моркайтисийнханд очих уу? Хувь заяа чамайг хааш нь аваачиж, хаана нуугдан, юу бүтээснээ ярь. Алив! гээд Адомас Гедиминасыг мөрөн дээрээс нь татан эргүүлж явган хүний замаас зөөлхөн түлхэж, — Эргэлзэлгүй шууд алхаад марш! гэлээ.

	«Лауксодист өнөөдөртөө, тэгэхдээ эрүүл очвол мэдээжээр сайн юм сан. Яаж ч үзсэн бид андууд, бие биеэ үзэн ядахаасаа хайрлах маань илүү. Бүхий л маргаанаа мартаж, дахиад уулзсаны төлөө яагаад баярлаж болдоггүй билээ. Өөрөөр ч эргэж мэдэх байсан...» гэж Гедиминас бодлоо.

	— Тэгье, зөвхөн согттолоо ууж болохгүй. Халаад ирэхээрээ заавал ч үгүй бид ам мурийна гэж тэр хэлэв.

	— Согттолоо ууна, заавал согтоно, анд минь. Дотно анд нар ямар байдаг вэ, тийм л байх болно. Гедмис чамд хамгийн сайн мэдээ дуулгана. Ноён багшаа ер нь энд таныг ихэд сонирхож байгаа шүү. Айх хэрэггүй, сайн талаас нь юм. Гэвч энэ тухай дараа болъё. Краштупенайгаас юуны учир оргосноо тайлбарлаж айлдаач? Өнөөдөр чиний буцаж ирснийг угааж буйдаа хэнийг талархах ёстой вэ?

	 

	 

	— II —

	Тосгоныхон Миграта гэж дууддаг, Гульбинасын зарц Мигла-Дарата байшинд орж ирэн, нулимсандаа цацан, эздийг аваад явчихлаа гэж хэлэхэд тэд оройн хоолоо идэж байл уу, эсвэл хэдийн идчихээд ч байсан шиг санагдана.

	Уул болтлоо хөөсөн Бригита эмээ орон дээр хэвтэж байсан. Тэр бээр далан тавтай бөгөөд хоёр дахь жилээ хэвтэрт байж, хоёр хүний хоолыг ганцаараа идэн, огтоос үхэж чадахгүй байв. Харин түүний ач Анеле Гульбиненегийн хувьд бол амьдрал түүнийг хүлээж байна. Тэнгэр минь, Тэнгэр минь амьдрал чи заримдаа хэчнээн хатуу, шударга биш билээ... 

	Мөн л Анеле гэсэн нэртэй эх нь аймшигт мэдээг сонсоод залбирч, сандлаасаа босоод ухаа алдан тэр дороо унав. Түүнийг орон дээр аваачиж ухаа оруулсан боловч гэрт байгсад үүр цайтал нүд аньсангүй.

	Гедиминас өглөө эрт Краштупенай руу явав. Төмөр замын өртөөн дээр, бэлтгэл зам дээр мал зөөхөд тохируулсан, будаг нь гандсан ачааны вагонууд байв. Вагон бүрийн хажуугаар улаан - цэнхэр саравчтай малгайтай цэрэг гартаа карабин барин алхана.

	Гедиминас Гульбинасыхны суусан вагоныг олж охин дүү болон хүргэнтэйгээ уулзаж болно хэмээн найдсан боловч, цуваанд ойртон очсон хүн бүрийг цэргүүд хөөж байлаа.

	Гэр лүүгээ явах замдаа хүний хувь заяа заримдаа хачин эргэх юм даа гэж бодлоо. Анеле Гульбинастай биш, хойноос нь зүүгдэн байсан Анзельмас Лукошюстай суусан бол одоо вагонд суугаад явахгүй байлаа. Гульбинас ч гэсэн урьд нь гачаалаас зугтаан (гэр бүл нь найман хүүхэдтэй, дөрвөн гектар газартай байсан), америк явж, тэнд хөрөнгө хураан эх орондоо буцаж ирээд хэдхэн жилийн дараа нас барсан, газрын эзэн бэлэвсэн залуу эмэгтэй Гурскенетэй суугаагүй бол бас л вагонд суугаад явахгүй байлаа. Анеле эзэгтэй болохыг хүссэн, тэр нь л түүнийг сөнөөв. «Гучин насны ах! Гуних юу байх вэ! Тарчиг залуугаас тартай хөгшин гэж ярьдаг шүү дээ». Тарчиг залуу Анзельмас Лукошюс ганцаар үлдсэн. Хэрвээ хувь заяа түүгээр тоглоом хийгээгүй сэн бол тэр бас л тартай баян болж болох байсан. Гэвч Анзельмас гурван барлаг нуруугаа бөхийлгөн зүтгэж буй өөрийн аж ахуйгаа бус, харин хөзөр, бас домбо пивотой хөгжөөнтэй наргианыг илүү дурладаг байлаа. Гучин найман онд түүний аж ахуйг дуудан худалдаж хоёр жилийн дараа зөвлөлт засаг тогтжээ. Анзельмас зээлийн талбайд торхон дээр гараад мөлжигч анги руу нударга зангидан сүрдүүлж цуглаан хийн, «Муу ноход гомдоосон шүү! Хариугаа авах цаг боллоо. Хэн юу ч үгүй байсан, тэр бүхнийг авна» гэх болжээ. Анзельмаст өөрийн нь мэдлийн байсан газраас нь хэсэгхэнийг тасалж өгөв. Үнэндээ урьд нь байсан дөчин гектартай нь жиших юм хаа байх вэ, гэвч яалаа ч гэсэн... нэг хэсэгтээ шуудуу ухахгүй боллоо... 

	Хашааныхаа булангаар тойроогүй байхдаа л гэрт нь ямар нэг юм болохгүй болсныг Гедиминас мэджээ.

	Эцэг нь үүднийхээ довжоон дээр цас шиг цайчихсан зогсоно. Байшингийн нь нээлттэй хаалганаас унтарсан галын хүйт, барьсан лааны хүйт сэнгэнэнэ.

	Эцэг нь нүцгэн хөл дээрээ ээлжлэн зогсоод битүү дуугаар,

	— Буцаад яв, авс хэрэгтэй... хонх захиал... хүү минь ээжгүй болсон... 

	Орой нь буян тараахад олон хүн цуглав. Үхэлд бэлтгээгүй байсан болохоор пиво дөнгөж чанаж эхэлж байсан ч түүнгүйгээр дуучид чин сэтгэлээсээ дууллаа. Анеле Жюгене ажилсаг, хүнтэй таарамжтай, ухаалаг эмэгтэй байснаас тосгоныхон түүнийг хүндэтгэж хайрладаг байлаа. Гедиминас эхийнхээ хар эрих ороосон, эвэршиж, мойногшсон гар нь цээжин дээрээ зөрүүлээстэй байхыг нь хараад залуу байсныг, хуруунууд нь мойногшоогүй эгц шулуун байсныг, өөрийнхөө хүүхэд насыг санаж, хүйтэн цээжин дээр нь толгойгоо тавиад дур зоргоороо уйлмаар бодогдов.

	Шөнө дунд өнгөрч «Толгодыг» дуулж эхлэхэд хажуудах хүн нь Гедиминасыг гадагшаа гар хэмээн шивнэв.

	Хайсны хажууд сарны бүдэг гэрэлд эцэг нь зогсож байлаа. Зургаадугаар сарын ногоовтор туяатай тэнгэр яргуй дүүрсэн ойн зах шиг дулаан зөөлөн санагдана. Цэцэглэж буй хошоонгор, нялх ногоо үнэртэх хавар бүрий амилан сэргэдэг байгалийн үзэсгэлэн түүний мөнхөд амьдрах чадал нь гашуудлын уйтгарт дуутай нэг л авцалдахгүй хормын зуур энэ бүхэн дэмийрэл мэт санагджээ.

	— Адомастай хамт өнгөрсөн шөнө зугтаагүй чинь л дэмий болж. Краштупенайгаас хүн ирсэн. Хуучин засагт алба хааж байсан хүн бүрийг барина. Дайн эхэлтэл чи ч гэсэн хаа нэгтээ хоргодож л байх хэрэгтэй.

	— Таныхаар бол би үхэж байгаа эхээ хаях нь ээ?

	— Үхсэнд үхсэн нь л тус болно, харин амьд нь өөрийгөө бодох хэрэгтэй.

	Эцгийн нь харц намрын түрүүчийн мөс шиг хатуу, тунгалаг, бэлхийсэн царай нь гайхмаар тайван байв. Гэвч энэхүү албадсан ажиггүй байдлын цаана гал дүрэлзэн буйг Гедиминас мэднэ.

	— Аав аа, таны хэлдэг зөв. Гэвч жаахан хүлээе. Хүмүүсийг явахлаар ээжийн хажууд хамтдаа сууя гэв.

	Үүрээр Гедиминас эргэж ирэх эсэхээ ч мэдэхгүйгээр төрсөн гэрээ орхин явав. Тэр бээр эргэж ч харалгүй, бараг л гүйн, уруулаараа эхийнхээ хөрсөн духны хүйтнийг, мөрөн дээрээ, эелдэг зөөлөн байх нь ховор ч үргэлж шударга байдаг эцгийнхээ гарыг мэдрэн явлаа. Тэр хаана суурьшиж юу хийхээ ч мэдэхгүй зөвхөн л буцах бодол төрөөгүй байгаа дээрээ эндээс хурданхан яв гэсэн ганцхан бодол, эгээ л тууварчны ташуур мэтээр түүнийг урагш хөөнө. Зориглон эргэж харахад өөрийн нь гэр тосгоны дотроос ялгагдахгүй, нүдний үзүүрт нэгэн зурвас манан болон зөвхөн өглөөний гэрэлт тэнгэр лүү зүсэн байх, сүмийн хурц үзүүрт ганжир л төрсөн гэр нь байгаа тэр газрыг зааж өгнө.

	Орой болоход л хаашаа явж буй нь Гедиминаст тодорхой болов. Ойрмогхон нэгтээ төмөр замын жижигхэн өртөө бий. Хөдөөгийн аглаг замаар бэдэрснээс галт тэргэнд суувал хэдхэн цагийн дараа Шилай хүрч болно. Тэгвэл өөрийг нь тэндээс эрэх бодол хэнд ч төрөхгүй, авга эгч нь түүний ирснийг нэг их гайхахгүй, түүнтэй эцгийнхээ хэрхэн харьцаж буйг тэр сайшаадаггүй байсан. Юргелад большевизм халдварласан нь ч таашаагддаггүй билээ. Тэр харь гаднын сургаалыг номлодог тийм хүмүүстэй ойртож харилцдаггүй, тэгээд ч Петроне эгч тийм хүнд хайр сэтгэлтэй болсныг гайхсан. Гэлээ ч тэр бэлэвсэрсэн болохоор бүхнийг өршөөж болно. Харин эцэг нь өөрийнхөөрөө зүтгэж, Петроне талийгаач нөхөр шигээ болж хүүхдүүдээ түүн шигээ эх орон, итгэл шүтээнгүй шашингүйчүүд болгон өсгөнө гэнэ. Эцэг нь эндсэнгүйг Гедиминас тэднийхээ босгоор алхангуут л ойлгов. Байшингийн нь гурван өрөөний хаана ч Жюгасынхны гэр бүлийн уламжлалаар хүмүүжсэн хүн аж төрөн сууж байна гэдгийг санагдуулах юм байсангүй. Эртний литовын хаад, гэгээнтнүүдийн дүрийн оронд хананд нь Ленин, Сталины хөрөг зураг, оросын иргэний дайны байдлаас харуулсан арваад, өнгөт зургийн хуулбар өлгөөтэй аж. Авга эгч Петронегийн хоёр охин нь пионерын гишүүн, хүү Саулюс нь комсомолын гишүүн аж. Гедиминасыг хамаатан садны хувьд цөм найрсаг хүндэтгэлтэй хандаж байсан ч гэлээ өөрөө дурлахгүй зөвхөн тэвчиж байгаа, өөрийг нь ч гэсэн мөн л хүсэхгүй зөвхөн хүлцэж буй тэгээд хэдий чинээ хурдан явбал, бүгдэд төдий чинээ сайн болох, тийм гаднын ертөнцөд орсноо тэр мэдэрлээ.

	Шилай хотыг германчууд дайны хоёр дахь өдөр эзлэв. Саулюс комсомолчидтай хамт явах гэсэн авч Гедиминас авга эгчтэйгээ хамжин хүлж нэг өрөөнд оруулан түгжжээ. Германчууд бол ариун талбиун сэтгэлтэй, соёлтой цэргүүд, тэд эмэгтэйчүүд хүүхэдтэй биш, эрчүүдтэй байлддаг юм. Саулюс дөнгөж арван зургаатай, орон гэртээ байж өсөж торнихоос биш, мэдээж үхлийн зүг харь орон руу явах хэрэггүй гэж Гедиминас өгүүлэн байв.

	Петроне баатар биш жирийн л нэгэн эх хүн учраас хүүгээ хайрлах хайр нь ухаан бодлоос хүчтэй байлаа. Үнэн шүү! Саулюс ийм ариун цагаан, амархан дасамтгай хүүхэд, тэр хэнд ч мууг хийгээгүй. Дайны гал гэгч зөв бурууг ялгахгүйгээр хорхой шавж шиг няц дарна, энд германчууд байв чиг юу ч болж болно. Тэд чинь махчин гэж үү?

	— Намайг одоо алсан нь дээр гэж Саулюс хүлээсийг нь тайлахад хэлжээ.

	Герман цэрэгтэй хуягт машинууд ойрхноор давхиж, цонхны шил чичрэн байв.

	Тэр өдөртөө ханцуй дээрээ цагаан даавуу хадсан гурван залуу ирж Саулюсыг авч явжээ. Тэгэхэд, Петроне эгч,

	— Эзэн тэнгэр минь, тэнгэр минь би юу хийчхэв ээ! гэж эхэр татан уйллаа.

	 

	 

	— III —

	— Би түүний хойноос хөөцөлдөв. Хүүхдийг аврах хэрэгтэй шүү дээ. Нуугаад яах вэ, хурал цуглаан хийж, литва ах дүү нарын дунд хэрүүл маргаан дэгдээн, төрсөн орон гэрээ бузарласан буруутай л даа. Гэлээ ч гэсэн шууд л буудахын хэрэг юу бил ээ? Тийм амьтдын хосыг нь сугалахаар л ухаарна. Адомас, гэтэл надад юу гэж хариулсныг чи тааварлаж байна уу? Шүдийг минь тоолоод өгнө гэсэн. Дараа өдөр нь би ирээд тэр ноёдыг та нар тусгүй л харьцаж байна даа гэж дахин итгүүлэхийг оролдоод үнэхээр шүдээ тоолуулан, еврей болон комсомолчидтай нэг дор орохыг хүсээгүй бол дахиад үүгээр бүү үзэгд гэсэн зөвлөгөө сонссон. Хэдэн өдрийн дараа цагдаагийн дарга, «Гутамшгийн жагсаал» зохион байгуулж, баривчлагдагсад большевикийн удирдагчдын хөрөг, уриа барин явж хөрөг рүү нулиман, «Шинэ европ мандтугай! Азийн зандалчдад үхэл» гэж орилолдон байсан. Жагсаалын дарга үгэнд оромтгойнуудыг гэр гэрт нь явуулсан. Гэвч Саулюс өөр шигээ хоёр гурван улайран итгэгчийн хамт «Интернационал» дуулсан тул тэднийг дахин еврейн сүмд хорьж, үдэш нь бууджээ. Авга эгч Петроне аминдаа гар хүрч магадгүй гэж айснаас би Шилайд дахин долоо хоноход хүрэв. Адомас аа, Саулюсын төлөөнөөс тэднийхэн намайг хэзээ ч өршөөхгүй.

	Гедиминас дуугүй болов. Танхимаас халамцсан хүмүүсийн дүнгэнэсэн дуун, хийлийн хэт хөгжилтэй аялгуу сонстоно. Адомас тэр хоёрын сууж буй тусгай өрөөнд сэрүүхэн байв. Цэцэрлэгийн зүгээс сэвшээ салхи нээлттэй цонхоор үлээж ёрог даавуун хөшгийг аяархан хөдөлгөнө. Ойролцоохон радио хангинаж, хүүхдийн дуу цуурайтан, замаар тариачны тэрэг хяхтнах тод сонстоно. Гедиминас мансуурсан нүдээр лонх руу харахад архи нь ярлигнаасаа өнгөрсөн байлаа. Бие нь тавиран сайхан болно. «Хүн аль нэгэн рүү тэмүүлж, ямар нэгийг хөөцөлдөх юм. Гэтэл хамгийн дээд жаргал гэгч, шил юм хөнтрөн торойн шанзалсан мах идэж, юу ч бодолгүй ийн суух аж».

	— Тэгэхлээр комсомолын гишүүнийг аварч чадалгүйгээр чиний эх оронч үйл ажил чинь нурж төгс өө шив дээ гэж Адомас хорыг нь маажлаа.

	— Чи өөрөө? Олныг цааш харуулсан уу? хэмээн Гедиминас харцаа өргөлгүй, тэр л өнгөөр нь хариу асуув.

	— Улаан Марюсыг ч нухаж болох байсан шүү. Тэр дугуйгаар явж, араас нь зиндааны нь хоёр амьтан дагаж явсан гээд Адомас мушилзан, — Намайг хусан ойд зогсож байхад хажуухнаар минь өнгөрцгөөсөн. Гурвуулыг нь унагааж болох байсан. Хонгор минь, чухам яагаад унагаагүйгээ мэдэх биш, Аквилегээс л болсон байх. Хүнийг араас нь тэгэхдээ бүр өөрийн литва хүнийг буудах нь миний хувьд таашаалтай биш байснаас ч магадгүй.

	— Гайхалтай яа?

	— Юу нь?

	— Чам шиг ийм зөөлөн сэтгэлтнүүд цагдаагийн газрыг удирдан, хүмүүс замаар мал шиг явах ёстой дээрэмчний хуулийг хамгаалан байгаа нь.

	— Бид маажилцахгүй гэж тохирсон шүү дээ, хонгор минь, гээд Адомас хундагаа өргөхөд Гедиминас толгой дохин, хоёул тулгаад уулаа.

	 

	Элит ээ, чи үзэсгэлэнтэй 

	Энэ хөл чинь гайхамшиг

	 

	хэмээн радиогоор цээл хоолойгоор тачаангуй хашхирна.

	— Шабаняускас л байна. Түүний дуулахыг сонсож суухад чихэргүй цай ууж болно. Цардуулын бурамд дургүй, гэтэл хүүхнүүд амь тавьцгаагаад байх юм.

	— Би ч бас дургүй. За энэ ч яах вэ. Үүнд орвол харин үүгээр дайн хэрхэн өнгөрснийг яриач.

	— Хонгор минь, уртхан яриа болно. Ням гарагт хүмүүс үдийн мөргөл хүлээлгүй, дайн эхэллээ гээд хотоос санд мэнд ирцгээсэн. Пүрэв гарагийн өглөө гэхэд германчууд Лауксодисд ирчхээд байв. Гедмис ээ, бид баярласандаа, бүр больчихсон эмс шиг; гингэнүүлэн уйлсан... Оросуудыг нэр төрөө хамгаалан байлдаж чаддаг юм гэж бодсон. Гэтэл юу вэ! Нэг салаа цэрэг юм уухаар Нямунисынханд очихоор нь манай залуус саравчнаас хэдэнтээ галлатал тэд хөх тарианы талбайд нуугдсан. Гитлерийн арми сайн амжуулсан шүү! Бидэнд зөвхөн дэг журам тогтоох л асуудал үлдсэн. Гедмис аа, чөлөөлөгчдийн төлөө ууя!

	— Нэг ард түмэн зүгээр л, сайн санаагаараа нөгөө ард түмнийг чөлөөлж байсан тохиолдлыг түүх мэдэхгүй гээд Гедиминас өөрийн хундагатайгаа түлхэн холдуулав. 

	Адомасын хөөрүү байдал түүнд зэвүүцэл төрүүлнэ.

	— Гедмис аа, чи ингэж ярих хэрэггүй сэн. Хэрвээ германчууд байгаагүй бол, чи авга эгчийнхээ хормой доогуур удаан хоргодож чадахгүй байсан.

	— Одоо өөр бусдыг суулгаж байна. Чи бидэн шиг литвачуудыг. Өчигдөр бид нар нэгний төлөөнөөс бие биеэ алж байлаа, өнөөдөр өөр нэгний төлөөнөөс алалцаж байна. Тэд ч, эд нар ч литвыг чөлөөллөө гэж итгүүлэхийг оролдовч үр дүн нь юу байна? Дахиад л ийм чөлөөлөлт хэд болоход литвачууд үгүй болно.

	— Ноён багш аа, улс төрийн тухай дэмий ярианд би уйдаж гүйцлээ гээд Адомас хундагатайгаа уугаад юм идэлгүй яриагаа үргэлжлүүлэв. Тэр илтээр цухалдан уурсаж, — Би чамаас тэнэг, бага суралцсан, гэвч зүрхэнд чинь хутга зоох гэж байхад амьд үлдэхийн тулд бүх л аргаар хамгаалан тэмцэх хэрэгтэй гэдэг нь өдөр шиг тодорхой байна. Германчууд оросуудаас сайнгүй ч байж мэднэ, гэвч оросуудад биднийг худалдсан Марюсын дээрэмчдээс дээр шүү.

	— Тэгвэл одоо биднийг германчуудад худалдаж байна. Энэ ноход тусгаар тогтнол хэмээн донгосолдож байсан нь хэзээ бил ээ, тэр нь одоо хаачив? Ноён Амбразявичюсын хуурамч сайдуудтай засгийн газарт мэдэл огт алга, ердөөсөө л түрэмгийлэн эзлэгчдийн тушаалыг литва хэлнээ хөрвүүлж байна.

	— Юм бүхэнд өөрийн цаг байдаг. Гитлер эхлээд Сталиныг номхотгоодхог. Яаж үзэвч, Грюнвальд чинь хуучных, хонгор минь, азийн зэрлэгүүдээс морьтнуудын үр садад итгэж болох илүү үндэстэй шүү. Манай ард түмэн Өрнөдийнхөнтэй тулалдаж байсан бол, Дорнодынхны боолчлолд байсан. Би дарангуйлагчаас морьтныг илүүд үзнэ.

	— Би тэгвэл аль алинд нь итгэхгүй байна. Манай энэ үед хэрвээ ямар нэгэн юманд итгэж болдог юм бол зөвхөн өөрөө л өөртөө итгэх хэрэгтэй.

	— Чи өөрийн үндэстэн, литвачуудад гэж хэлэх гээ биз? Тийм ээ, Гедмис! Одоо энэ бүхнээс чухал.

	— Өөрийн үндэстэнд биш, өөртөө! Литвачууд толгой даан аж төрж чаддаггүйгээ харууллаа. Ажилсаг, талбиун сэтгэлтэй малууд, сайхан сүрэг. Гэхдээ шилбүүрээрээ тасхийлгэх харийн эзэн хүн л тэдэнд хэрэгтэй. Хэдэн жилийн өмнө манай нэгэн яруу найрагчаас намтраа бичихгүй юу гэж хүсэхэд «Намтраа юу? Яах юм? Литвачууд сөнөж үгүй болсон. Миний бичих гэсэн хэл маань хэдийн мартагдсан» гэж хариулсан үгээр тэдний тухай удахгүй хариулж болох болно. Чиний энэ литвачууд, дуулгавартай боолчуудад итгэнэ гэдэг чинь тэдний толгойг даана гэсэн үг. Хэдийгээр би өөрөө тэдний тоонд багтдаг ч энэ сүргийн бүгдийн төлөө хариуцлага хүлээхийг үл хүснэм. Биднийг бүгдийг саравч руу хөөж байна. Гэвч түүн рүү чинь янз бүрийн хаалгаар орж болно. Ядаж, би өөрөө орох хаалгаа сонгож авъя даа!

	Адомас сандалтайгаа хамт ширээнээс хөндийрөн Гедиминас руу улайсан нүдээрээ өрөмдөн ширтэв. Сахлыг нь саяхан хуссан тарган нүүр нь зүлгэж өнгөлсөн адил гялалзан шатна.

	— Гедмис, чи яачихаа вэ? гэж тэр бээр гайхсанаасаа илүү урам хугарсан байдлаар сулхан асуув.

	— Бусадтай л адил юм болоод байна, жишээлбэл чамтай. Жилийн дараа ч юм уу, түүнээс ч эрт, бүх юм байр байрандаа орсон хойно чи намайг ойлгоно.

	— Буурьтай суурьтай хүмүүс чамд Краштупенай хотын дарга болж болох алт шиг амлалт өгч байна. Гэвч ноён багш авга эгчийнхээ большевик курст сууж мэргэжлээ дээшлүүлсэн болохоор... ийм тушаал түүнд хэт өчүүхэн санагдаж байгаа биз дээ?..

	— Чиний зөв. Ноён багш найгүй эвдэрсэн хүн. Бас тэр байгуулсан гавьяа үгүй... 

	— Ноён Жюгас та тус ойлгодоггүй гахай юм гээд Адомас босож хоёр хундага угсруулан дугтраад, сандал дээрээ лаглайн суув.

	Гедиминас саглагар том толгойгоо унжуулан ширээн дээр нэрийн эхний үсгээ эвхмэлээр зурна. Наачихсан юм шиг том хамар, өргөн шанаа, эрүү нь урагш түрнэ. Зузаан уруулд нь хорон инээмсэглэл тодорно. Царай нь ч гэж сармагчных юм аа.

	— Юунд мушилзаав? Ам руугаа хоолоо хийлгэж зооглох уу? Хэн нэгэн хүн большевикийн хогийг цэвэрлэх хэрэгтэй шүү дээ, эрлэг ав гэж. 

	Адомас гараараа ширээ цохиход дээрх юмс нь ойв. 

	— Заавал би байхдаа яадаг юм, бусад нь яагаа вэ гэдэг зальтнуудын нэг нь ноён багш та ажээ!

	— Бид шөргөөлцөнө гэдгийг би ч мэдэж л байсан гээд Гедиминас унасан хундагыг босгон архи хийх гэтэл лонх нь хоосорсон байлаа.

	— Алив архи! гэж Адомас дүрсхийв.

	Хаалган дээр шарсан алимтай төстэй гундсан царайтай намхан хүн хүрч ирсэн нь зоогийн газрын эзэн ах дүү гурван Моркайтисын нэг байв.

	— Хэрвээ ууя гэж байгаа бол улс төрийн бодлогыг орхиё гэж Гедиминас, Моркайтисыг хаалгаар гарсан хойно хэлэв.

	Гэнэт тайвширсан Адомас,

	— Тэгье, орхиё гэж найрсгаар хариулан, — Пятрас Бредисийг санаж байна уу? Нэг ангид сурч байсан шүү дээ! Сайн залуу байсан. Германчуудыг ирэхэд өвсний саравчинд унтаж байгаад буун дуу сонсоод айсандаа хашааны хаалгаар харайж гаран духандаа сум хүртжээ.

	— Золгүй тохиол.

	— Краштупенайн ширээт лам Раугис ч амьд байхгүй. Улаантнууд зугтахдаа буудчихсан.

	— Дурсгал нь мөнхжиг... 

	— Чиний эмэг эх Бригитийг дайны хоёр дахь өдөр оршуулсныг хэдийн мэдсэн биз дээ?

	— Мэдсээн... хөөрхий эмэг ээж минь... 

	— Хөгшин хүн яах ч арга алга. Үхлээс зайлах биш. Хонгор минь. Ёстой харамсалтай хүн гэвэл чиний дүү Миколас л байна.

	— Тийм ээ... Гэвч яагаад ч юм би түүнийг гараад ирнэ гэж итгэх юм... 

	— Тийм дээ. Цэрэгт орсноороо эндсэн боловч сайн залуу байсан юм. Намар цэрэг татлагад очилгүй суугаад үлдэж болох байсан шүү.

	Моркайтис лонх архи, хоёр шил пивотой хүрч ирэв.

	Адомас хундагануудаа дүүргэв... 

	— Гедмис ээ, талийгаачдын хойдын буяны төлөө, ээж, эмэг эхийн чинь, Бредисын, санваарт Раугисийн төлөө ууя.

	Тэр хоёр босож тулган ёслол төгөлдөр уув.

	— Манай литва жижигхэн улс ч гэлээ цусаа их урсгажээ. Дахиад хэчнээн урсах юм бол? Ээлжээ хүлээж байгсдын төлөө, хойд өдрийн үхэгсдийн төлөө ууя, Гедмис ээ! Өөрсдийнхөө төлөө тогтооё! 

	Адомасын хацрыг даган согтсоны нулимс урсана.

	— За боль доо!

	— Тийм ээ, бид өөдгүй амьтад, Гедмис ээ! Бид өөрсдийгөө сайн гэж бодовч бусад маань мэдэж байна, бид өөдгүй амьтад!

	— Би энэ талаар яриагүй.

	— Хүлээ! гээд Адомас үл тэвчингүйгээр гараараа зангав. Хөлөрснөөс норсон цамцны цаанах цээж нь хүндээр түхэлзэн, — Бид өөрөөр байх аргагүй. Нэгэнд сайныг хийхэд нөгөөд нь заавал ч үгүй, хор болж байхаар энэ ертөнцийн бүх юм зохилдон тогтжээ. Чамайг хариуцлагатай ажилтан, эх оронч гэж бодъё л доо. Ар гэрийнхэн ч гэж таарчихсан юмс байх юм. Эгч, дүү, ах чинь ч юм уу, эсвэл төрөл садны чинь өөр нэг чөтгөр ирээд «манай өвсний саравчинд оросын хүнд шархадсан цэрэг хэвтэж байна, туслаач» гэнэ. Эрлэг ав гэж, ийм л хэрэг явдал болох юм гээд Адомас шүдээ хавиран, — Энэ эргэлзээтэй явдалд журамт эр, танил эмчээ татан оруулж бүх гэр бүлээр дэнчин тавих уу, эсвэл хамаатнаа илчлэх үү, үгүйбээс... ха-ха-ха! Ноён багш чи гэвч ухаантан, цэцэн Соломан хаан гэсэн үг. Ийм тохиолд яаж шийдэх хэрэгтэйг чи мэдэж байна уу? гэв.

	Гедиминас, Адомасыг анхааралтайгаар ширтлээ. Цаадах нь зэвүүнээр инээсээр байв.

	— Шийддэгээ шийдчихжээ гэж би үзэж байна гэв. 

	Гедиминаст ямар нэгэн юм өрөвдөлтэй гунигтай санагдав. Тэгээд,

	— Адомас аа, бид илэн далангүйн төлөө хундага өргөөгүй л байна. («Талийгаач болсон бас нэг хүний төлөө юм уу, эсвэл үхэж буй тэр хүний төлөө, бидний нөхөрлөлийн төлөө») Анд нарын хооронд байсан сайн сайхны төлөө, дахиад хэзээ ч тохиолдохгүй тэр бүхний төлөө өргөе! гэлээ.

	— Уран илтгэгч Цицерон л гэсэн үг хэмээн Адомас бувтнав.

	Гедиминас пиджакаа өлгөсөн сандлын дээгүүр тонгойн, халааснаасаа задлаагүй хайрцагтай янжуур гарган тамхи татахыг хаяснаасаа хойших хагас сарын хугацаанд анх удаагаа тамхи татав. Өрөө лүү мансууруулсан хөгжим цэлсхийн орж ирэхэд тэр бээр хуурамч тайвшралаар хөгжмийн дулаан зөөлөн долгион дээгүүр хөвлөө.

	«Аквилегийн тухай би яагаад асуухгүй байна? Үгүй, үгүй, хэрэггүй. Энд эргэн тойрон тоосонд хучигдаад ийм бохир байна. Ширээн дээр ч, шалан дээр ч, хувцас хунар дээр ч тоос. Хог буртаг! Өөхөлсөн молцгор гар, шалхайсан эрүү, цэлхийсэн нүд. Энд хог буртаг, өөх тосоор дүүрэн байна. Гэтэл түүний цав цагаан цамцнаас нь хурын үнэр анхилмал... 

	 

	Хаягдан мартагдсан ахуйд минь

	Хөнгөн салхи болон хормын төдийд ч ирнэ үү?

	 

	
ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	— I —

	Гашуудлын байдлаар цонхны хөшгийг буулгасан байшингууд чив чимээгүй дүнсийн, зарим нь гадна ертөнцөөс цонхоо самбарлан, хаалгаа түгжин тусгаарлаж, бүгд ив ижилхэн харагдана. Хэн нь үнэхээр зовлонд орсон, хэн нь зөвхөн дүр үзүүлэн, цонхныхоо цаанаас зэвүүцэлт царайг хорсолтойгоор ширтэн, чөлөөлөгчдөдөө баглаа цэцэг бэлтгэсэндээ баярлан буйг хэлэхэд хэцүү ажээ.

	Сүмийн хайсны хажууд цэргийн ачааны машин дэлбэрсэн байхыг Аквиле үзэв. Хэн нэгэн нь сүмийн гонхон дээрээс холбоотой гранат шиджээ. Шархдагсдыг авч явжээ. Харин эрэмдэглэгдэж сэглэгдсэн үхдэлүүдийг бараа зөөвөрлөгчийн тэргэнд ачиж байв. Гартаа улаан даавуу хадсан хоёр хүн буурал үстэй ширээт ламыг замаар авч явна. 

	Рагиус! 

	Аквиле түүнд «Есүс Христосын алдар бадраг» гэж хэлмээр санагдсан авч, түүнийг авч яваа хоёр залуугийн нэг нь Марюсын анд байсан учир ичингүйрэн

	— Энэ юу хийчих ээ вэ? гэж л асуулаа.

	Дэлбэрсэн ачааны машины зүг гараараа үг дуугүй зангав. Наранд улайссан зам дээр хатаж гүйцээгүй цус гялалзана.

	Хажууханд нь бөмбөг тэсэрснээс гүйцэтгэх захиргааны байшингийн цонх хага үсэрчээ. Хэншүү хярвас үнэртэнэ. Зад дэлгэсэн хаалга, цонхны зайгаар салхи үлээж шатсан цаасны тасархай, үлдэгдэл, танк эргэхэд хучлага нь эвдэрсэн гудамжинд унан хийснэ.

	Марюс нөхдийнхөө хамт хайрцагтай ямар нэгэн юмыг машинд ачна. Бүгд хөлөрч халтартан, пиджакаа тайлжээ. Хажуудаа гурван винтов зөрөлдүүлэн босгосон байна. Марюсын өмдний халаасанд нь байгаа гар буу ёрдойно.

	— За би ирлээ гэж бүсгүй эгээ л болзоонд ирсэн юм шиг хэлэв.

	Марюс хайрцгийг машины тэвш рүү их удаан, зориудын удаанаар түлхэн оруулав. Цоохор цамц нь төмөрчний тулам хөөрөг шиг хөөнө. Энэ Марюс биш ч юм уу?

	— За, би ирлээ гэж Аквиле түрүүчийнх шигээ итгэлтэй бусаар дахин хэлэв.

	Эрэгтэйчүүд гартаа барьсан боодолтой юмыг нь ширтэнэ. Бүсгүй эдгээр харцыг ажиглаагүй ч боодолтой юм нь өөрөө л хүндэрлээ. «Хүүхэдтэй болсон гэж өчигдөр ярих хэрэггүй байж». Түүнд аймшиг төрөв.

	— Би нөхөр Нямунистой уулзах гэсэн юм хэмээн, самгардан бувтналаа.

	Тэр аажуухнаар эргэн харав. Ядарснаас царай нь сэлхийжээ. Уруул нь хүүхдийнх шиг эмтрэн чичирнэ.

	— Чи юу? гэж Марюс дургүйцлээ нуулгүй гайхаж, — Ийм цагт эмэгтэйчүүд гэртээ сууж байвал дээр гэж чи бодохгүй байна уу? гэв.

	— Марюс, чиний байгаа тэр газар л миний гэр.

	— Өчигдөр ярьж тохирсон шүү дээ! Чи ойлгох ёстой... Дайн гэгч сайн өдөр дугуйгаар зугаалахтай адилгүй шүү!

	— Улаан арми ялагдашгүй, германчуудыг таягдан хөөнө... бид удахгүй эргэн ирнэ... гэж өчигдөр чи ярьсан биз дээ.

	— Тэгсэн. Тиймээс л ухаантайхан шиг байж, гэртээ хүлээ!

	— Хүлээ гэнэ ээ! гээд Марюсыг хараад түүний баргар царайнаа эргэлтгүй шийдвэрлэснийг олж үзээд, — Чи надаас холдохыг хүсжээ... Шалтаг... намайг хаяхад аятайхан шалтаг... үгүй, үгүй гэж Аквиле хашхираад Марюс руу ухасхийн хүзүүнээс нь зүүгдэн, — Би үлдэхгүй, би ганцаараа хоцорч чадахгүй! гэлээ.

	— Аквиле... Охин минь... миний охин... за ухаантайхан бай даа... гэсэн үгийг давтан хэлж, мөрийг нь илж байснаа гэнэтхэн бугалга дээрээс нь базаж түлхэн холдуулав. 

	Марюсын гар хэзээ ч ийм хайр найргүй, хатуу байгаагүй.

	Аквиле уйлав.

	Залуусын нэг нь тэсэж ядан ханиаж, хэн нэг нь зориудаар нулимав. Эд нар хүлээж байна. Гурван винтов ч, ачиж гүйцээгүй байгаа машин ч хүлээж байна. Бүгдийг гэрт нь хэн нэгэн хүн хүлээж байгаа. Зөвхөн германчууд л хүлээгээгүй байна. Утаа манант тэнгэр цэргийн бөмбөр шиг нижигнэнэ. Аадар тулж байна! Аадар аянга нөмөрч байна.

	— Бол оо юм биш үү, дарга аа, хөдөлье! Хувьсгалын эсэргүүчүүд энэ нударган эмэгтэйг зориудаар ирүүлсэн юм биш биз? Таныг үүнтэй тэврэлдэн байх зуур найз нар нь бидэнд отолт хийчихнэ.

	Тэр хоёрын хооронд гранат хаячих шиг болов. Бүсгүй Марюсаас үсрэн салж зугтаахад тэр хэсэг зуур гараараа хий тэврэн байв. Нарийхан өндөр, муруй хүзүүтэй цагдаа, шүднийхээ завсраар нулимж байгаа юм шиг шүдээ гарган амаа ангайна. Хэний амнаас энэ үг гарсныг Аквиле үзээгүй боловч загасных шиг нүдтэй мурий хүзүүтэй энэ ёхигор л ингэж хэлж чадна гэдгийг мэдэж байлаа.

	Зээлийн талбайгаас өнгөрсөн хойноо л барьж явсан юм нь алга байгаагаа бүсгүй мэдэв. «Түүн дотор хамгийн гоё даашинз, дотуур хувцас минь бий. Тэр зэвхий амьтан хүүхэндээ өгнө дөө. Үгүй байх. Би нударган эмэгтэй болохоор бузар халдана. Тиймээс тэд хувцсыг минь шатаана, газарт булна» Энэхүү бодолд нь хөгжилтэй юм үгүй ч гэлээ тэр инээмсэглэв. Засмал зам хаана дууссаныг ажигласангүй, нэг мэдэхэд өмнө нь ногоон тал цэлийж, цэцэглэж буй хошоонгорын сэрүүн үнэр өөдөөс нь сэнгэнэхэд гэнэт цээжин дотор нь ямар нэгэн юм тасран, тэр дахиад уйлав.

	Тэр бээр тариачин эрчүүдийн тэрэг, шархдагсдыг ачсан цэргийн ачааны машины босгосон тоосонд дарагдан сувгийн цаадах зөргөөр явахад сэтгэлд нь, дөрөв бил үү таван настай байхад нь эврээрээ сүлбэх гэсэн бухаас өөр юу ч үгүй байлаа. Эцэг нь бухыг хадуураар хатган алахад цэвэр цусны хээлтүүлэгч малаа алдлаа гээд бүгдээр сүйд болсон. Бух үүлдэр сайтай байснаас түүнийг удаан хугацаанд мартахгүй байцгаасан. Хэрвээ бух Аквилег улаан даашинзнаас нь улаан туг мэтээр, өлгөн улайрлаа дарж амжсан бол энэ бүх яриа (ямар ч л гэсэн Аквиле энэ бүхнийг сонсохгүй байх байсан) гарахгүй байсан.

	Тэр явсаар ер бусын тунгалаг устай Срауя гэдэг нарийхан гол дээрх модон гүүр хүрээд бухыг дахин үзэв. Ус руу ороод, уйлснаас цэлхийсэн нүүрээ усаар зөндөө шавшив. Хөл доорх элс нь гулсана. Гүвэлзэн жирэлзэх урсгалд тодрон арилан байх цайвар үүлсийг ширтэн байтал голын усны ёроолд хурц хоёр эвэр, цус хурсан гал шиг нүдтэй бухыг үзэв. Ойролцоохон хоёр залуу өвс хадна. Тэр одоо нүүрээ арччихаад, даашинзаа өвдөгнөөсөө дээш шуун хөлөө угаана. Залуус түүнийг хэт шохоорхон харавч тэр улаан даашинзтай, жижигхэн охин байсан болохоороо өчүүхэн ч ичихгүй байлаа. Голын уснаа байсан бух ч алга болов. Алтлаг шаргал элс ид зуных шиг наранд өнгө алаглана. Марюс цайвардуу талбайгаар явахад өмнийн дулаан салхи туг тугаараа өргөн дух руу нь унах цайвар үсээр нь оролдоход тас хар нүд нь гялалзана. Мухар Гарт өөрөө тариагүй өвөлжих буудайг хадна. Эхнэр нь олон хүүхэдтэйгээ айлын зочлох өрөөнд эзэгнэн сууж ажил хийнэ.

	— Өвөө яаж шүү аж төрж байна даа?

	Тэр, ширээний ард суун төмстэй хүйтэн шөл халбагадна.

	— Яах вэ, болж л байна, дарга аа... Гомдол мэдүүлье гэвч хэн анхаарна гэж дээ. Гучин гектарыг тэд үлдээсэн, гэтэл хуулийн дагуу... 

	— Амьдарч байна аа, ёстой л! Наадах чинь газар дор ч амьдрах хонин духт байгаа юм. Ноён Нямунис, үүний яриаг бүү сонс гэж эхнэр нь ухасхийн гарч ирэв.

	— Нөхөр Нямунис гэж Марюс, эелдгээр засаад, — Бид хэзээ ч эзэд байгаагүй юм шүү, иргэн эмэгтэй Вайнорене гэв.

	— Байгаагүй ч байж болох юм, гэвч өнөөдөр та нараас илүү хортой эзэд алга. Газрыг хураан авч зочдын өрөөнд хөл нүцгэнүүдийг орууллаа. Бидний гар ямрыг хар даа. Эздийнх шиг байна уу? Ургах нарнаас унах нар хүртэл барлагуудаас дор, хөл нүцгэн, ноорсон, хөлс нь гоожсон амьтад хамаг хүчээрээ ажиллах юм. Но-ён Нямунис аа, та нар хөдөлмөрчдийн засаг биш, дээрэмчид, тагнуулчид.

	— Самгаан, ... э-э... чимээгүй гэж эцэг нь янцаглав.

	Бусдын хэрэгт битгий хошуугаа дүр. Хүний хөрөнгө дээр шалдан гуяа ганзагалж ирчхээд чалчиж байх чамд сайхан л даа. Ноён Нямунис, та бүх хэрэг нэгэнт дуусаж, таны үг эцсийн шийд боллоо гэж бүү бод. Энэ дэлхий дээр нэг ч доромжлол хариу гэсгээлгүй үлддэггүй юм шүү. Цаг нь болохоор та нар бидний нулимсаар угаагдана. Яалаа гэнэ ээ, яалаа гэнэ ээ... бүтэн байшинг «дээрэмчид», «яргачдаар» дүүргэлээ.

	Марюс өрөөн дотуур алхалж, түүний байдгаа хэлэхийг нь тэвчээртэй хүлээв. Харин Аквиле ичив. Тэр, эхийгээ тосгоны хэчнээн бүдүүлэг чавганц болохыг нь анх удаа үзэх шиг болов.

	Түүнийг бүр тамирдан, дуугүй болоход Марюс

	— Эгч ээ, бид тийм өрөвдөх сэтгэлгүй хүмүүс биш, таны дургүйцлийг ойлгож байна. Таны нэрлэснээр мухар Гартыг хөл нүцгэнүүд болгохгүй, тэгээд таныг гомдоохгүй байхын тулд яахыг зөвлөж өгнө үү? Зөвлөлт засаг бүгдэд сайн сайхан амьдрал өгөхийг хүсдэг. Тэгээд л бид их юмтайгаас нь авч, юу ч үгүйд нь өгч байна. Та чинь сүсэгтэй эмэгтэй болохоороо ядуучууддаа сүүлчийн хэрчим талхаа ч хуваалцаж бай гэж Христос бурхан захисныг мэдэж байгаа шүү дээ, гэтэл Мухар Гартын авсан арван гектар нь танай газрын дөрөвний нэгд ч хүрэхгүй байна гэв.

	— Урвагч Иуд! Бурхнаа мэддэггүй бузар амьтан, чи над бурхны сургаал заах санаатай шүү! гэж эх нь Марюсыг явсны дараа хилэгнэв.

	Аквиле нүүр лүү нь харж инээн, тосгоныхон нүднээс нь далдуур Тамхичин Катре гэж өргөмжилдгийг нь хэлмээр санагдсан ч гэлээ зөвхөн,

	— Соёлтой хүн гэж хэлээд дотроо «Хэрвээ бид бие биедээ дурлаж буйг мэдвэл...» гэж нэмэн бодлоо.

	— Муу хулгай!

	— Юу ч гэж нэрлэлээ гэсэн тэр, зарим санваартнуудаас л илүү мэдэж байна гээд өдсөн маягтай жиг жуг гэсээр нэмэгдсээр буй, эхийгээ үзэн ядахаа дарах гэж дэмий оролдон, хашаанд гүйж гарав. Үтрэмийн чанадад ургасан модны цаанаас, голын элсэн ёроол шиг үзэгдэх цайвар тариан талбай харагдана. Тийн бүсгүй үзэх гэснээ үзээгүй ч тэнд л тэр хаа нэгтээ нь яваа, өөр хаашаа ч орохгүй, яагаад гэвэл хувь заяанаас зугтах аргагүйд хатуу итгэн алсыг ширтлээ.

	 

	 

	— II —

	Голын урсгалд угаагдан буй элснээс харцаа салгах чадал хүрэхгүй, бүсгүй: «Тэр үүгээр өнгөрсөн. Би түүнийг гүйцэх ёстой, юу ч боллоо гэсэн хойноос нь гүйцэн очих ёстой» гэж бодно. Голын цайвар ёроол өргөөшөө тэлж, наранд ээгдэн болц гүйцсэн улаан буудайн талбай шиг шаргалтав. Түүнд алтлаг тэнгист шахан наалдаж, үржилт газрын амьсгалж буй талх тарианы илчлэг үнэртэй нэгдэн уусмаар хүсэл шатав. «Юу ч боллоо гэсэн хойноос нь гүйцэн очих ёстой...» Ганц алхтал, хөл нь үл үзэгдэх хонхны хэлэнд хүрч, тэр нь аварга зэс хонхоо цохин орчин тойрныг хангинах дуугаар дүүргэхэд, хонх мянга мянган өчүүхэн хэсэг болон задарч, аймшигт чимээтэйгээр газар луу унах шиг болов... 

	Бүсгүй сэргэв.

	Залуус түүнийг нүдээрээ өрөмдөхөө больжээ. Тэд хар зураасаар дүүрсэн тэнгэр өөд ширтэнэ. Олон онгоц баярын жагсаалынх шиг нямбай эгнээгээр ниснэ. Хүнд эв хавгүй аж. Урд талын онгоцны далавчин дээрх таван хошууг ялгаж болж байлаа.

	— Хар-аа-ч! Германчууд гэж залуусын нэг хашхирав.

	Тэнгэрт улаан ягаан үүлс дэлбэрч эхлэв. Эгнээ дорхноо бутарчээ. Хоёр онгоц хар утаа суунаглуулан өөр өөр зүг рүү алга болоход гурав дахь нь эгээ л хүүхдийн бөмбөлөг адил хага үсэрч, газар луу шатаж буй хэсгүүд асгарлаа.

	— Германчууд ингэж байлддаг байна шүү!

	— Би ялгах биш... Чиний тэр герман чинь хаана байна?

	— Арай цайвардуу, далавчин дээрээ загалмайтай нь. Тэнд хоёр байна, үнэхээр үзэхгүй байна гэж үү? Баруун тийшээ, арай баруун тийшээ хар? Үгүй, гурав байна! Дөрөв дэх нь ч ирлээ. Ай даа, харахад урамтай шумбаж байна. Тагтаан сүрэг рүү орсон харцага шиг л дайрч, удаа дараагаар нь унагааж байна... 

	— Үзлээ сайн үзлээ. Дахиад нэгийг унагаалаа гэж далавчаа далбилзуулан эзгүй болсон тэнгэрээр нисэж, ойн цаагуур ороод газар хүрэлгүй дэлбэрсэн онгоцыг гараараа заан хоёр дахь залуу гайхав.

	Аквиле эрэг дээр гарч замын хажуугаар алхлаа. Газар, унтаж буй амьтны нуруу шиг дулаан, зөөлөн, харин агаар тоостой, булингартай, тэнгэр ч бас л тоосонд дарагдсан цэнхэр бүрхэвч байв. Хажуугаар нь туранхай буурал моринд хөллөсөн тэрэг хяхнан явна. Тэргэнд будаггүй цэмбэн пиджак, судалтай, хямдхан цамцтай тарган эр суух бөгөөд задгай энгэрийн цаанаас нь улаан шаргал үс цухуйна. Ярихыг үл зориглон тэр Аквилег харна. Бүсгүй, дугуй өнхрөх, муу морь нь тургихыг зөвхөн битүүгээр мэдрэн, нүдээ өргөлгүй, унтаж буй амьтны дулаан нуруун дээгүүр явсаар байв. Төрөөгүй байхад нь л хажууд нь тэрэг хяхнан, буурал адасга тургин байсан, үхэхэд нь ч мөнхийн дагуул болсон тэрэг, үзүүргүй замын халуун тоос залгиулан, түжигнэсээр байх юм шиг бодол төрлөө. Тэгтэл өөрийнхөө нэрийг сонсоод нурал болсон хөлгүй ангал шиг дуу гарсан зүг рүү гайхан харав. Буурал морь ч зогсож, дугуй ч хяхтнахаа болилоо.

	— Суу л даа, гэрт чинь хүргээд өгье гэж татгалзахаас айн хүйтэн хөлс нь гарсан Пеликсас Кяршис хэлэв.

	Өмнө нь морины амнаас арваад метрт замыг хөндлөн огтлон нарийн төмөр зам гарсан байв. Энэ замаар бие биеэсээ хол хоцрон гурван цэрэг явна. Тэд залуухан, хүүхдээрээ аж. Зэвсэггүй, үүргэвчгүй, нэг нь малгай, бүсгүй, цэрэг цамц нь өмднийхөө гадуур унжсан байв. Далангийн хажууд нэг авгай үнээ саана. Цамц нь задгай цэрэг, авгай дээр очиж, сөхөрч суугаад хувингаас нь сүү удаан уув. Хойноос нь цувсан хоёр нь ирээд мөн л өвдгөө нугалан сууж, сая саасан сүүг хувингаас нь ууцгаав. Авгай тариачин эмэгтэйн борогшсон гараа унжуулан, эрээн алчуур ороосон толгойгоо гунигтайгаар сэгсэрнэ. Тэр өөрөө хүүхэдтэй хүн байжээ.

	«Энэ өрөвдөлт амьтад эхтэйгээ уулздаг болов уу?»

	«Эд гэр лүүгээ явж байна. Гэртэй бүхэн гэр лүүгээ явж байна. Ганц Марюс л харь газраас гэр эрж явлаа» гэж Аквиле бодов.

	Тэгээд сувгаар харайж гаран, Кяршисд үлбэгэр хүйтэн гараа сунгаад... 

	— Хэрвээ хүргээд өгвөл баярлана. Нар тун ч шарж байна... гэвэл

	— Өвс хадахад л сайхан байна гэж Кяршис гүвтнэв.

	— Тийм ээ, тийм... 

	— Ай даа, дайн үгүй бол ч... гээд Кяршис ямар нэгэн юм нэмж хэлэхэд бүсгүй хариулсангүй тэр ч дуугүй болов.

	Аквиле хажуудаа, эмээнгүй ч хүчтэй мөрийг мэдрэн тэргэнд бөгтийн суув. Кяршис элдэв юм асууж шалгаахгүй, тиймээс өөрийн зовлонгоо тайвнаар бодож болох байснаас бас аятай байлаа. Хажуугаар нь ургац сайтай тариалангийн талбай жирэлзэн өнгөрч, замд учрах танилууд малгайгаа өргөн мэндэлнэ. Тосгонд бүр ойртов. Гэвч Аквиле сүү ууж байсан цэргүүд, шатаж буй онгоц тоолон байсан залуусыг л бодно. Мөн болоогүй юм шиг санагдах, гүйцэтгэх захиргааны үүдэнд болсон хагацлыг бодно. Энэ бүхнийг манан буданд юм шиг л үзнэ. Алаглан эрээлжилсэн ямар нэгэн толбо, Марюсын царайг ч санахгүй байв. Тэнд Аквиле өөрөө биш, эгээ л өөр ямар нэгэн хүүхэн байсан юм шиг. Аквиле энэ хүүхнийг хажуугаас нь ажиглахад бүсгүй тун ч золгүй агаад, түүнд юугаар ч тус болж болохгүйгээс нулимс урсгамаар өрөвдөлтэй байлаа.

	Тэгээд тэвшийг нь модны мөчрөөр далдалсан цэргийн машиныг үзлээ. Тэгэхдээ дүрслэн бодох биш, жинхэнээр үзэв. Машин тосгоны зүгээс ирж явна. Энэ агшинд чих дүлийрэм дуунаас агаар долгилон, толгой дээгүүр нь хэдхэн арван метрийн өндрөөр, пулемётоо тачигнуулан шар хэвлийтэй луу нисэж өнгөрөв. Машин зогсож, цэргүүд замын хоёр талын суваг руу асгарлаа. Буурал морь үзэгдээгүй аймшигт амьтнаас айн яг тохиолдсон хөдөө замаар орж эргэхэд тэрэг хар тарианы талбайн хажуугаар энхэл донхол дундуур жирийлгэв. Аквиле атийж хүнээр даруулан тэрэгний ёроолд хэвтэхэд харанхуй, дулаан аятайхны дээр Марюсын хүчтэй гарыг дахин мэдэрч, түүний зүрх хэчнээн хүчтэй булгилан буйг сонсож, эр хүний цус шиг хурц хөлсийг үнэртэв.

	Кяршис, эмэгтэй хүний бие ойр байгаагаас согтууран «Гонь хүн морьгүй бол муу, гэвч худалдан авч болно. Харин өөрт аятай санагддаг бүсгүйг хэчнээн ч мөнгөөр авч чадахгүй. Тэгэхлээр үхвэл ч үхье» гэж бодлоо.

	Буурал морь давхиж орсон удын шугуйнаас гарахдаа Аквиле

	— Бидний яаж амьд үлдсэн маань л гайхалтай байна гэв.

	«Үнэн... ядаж шархдуулсан бол...» гэж Кяршис урам хугаран дотроо бодов.

	— За Пеликсас аа, баярлалаа. Би гэртээ ирлээ гэж болно хэмээн толгой дохиод Аквиле гараа өгөлгүй явав.

	— Баяртай, Аквиле.

	Бүсгүй зогсон, эргэж хараад арайхийн инээмсэглэж

	— Чи сайн хүн юм аа, Пеле... гэв.

	Кяршис хоолойдоо тулж ирсэн бөөн юмыг залгив. Улаан шаргал сормуус нь удган эрвээхэй гэрэл тойрон нисэж буй адил цавчилна.

	— Марюс, хаашаа ч алга болохгүй, эргээд ирнэ гэж ариун сэтгэлдээ түүртэн Аквиле рүү хашхирлаа.

	Орой нь Аквиле нээлттэй цонхны дэргэд сууна. Тосгоны гудамжаар, баярын жагсаалд явж буй юм шиг машинаа цэцгээр чимээд, германы мотоциклчин явж, ханцуйгаа шуун, хүүхнүүдийг даллаж, хөгжүүнээр «Fräulein, fahren Sie mit uns nach Russland!» «Fräulein, fahren Sie mit5» гэж хашхиралдана.

	Эх нь домботой пиво барин хаалган дээрээ зогсож, уухыг дахин урина. Гэвч тэд зөвхөн л толгойгоо сэгсрэн: «Danke schön, Matka. Wir werden in Moskau satt trinken6...» гэнэ.

	 

	 

	— III —

	Өглөө болж, дараа нь шөнө болж, дахиад өглөө болов. Цаг хугацаа далайн гэрэлт цамхаг адил анивчина. Аквиле гэрэлт цамхгийн хажуугаар, эгээ л живж буй хөлөг онгоц адил мөлхөж, балар харанхуйн дунд гэрэл анивчих бүрий нь түүнд эцсийнх шиг санагдана. Түргэхэн шиг живэх сэн. Гэвч цаг хугацаа түүнийг элэглэн дооглож, үл живүүлнэ. «Өрөвдөөч, хэрэггүй...» гэж бүсгүй мөргөн гуйв. Гэвч цаг хугацаа зөвхөн инээмсэглэн (шуламсын дур булаасан инээмсэглэл) нэг л киног дахин эргүүлнэ. Тийн тэр бээр сүү ууж байсан цэргүүд, мөн тэрхүү хөгжүүн, чанга, өөртөө итгэсэн, ханцуйгаа шамлан нугад байсан, түүнчлэн гүйцэтгэх захиргааны үүдэнд байсан залуус, бас галаар тургисан, шар хэвлийт луу, эцэст нь Аквилег, цайзын хана адилаар сумнаас хаасан, үслэг цээжтэй, гаднын тэр хүнийг мянга дахь удаагаа үзнэ. Хэрвээ тэр хүн байгаагүй бол алагдаж ч мэдэх билээ.

	Энэ бүхэн хэзээ төгсөх вэ? Аймшигт нэгэн янзын хөдөлгөөнийг ямар хүчин зогсоох вэ? Ухаан алдан солиорч мэдэх нь!

	Нэгэн удаа түүнийг хачин дуун сэрээсэн билээ. Хүн биш, араатан биш, харин Гилуже нуурын цавчим эрэг дуудаж байв. Тэнд Марюстай олонтоо уулздаг байлаа. Зуны тунгалаг өдөр элсэрхэг цавчим эрэг дээр сууж, модод усанд тольдон буйг харж, завсраар нь нуурын хөлгүй цэнхэр толионд хөвөн цагаан үүл наадан буйг харах дуртай сан. Илүү хүн үгүй энэхэн ертөнцөд эцэс ч үгүй, хязгаар ч үгүй агаад Марюс тэр хоёр эндээ бүрэн эзэгнэнэ.

	— Марюс, намайг хаяхлаар чинь би энэ эрэг дээрээс үсэрнэ. Би үхэхээс айхгүй, ганцхан газар минь энэ гэж Аквиле яагаад ч юм хэлсэн билээ.

	Аквилегийн хэлсэн энэхүү үг нь нэг удаа бараг гүйцэлдэх шахна гэдгийг үл мэдэн тэрээр бодох санах юмгүй инээж байв. (Тэдний хооронд нууц юм үгүй байсан. Гэвч үүнээс л Аквиле ичингүйрнэ). Үнэндээ гэхэд Марюс өөрийгөө анхных биш, надаас өмнө ноён Шалгагч байсан гэдгийг мэддэг ч энэ бол өөр хэрэг. Сүүний худалдаачдын аянга болсон, брезент хувцастай тэр мотоциклтэй хүн үү? Тэр, бүх л хүний адилаар овог нэртэй байсан, гэвч яагаад ч юм бүгд л түүнийг ноён Шалгагч хэмээнэ. Бамбагар дээд уруулдаа хар сахалтай, залуухан, жигтэйхэн сайхан эр. Арслангийнх шиг зүрх зогсоом харц, нялх хүүхдийнх шиг гэм зэмгүй царай. Уян зөөлөн цэцэн мэргэн бөгөөд эр хүний хүч чадлын үлгэр жишээ. Үүн дээр бүх л хошуунд түүнээс өөр мотоциклтэй хүн байгаагүй, хэн ч түүн шиг хээнцэр хувцаслаж, тийм хөнгөн шингэнээр бүжиж дуулдаггүй, инээдтэй хошин наргиа яриа ярьдаг байгаагүй гэдгийг нь дурдахад яагаад ч нэг ч эмэгтэй хүний зүрх, энэхүү залуу эрийн өмнө тэсэж чаддаггүй байсан нь тодорхой болно. Тэр тосгоноор явж сүүний тослогийг шалгадаг бөгөөд түүний мэдэл нь тариачны үнээгээр хязгаарлагдах ёстой ч, бүгд түүнийг том дарга мэтээр хүндэлнэ. «Краштупенайн дарга ч юу юм бэ! Ноён Шалгагч л жинхэнэ дарга!».

	Аквиле зун нь гэр ахуйн түр сургуулиас эргэж ирэв. Удахгүй арван долоотой болох тэр сэтгэл өгөх хүнээ мөрөөдөн халуу шатаах орондоо шөнө туж эргэж хөрвөн хэвтэнэ. Нэгэн удаа түүнийг талбайгаас буцаж явахад нь том шилтэй, савхин малгайтай нэг хачин баатар эр мотоциклээр гүйцэн ирж, арынхаа суудалд ятган суулгах хүртэл, тэрхүү сэтгэлээ өгөх хүнээ нэг бол үлгэрийн хан хүү шиг, заримдаа жирийн барлаг эр байх юм шигээр боддог байлаа. Аквиле түүний өмнө тэсэж чадсангүй, («мотоциклээр давхина гэдэг чинь их аз дайрч буй хэрэг!») тэгээд л далавчтай юм шигээр их замаар жирийлгэн, морьд замын хажуу руу үргэн, хүүхнүүд атаархсандаа уруулаа хазна. Чингээд Гилуже нуурын дэргэдэх нарсан ойд зугаалав. Дараа өдрийн орой нь өнөөх аймшигт төмөр шувуугаараа дахин жирийлгэж, нарсан ойд дахиад л зугаалав. Тийн дараа нь гал дөлөн дунд орчихсон адил үүр цайтал орондоо эргэн хөрвөн одоо үлгэрийн хан хүүтэй биш ноён Шалгагчтай адил харагдах сэтгэлээ өгөх хүнээ мөрөөдөх нь түүнийг халуу шатаана.

	— Чамд энэ дэлхийг үзүүлэн, гар дээрээ тэвэрсээр хорвоог тойруулна, гэж тэр ярина.

	Хэн ч түүнд ийм ихийг амлаж байсангүй. Мөн хэн ч түүнийг мэхэлж байсан нь бас үгүй. Ээж нь хэлсэн үгэндээ олонтоо хүрдэггүй ч тэр хэнд ч дурлаж байгаагүй шүү дээ!

	Хошуугаараа хөндлөн гулдгүй явж гүйцсэний дараагаар намар нь ноён Шалгагч гэнэт алга болж өөр ажилд орон, өөр хүүхэн олсон... Аквиле сул үгэнд итгэлгүй («үгүй мөн дэмий үг ээ!») Краштупенай орж гэрийг нь олж очжээ. Гэрийн эзэгтэйн харц ариун зөөлөн байсан бөгөөд эхийн ивээл хайр дүүрэн. Тэр эмэгтэйд итгэхгүй байхын аргагүй. «Хогийн шаар! Гэнэхэн охидын хойноос хөөцөлдөгч! Гэвч одоо тэр өнгөрсөн, нэгэн баян бэлэвсэн авгай шонхорхны далавчийг хайчилчхаад байгаа...»

	Аквиле мууран унажээ. Тэгээд дараа нь удаан өвдсөн. Бие нь гайгүй болоход моддын навчис унаж, хөлдсөн мөчрөөр нь зул сарын жавар сийгнэ. Аквиле нуурын эргээр, хөл дор шажигнах навчис дундуур тэнэнэ. Навчис, навчис... Хүрэн, шар, зэгэл навчис. Оршуулгын газрын цэцгийн цагаан төмрийн өөдөс. Сүйрсэн найдлын үлдэц. Бүсгүй цагаан төмөр навчин дээгүүр алхалж, сэтгэлийн уйлаанаа дарахад, чихэнд нь хүүхэд насны нь гайхам хөгжим хангинана. «А—а, а—а» гээд ээж нь орон дээрээс нь тонгойн дуулахад бүрэлгэр тааз бас дуулна. Байшин нь тэр аяараа дуулна. Чингээд энэхүү сэтгэл татсан хөгжим түүнийг хоосон ахуйд живүүлэн, хаврын наранд халсан голын мөсөн хайлдаг адилаар Аквиле, энэхүү хоосон ахуйд амтлагаар хайлна.

	Ээж нь тэр үед, Аквилед Тамхичин Катре болоогүй байсан бөгөөд өөрийн охиноо хайрладаг, Аквиле ч ээжээ мөн л хайрлаж чаддаг байсан билээ.

	Олон жилийн дараа түүний сэтгэхүйд энэхүү мартагдсан аялгуу дахин хангинаж эхлэхэд Аквиле алхалгүй гүйсэн бөгөөд, түүнд үхэл мөнхийн амар амгаланг амласнаас, энэхүү гайхамшиг үгүй болчих вий гэж айсан.

	Яагаад ч юм түүнд өндөр эрэг л бүхнээс илүүгээр, бодсоноо биелүүлэхэд нь тохирох юм шиг санагддаг сан. Аквиле доошоо нүжигнэн байх ус руу харлаа. Нуурын хавь үдшийн бүрэнхийд умбаж байв. Өдөр өдөр бадар барин явдаг ядарч зүдсэн гуйлгачин шиг гүзээ болтлоо норжээ. Эргийн хажуугаар давлагаан дээгүүр дайвалзан завь хөвнө. Өргөн хүрээтэй бүрхтэй хүн сэлүүр барин толгойгоо ягнайлган бороон дор ганцаар зогсох Аквилег харна.

	— Охион, сайн уу! Чи гэртээ харих хэрэгтэй биз, миний онгоц ч яг тэр зүг рүү чинь явж байна. Зогсоолд ирж ажаамуу! Билет ээ газар дээр нь зарна! гэж хашхирав.

	Аквиле юу ч хариулсангүй. Чихэнд нь мөнхийн амар амгалангийн аялгуу цуурайлсаар. Гэвч тэртээ дор, өчүүхэн сав дотроо байгаа тэр хүн ганц сөөм ч урагш ахихгүй, сэлүүрээрээ даллан,

	— Охин минь хурдлаарай! Чи энд хонохоор бодоогүй биз дээ? гэж тасралтгүй хашхирна.

	Аквиле дахиад л юу ч хариулаагүй ч, аялгуу хөгжим тасарч, бүхнийг үл анзаарах байдал, түүнд бий болов. «Хүн гэгч хувь заяаны гар дахь тоглоом». Аквиле эргээс буун завинд суув. «Завь ч гэсэн бас л хувь заяаны гарт. Ширүүн салхи ч, давлагаан ч бас л хувь заяаны гарт. Зөвхөн далай тэнгист л хөлөг онгоц живдэг төдийгүй...»

	Тэд явлаа. Дулаан хувцастай Марюс (гадуураа брезент цув өмссөнөөс) эв хавгүй, том нүсэр юм шиг санагдана. Маргааш эх нь Краштупенайн мухлагийнханд аваачиж өгөх хэдэн загас завин дотор байна. Түүний хүчтэй гарын аясаар завь долгион дээгүүр хөвөх авч, эрэг хэт удаан ойртоно. Тосгон, хүйтний цэнхэр утаан дунд, өтгөн бүрэг харанхуйд умбана. Гийж буй тэнгэрийн хаяаны наахан байшин барилга, мөн өндөр ногоонд буй галт хорхой адил, моддын дунд тархсан гэрэл чийдэн л харагдана. Харанхуй болж, салхи сэрүү татан, нүүр өөдөөс үлээж, тэр хоёр голдоо хүртэл бээрч, арайхан урагш хөдөлнө.

	— Нэг сэлүүр маань цагаа хүлээж байна. Үүр эвдэрвэл ч... Охин минь бурхандаа мөргөх маань дээр болно! гэсэн Марюсын дууг салхи авчрав.

	— Живнэ л биз гэж Аквиле даарсандаа чичрэн хэлэв.

	— Чанга хэлээч! Энэ мондийн салхинаас болоод юу ч сонстох биш!

	— Хөмөрч унана даа! гэж Аквиле хортой тавлангуйгаар хашхирав.

	— Битгий хулчий! Хүн гэгч хорхой шавж, завь гэдэг далайн долон маахай биш!

	— Би хулчийгаагүй байна. Зөвхөн л хурдалж үз. Би даарч байна.

	— Эрлэг ав гэж, чи чинь зоригтой хүүхэн байна. Вайнорасынхаас чамаас өөр үнэ цэнтэй юм байхгүй бололтой дог.

	Аквиле гомдсонгүй. Эзэд яагаад түүнд дургүй, Улаан Марюс гэж хочилдог нь одоо ойлгомжтой байна гэж л бодов. Тэгээд мод шиг болсон гараараа завинаас усыг шавхан, эрэгт хүрэхгүй гэдэгтээ одоо бүр итгэж эхэллээ. Маргааш, магадгүй долоо хоногийн дараа бид хоёрын хүүр, бяцхан завийг долгион эрэгт гарган хаяж энэ оройн нууцыг хэн ч мэдэхгүй. Бүсгүй үхэхийнхээ өмнө цэвэршиж, өөрийнхөө өмнө, ойр дотнынхныхоо өмнө хийсэн бүхэндээ өчил өгөн (чулууны өмнө ч хүртэл гэсэн өчил өгч болно, гэтэл энд амьд хүн байна...) энэ явдал яагаад болсныг тайлбарлан цагаатгахыг хүсэв. Тэр бүхий л бурууг өөртөө үүрэхийг хүссэнгүй. Бүх дэлхийн өмнө цагаатгах аргагүй, гэвч ядаж ганц хүн ч гэсэн жинхэнэ үнэнийг мэдэх болно. Мөн л адилхан алах ял заагдсан энэ хүн.

	Тийн усан салхинд хахаж цацан байж тэрээр өөрийн дурлалын гунигт түүхээ өгүүллээ.

	— Ус! Ус шавх! гэж цаадах нь орилов. 

	Гэвч бүсгүй эгээ л дүлийрсэн адил. 

	Чингэхэд мань эр дуугүй болон, сэлүүрээрээ улам хүчтэй сэлүүрдэхэд хэн нэгний ясыг хугачих мэтээр сэлүүр нь шажигнав. Бүсгүй байдгаа хашхирч дуусаад, эгээ л амаржсаны дараах шигээр хөнгөхөн болон дуугүй болоход, Марюс:

	— Яая гэхэв!.. Охин минь чи тун ч өөдгүй байдалтай орооцолджээ. Гэвч амьдралд түүнээс чинь ч муу юм тохиолддог. Заримдаа амьдралд түүнээс чинь бүр хамаагүй золгүй муу явдал ч тохиолддог гэв.

	Тэд ёстой л ид шидийн хүчээр эрэг хүрч чадлаа. Бээрч оршсон Аквиле босож чадсангүй. Марюс түүнийг завинаасаа татаж гарган гэрээ хүртэл өргөж явлаа. Түүний амьсгал нь гэрийнх шиг дулаан, тэгээд тамхи үнэртэнэ.

	— Манай хөгшчүүл дээр орж хувцсаа хатаая хэмээн хэлээд дэнлүүний цав гарсан шил адилаар хашааныхаа үүдэнд зөөлхөн буулгав. Гэхдээ дууны өнгө нь түрүүчийнх шигээ итгэлтэй бус аж.

	 

	 

	— IV —

	Дараа нь Аквилегийн өөрийн нь яг л бодож байсан шиг аз жаргал ирсэн юм. Түүх давтагддаг гэж тэр сонссон. Гэхдээ энэ бол тусгаар хүн тэр тусмаа өөрийнхөө тухай биш ард түмний тухай гэж боддог асан. Гэвч тэрхүү зургаадугаар сарын сүүлч өглөө, дөрвөн жил завсардсаны дараагаар чихэнд нь мөнхийн амгалангийн мартагдсан аялгуу хадаж, түүнийг элсэрхэг огцом эрэг дуудаж эхлэхэд тэр гайхсангүй. Өглөө бүрийн адилаар үнээгээ сааж, сүүгээ шүүчхээд, үхрээ бэлчээж тэндээсээ шууд л, буцаж ирэхгүй гэсэн итгэлтэй бодол өвөрлөн нуур луу явав.

	Эрэг наранд шарагдан, хатаж цайсан байна. Элсэн дээр тамхины иш, чүдэнзний мод, нарсны цаана гутлын мөр үлджээ. Энэ хэдэн өдөрт дайн бүтэн хотыг эвдэлсэн байхад Марюсын мөр... дөнгөж өчигдөрхөн энд сууж, янжуур угсран татаж, Аквилег хүүхэд шиг үзэн чүдэнзээ үлээлгэн унтрааж, тэгээд («Охин минь маргааш хүртэл баяртай») майжганан явахад нь бүсгүй түүнийг дооглодог байв.

	Аквиле эрэг дээрээс харав. Тэртээ дор нь үндсээрээ булгарсан мод, хүйтэн хөх тэнгэр үзэгдэнэ. Нүдээ анив. «Нэг алхам, тэгээд гүйцээ...» Гэтэл санаандгүй явдал тохиолдож, эрэг хөл дор ортол, мөрөнд нь хүйтэн гар хүрэв. Бүсгүй айн мулт үсэрч, ой руу ухасхийлээ. Ойн жим жирэлзэн, салаалж угтав. Ширэнгэ ой, ороолцолдсон бутас, аймшигт үзэгдэл отно. Модны мөчир нүүрээр шавхуурдаж, хөл гар шалбалан, даашинзнаас зууралдана. Ядраад гачуурын ёзоорт сөхрөн уналаа. Бурхан минь солиорч эхэллээ... Сэтгэл нь битүү шуугин, давирхайлаг дулаан салхин нүүр лүү үлээх өтгөн ой шиг харанхуй аймшигтай байв. Гэвч тэрхэн дороо ой түүнийг ээхэд сэтгэл нь тавирч энэ буйд газар аятай санагдан, эндээс холгүйхэн хүмүүс хөлхөлдөн бие биеэ алж буй өөр ертөнц бий гэдэг бодол гайхал төрүүлнэ... Ой түүнийг энхрийлж, аргадан, авралт эцгийн нүдээр харна. Эргэн тойрны бүх юм үзэсгэлэнтэй, цэвэр, аглагийн дээр халдашгүй цайз адил бэх бат, аюулгүй найдвартай авай. Зөрөг бүр нь мөөг жимс түүн хөндлөн гулд явснаас танил, мойл бүр нь зүрх булгилан, амьсгаа өндөрсөх, дуртгал төрүүлнэ. Салхинд унасан нарсан дээр гарав. Өнгөрсөн намар энэ хүчирхэг, гоолиг мод унаагүй байхад тэнгэр тулсан үзүүр өөд нь харахад толгой эргэж байсан. Зэрэгцэн байгаа муруй хатангир жижигхэн нарс үлдсэн байхад энэ аварга... Мод гэгч хүн шиг л өөр өөрийн хувь заяатай, ноднин энд Марюстай ирсэн... Дахиад л Марюс... түүний тухай бодох хэрэггүй. Хэрэггүй, хэрэггүй. Тэр байхгүй, ерөөс байгаагүй. Байгаагүй, байгаагүй.

	Шуугин буй нарсан ойг Аквиле тойруулан харахад, уйлах дуун сонстох шиг. «Бурхан минь, би үнэхээр солиорчээ!» Модон дээрээс, айн үсэрч буугаад зугтах гэсэн авч, унасан нарсны үндсийн тэндээс хадан буй ёололтыг тодхон сонслоо. Хүн, зөвхөн хүн л ийнхүү арга барагдсан, гунигтайгаар ёолж чадна. Бүхнээ, тэр ч байтугай итгэл найдвар бүгдээ алдсан хүн л ингэж ёолно. «Марюс!» Бурхан минь, толгойд ийм хамаа намаагүй юм бас ордог байна шүү!.. Ёолох дуун намдав. Тэр амьсгалаа даран, аврал болсон нам гүмийг чагналаа. Санаа дагасан ч юм уу? Гэвч ёолох дуун дахиад л гарав. Одоо тэр, золгүй амьтны хаана байгааг мадаггүй зааж чадна. Догдолсноос чичирхийлэвч, нарсны үндэс ховхрон гарсан нүх рүү биеэ барьж аажмаар алхам алхмаар дөхлөө. Нүхэнд Марюс байгаасай гэж хүсэвч, айснаасаа үнхэлцэг хагарахад ойрхон байв.

	Үгүй тэр нь Марюс биш ажээ. Нүхэнд танихгүй хүн хэвтэнэ. Хацраараа газарт наалдан доошоо харсан тэр хүн хачин янзын хувцастай аж. Ийм хувцсыг Аквиле хэзээ ч билээ киноноос л харсан. Энэ хүн нисэгч байлаа. Тэр бээр залуу, гоолиг хүчирхэг байж болох ч одоо бол зөвхөн амьтай голтой л болжээ. Ширүүн хар үстэй дагз, нүхнээс гарахыг хүчлэн сарвалзан буй барвагар гарыг Аквиле айн харж, тэгээд сэтгэл нь айхын зэрэгцээгээр санаа амарч, өөрийн зовлон бусдын шаналангийн өмнө үгүй болж буйг мэдрэв.

	 

	 

	— V —

	Хишиг өдрийн хоолонд, гэрийнхэн цөмөөрөө хамт суулгүй их уджээ. Хайртай хүү нь болохоор Адомасынхаа сэтгэлд нь бүхнийг тааруулах гэж Катре аргаа барна. Хоолны ширээн дээр шинэ ногоотой шөл, байцаан ороомог, хувин дүүрэн чанаж утсан хиам байна. Халуун хоолоо идэхэд эх нь, хундага архины дараа, гэрт хийсэн аяга пиво хурдхан шиг уух хүсэл төрүүлдэг, бяслаг, гич түрхсэн хүйтэн мах зэрэг зууш өгнө. Эх өөрийнхөндөө бол ингэж зүтгэхгүй байсан, гэвч ийм зочин байгаа болохоор бүгдийн хамт замаа алдсан Аквиле, нусан жур Юсте, Юргис бас, хонин духт цөм л чихэг. Тэр ч байтугай саравчинд байгаа албаны тэрэг хөллөсөн албаны морины аманд овьёостой уут дүүжилжээ. Адомас ирсэн болохоор харамлах юм алга.

	Цагдаагийн газрын даргын ёслолын хувцас биеийг нь барихад Адомас мөрөвчөө авч, китель цамцаа ярав. Бумбагар хацар нь улайж, нүд нь товч адил гялалзана.

	— Ээжийн эрүүл мэндийн төлөө. Тулгачих уу даа, аав аа. Аквиле чи ус балгачихсан юм шиг л суугаад байх чинь, яагаа вэ? Жин-жин! гээд тулгая.

	— Аквиле мацаг барьж байгаа юм.

	— Ээж ээ, хөл нь газар хүрэхгүй байгаа хүн л мацаг барьдаг юм. Охин дүү минь ууя. Хүүхэд ахуй үед будааг чинь бүгдийг иддэг байсан ахдаа сэтгэл дундуур байна уу? Шүлс гоожмоор шүү! Тэр будаанаас илүү амттай сайхан юмыг, хонгор минь би амьдралдаа ер идэж үзээгүй.

	— Ээж ээ, Адомасд хүүхдийн будаа чанаад өгөөч гэж хорон хэлт Юсте хэллээ.

	Адомас инээв. Лауринас Вайнорасын хүргэр царайд ч сулхан инээд тодорлоо.

	Адомас замд авч явах өндөг авчирна гээд Аквиле ширээний араас босож саравч руу явав. Эцгийн нь харц түгшүүртэй бөгөөд, гэнэтэд их л яриа хөөрөөтэй болчихлоо.

	— Өндөг шүү! Өндөг авна гээд саравч руу өдөржингөө гүйх юм. Уйлахаар л гүйлээ, өөр яавал гэж. Өөрийнхөө большевикийг санаж хатаж гүйцэх нь гэж тавлав.

	— Аквилег зүгээр байлгаач, ээж ээ, тэр чинь тэртээ тэргүй зовж байна.

	Эцэг зөвшин толгой дохив. Катре царайгаа үрчийлгэнэ. Гансаа авч тамхиа нэрвэл дотор уужрах сан. Гэвч Адомас төдий л дуртай бус билээ.

	— Та гурвуулаа, ээжид ганц Аквиле шиг өчнөөн зовлон авчраагүй.

	— Ээж ээ, дахиад нэг байцаан ороомог авъя. Зоогийн газрынх ийм амттай байдаггүй.

	— Адомас чи боломжийн эхнэр олж аваач.

	— Хонгор минь, одоо чинь эхнэр авахад тохирох цаг биш.

	— Нөхөр нь эзгүй авгайтай амраглахад тохиромжтой цаг гэж үү? Хотын даргыг үхсэн гэж бодож байна уу? Берженасыг буцаад ирэхлээр ичгэвтэр, шившиг болно доо! гэж Катре омтгой хэлэв.

	— Ээж ээ, энэ чинь авгайчуудын л хов жив. Бид хоёрын хооронд юу ч болоогүй.

	— Дайлидегийнхэн гэдэг чинь цуутай улс. Тэд чинь өсгий шиг нүцгэн, могой шиг зальтай. Мильда гэгч хорт могой нь бүгдээсээ илүү шүү. Чамайг жаахан хүүхэд байхад чинь, дэгээндээ оруулж авах гэсэн ч чадаагүй дээ.

	— Үнэхээр аальгүй хүүхэн шүү! гэж Адомас эхтэйгээ маргахгүйг бодон хэлэв.

	Аквиле буцаж ирэв. Хормойд нь хэдэн өндөг, хувхай цайсан царайд нь тусламж гуйсан арга тасарсан байдал тодорно. Эцэг нь түүний харцыг дагуулна. Хундага унагаж, зууш авахаар гараа сунгаж, сандарлаа нуухыг оролдоно. Гэвч сэрээ нь тавгийн ирмэг тог тог цохилно.

	Аквиле Адомасыг нүдний булангаараа харна. Өргөн мөр, булчин ихтэй гар. Эцэг нь өндөр ч Адомас түүнээс өндөр. Баатар гэсэн үг. Аквилегийн бага наснаас мэдэх зодоонч жаал гэж танигдашгүй. Гэвч царайны нь төрхөд, хөдөлгөөнд нь «сарвуухан минь» гэх хошигнол үгэнд нь итгэл төрүүлэн, хүүхэд насны эетэй дуртгалыг сэргээн, зүрхийг гижигдэх ямар нэгэн юм үлджээ. Үгүй, энэ муу хүн биш. Заримдаа бусдад хатуудуу ч, өөрийнхөндөө, Аквилегийн төлөө, эх эцгийнхээ төлөө, жижиг дүү нарынхаа төлөө олонтоо нударгалалцаж байсан. Хэдийгээр тосгоныхон өөрөөр огт нэрлэдэггүй ч, Пуплесисийн хүүхэд ээжийг тамхичин гэж хочилсноос болж, түүнийг нэг удаа золтой л алчхаагүй. Адомас бол, биднийг хамгаалах, нөхөр гэдгийг Аквиле мэдэж байв. Үгүй, цагдаагийн хувцас хүнийг өөрчлөхгүй, Адомас - сайн ах, хэдэн өдрийн өмнө Краштупенайгаас Марюсын эцэг Пранас Нямунис эргэн иржээ. Германчууд ирсэн өдрөө л түүнийг зөвлөлтийн бусад идэвхтний хамт баривчилсан гэлээ ч суллажээ. Өвгөн ханиаж, цусаар нулимна. Муу ноход уушгигүй болгочихлоо...

	— Адомас уу? гэж түүнээс Аквиле асуугаад зүрх нь палхийж, сүүлчийн найдвар нь тасрав.

	— Үгүй. Тэгэвч тэр ч байж болно. Тэд цөм ноход, зөвхөн чиний Адомас арай бага хаздаг юм гэв.

	"Адомас байгаагүй бол таныг суллахгүй байсан шүү дээ" гэж Аквиле хэлэх гэсэн авч өвгөн ханиаж, нулиман явлаа...

	— Аквиле чамайг Краштупенайд аваачъя. Над байцайн ороомог бэлтгэж бай. Ээж бидэнд торой тэжээж өгөх үү? За болоо. Өвөл ирэхээр мөөг давсалж авна. Бас алимын архи нэрнэ. Сарвуухан минь ширээт лам шиг л аж төрнө гээд хүрэн нүдээрээ нөхөрсгөөр ирмэж, — Охин дүү минь гуних хэрэггүй, бүх юм бүтнэ гэв.

	Зулай гишгэж гарсан ах минь! Өөр хэнээс аврал эрэх вэ?

	Үүдний пингийн хаалга дуугарав. Зөөлөн явах, нохой догшин бусаар хуцах, тэгээд зочдын өрөөний хаалга тогших чимээ гарлаа.

	— Яваад л өнгөрөөч! гэж ямар чөтгөр ирснийг мэдсэн Катре омтгой хэллээ.

	Хар царайтай, эрэмдэг алгатайгаас нь болоод Мухар гарт Хар гэж хочтой Пятрас Путримас мэгдсэн байртай хаалганы тэнд зогсоно. Цагдаагийн энэ даргыг салхи аваад арилаасай! Ийм эзэнтний нүдэнд өртөх өчүүхэн ч хүсэл алга ч нэгэнт ийм болсноос хойш эргээд хаалга руу зугтах гэж үү?

	Нэг л эвгүй нам гүм болов. Эх юу гэж хэлэхийг бүгд хүлээнэ.

	Гэвч Катре дуугүй л сууна. Энэ шавхруу долоогч, бүтэн жил олон, улаан зулбасгатайгаа зочдын өрөөг эзэгнэлээ. Энд чухам хэн жинхэнэ эзэн болохыг одоо мэдэг.

	— Путримас аа, юунаас айгаа вэ? Алив орооч гэж, ээжийнхээ дайлсанд сайхан зан нь хөдөлсөн Адомас тэсэж чадсангүй хэлчхэв.

	Өрөвч сэтгэл гаргасанд нь Катре гансаараа цохиход бэлэн байв.

	— Ирснээс хойш суу л даа. Чиний засаг байхад, ширээ сандал хаана байгааг мэддэг л байсан. Манай зочдын өрөөгөөр, шил доргитол зоригтой алхдаг сан. Хөршхөн минь одоо юунд өлмий дээрээ явна вэ? гэж зочныг харалгүйгээр хэлсэн биш хорт могой мэт хатгалаа.

	Мухар гарт уруулаа хазав. Догшин харцаа өөд болгосноо, дахиад шал руу ширтэнэ. Мухар гарт Хар минь чимээгүй, хүүхдүүдээ бод, удахгүй зургаадах хүүхдээ гаргах эхнэрээ бод. Бардан зан гэгч сайн боловч талх тариа үгүйд, түүгээр гэрийнхнээ тэтгэхгүй шүү дээ.

	— Тэр бүгд өнгөрсөн, хатагтай Вайнорене. Засаг нэгээс нь авч, нөгөөд нь өгч байсан нь муу юу, сайн уу гэдгийг надад мэдэх юм алга, би өчүүхэн хүн шүү дээ. Би танай зочдын өрөө рүү дайрч ороогүй, танай газраас бас өөрөө аваагүй. Салхинд хөөгдмөр... Пуплесис, тосгоны зөвлөлийн дарга л Путримас аа, өргөдөл бич, газар өгнө гэсэн. Өгч л байгаа болохоор яах вэ дээ... Гарт нь талх атгуулсаар байхад авахгүй байгаа өлсгөлөн хүнийг олооч. Хатагтай Вайноренегийн гомдлын хувьд гэвэл, би биш гэхэд өөр хэн нэг нь гомдоох л байсан. Хууль, эрх баригч засаг л шийдэж байгаа болохоос бид, бид чинь өчүүхэн хүмүүс... 

	— Таг-яг-таг-яг гээд л тослоогүй хоёр дугуйтай тэрэг шиг байх чив. Өвөртлөөд ч авсан болохоор зөөлөн эелдэг болчихлоо. Хөлөө өгвөл үнсээд л авах нь. Урьд нь яаж байлаа? Асууж барих ч үгүй л чингэлэгт ч, саравчинд ч, дээврийн хөндийд ч эзэгнэн энд ч тариагаа хийж, өөхөө дүүжилж, тэнд ч үнээгээ оруулж байсан. Өөрийн гэртээ л байгаа юм шиг загнасан. Анжис, тэрэг, хөллөх тоногоор хангаач гэдэг сэн! Бид иймэрхүү анд нарыг хангахыг юу болохыг мэдэхгүй биш дээ! За алийг ярих вэ. Дээрэмчид шиг тонож, гэхдээ зальхай шаарнууд энэ бүхнээ сайхан үгээр авгайлж байсан.

	Шатаж буй нүүрс дээр гишгэсэн адил Мухар гарт хавьчин, хариулах үг эрнэ. «Тийм л хууль гарсан... Би ганцаараа л тэгээгүй...» Үгүй Катре тамхичны амыг ийм үгээр таглаж чадахгүй, цусан суулгаар мажийлгамаар амьтан шүү. Ай яа, цаг өөрчлөгдөнө гэдгийг мэдсэн бол... Хөлийг нь үнсэхгүй байж ч болно. Харин арай зөөлөн буумтгай байж... Салхинд хөөгдмөр минь, хэрээ мэдэж байх хэрэгтэй байж. Пуплесис, Марюс хоёр л бүр хөөргөж гүйцсэн. Ард түмэн бид - манай ой мод, газар усны эзэн. Толгойгоо дээгүүр байцгаа! гэсэн. Тэгээд л толгойгоо өргөсөн. Толгой ч бас яах вэ, хөлөө бүр ширээн дээр тавьсан, нэгэн удаа халмагхан ирээд, Вайнорасынхны талд явж ороход тэд оройн хоолоо идэж байсан. Тэгэхэд нь асууж барилгүй сандал дээр нь унаж, ширээн дээр нь хөлөө тавьснаа санаж байна. «Нударганчууд аа, пролетарийн үнэрийг үнэрлэ. Би - ард түмэн! Газар ус, ой бол мөнхийн мөнхөд минийх. Дашийн шоог»

	— Хатагтай Вайнорене бид бүгдээрээ л хүмүүс болохоор... нэг дээвэр дор аж төрөхлөөр янз бүрийн л юм тохиолддог... гэж Мухар Гарт сүүлчийн найдвараа алдан бувтнаад хаалга руу ухрав.

	— Бусад хошуунд чиний үүлдрийн хурдан морьдыг, тархийг нь жаахан хөргөхөөр зооринд хорьсон гэж Адомас хэлэв.

	— Ноён дарга аа, надад тархисаад ч байх юу байх вэ дээ!

	— Ядаж үүнийгээ ухаарсан бол бас сайн. Путримас чи харанхуй, тэнэг хүн. Тэнэгүүдийг бид шийтгэдэггүй, зүгээр л байх ёстой газар нь тавьдаг. Чиний байх газар чинь еврейн долдойлогч нар большевикуудтай биш энд, литвачууд, шударга эзэдтэйгээ байх ёстой гэж Адомас дахиад зөөлрөв.

	— Ноён дарга аа, тэднийг салхи аваад арилаг! Ямар ч л гэлээ би чинь еврей биш, литва хүн яаж тэдэнтэй явах вэ... 

	Мухар Гарт нохой шиг ганганана. Доромжлогдогчийн ичгүүр, бялдуучлал дээр айдас нэмэгдэнэ.

	— Путримас, чи тэгээд юу гэж ирээв? Наашаа ойртож ирээд ганц хундага тогтоо доо гээд Адомас бүр номхров.

	Мухар Гарт хулчганан, баярласнаа илэрхийлэвч (ноён Адомас алт шиг ариун сэтгэлтэй хүн гэдгийг мэддэг байсан) ширээний зүг сөөм ч ойртсонгүй.

	— Эзэд ээ, ийм нэгэн хэрэг... Би газрын талаар... Хм... Хм... гэж шулганан, харцаа бурууллаа. Цагдаагийн ноён даргын байдал зориг оруулавч, Катрегийн догшин царайг харахаас ар зоо нь хүйт оргино. — Газрыг би өөрөө боловсруулж, өөрийн үрээ суулгасан. Шинэ засгийн хуулиар бол та нар цөг гэж хэлэхэд нь би талархах ёстой. Хууль бол хууль. Тэглээ ч хөршийн хувьд... Хм... Хм... бурхны сургаал.. бие биеэ гомдоолгүй тохиролцож болно. Урьдын цагт түрээслэгч эзэнтэйгээ тохиролцдог байсны адилаар нэг нь суулгах үр гаргаж ажилласны төлөө, нөгөө нь газрынхаа төлөө ургацаа хувааж авдаг...

	Мухар Гарт бүр хөөрч гүйцэв. Ноён Адомасын царайны байдал ямар нэгэн юмыг амлана. Хэрвээ эс амлалаа ч, алив нэгэнд найдахыг зөвшөөрч байх шиг. Ер нь энэ бүхний учрыг хэрхэн олох бил ээ?

	Вайнорасын ноёдод ямар нэгэн эргэлзээ үлдсэн бол түүнийг л бүрмөсөн арилгахаар Мухар Гарт амаа ангайтал Катрегийн инээд түүнээс түрүүлэв. Хилэгнэлтэй, жигшсэн, баярласан инээд, дэргэдүүр нь ухаан тавьсан инээгчдийг чихсэн галт тэрэг нижигнэн өнгөрлөө.

	— Энэ чинь... иржээ. Бидэнд хишиг хүртээхээр иржээ гээд Катре арайхийж үг хэлэх чадалтай болсон ч татваганан хөдлөх биеийн нь шахалтаар сандал нь чичирхийлж, гар нь өндгөө дарсан тахиа хилэгнэн буй адил гуяа алгадаж, цээжин дэх агаараа гаргахгүйг хичээн хоолой нь хэржигнэнэ. Яагаад гэвэл энэ агаараар, (ертөнц гэгч хэчнээн шударга биш билээ) хаалганы дэргэд зогсож буй энэ хар дээрэмчин амьсгалж буй. 

	Катрегийн унжсан хацар нь цөөрөм шиг ногоорч хавчиг царай нь улам сунав. Навшгар хамар дээр нь үсээр чимэглэсэн үү харагдана. Үүнийг харж байна уу, үр өгсөн бас ажил хийсэн гэнэ... Та нар энэ хамгийн өөдгүй новш, хяргуйг сонсооч. Ёоз дүйзээрээ. Үгүй үр гэнэ шүү! Бузар амьтан чи, тэр үр тариагаа хэнээс авсан бэ, большевикуудаас биш гэж үү? Большевикууд биднээс авсан рублиэрээ зангаад үзэг. Өөрийн үрээ хүний газарт суулгасан гэнэ ээ. За за!.. Дэмий донгосогч ягир минь нүднээс далд ор! Катре ухасхийн босож таваг авч далайхад Мухар Гарт хаалганы цаагуур харайн оров.

	Гадаа, нохой нь зөөлөн архиран Катрегийн уурыг шатаах гэсэн адил Мухар Гартыг хараад сүүлээ хөдөлгөв. Мухар Гарт Вайнорасынхны хотноо аж төрөн байгсдаас ганц хайрладаг энэ нохойг илмээр санагдан гар нь загатнана. Гэвч энэ самуун цагт хүмүүсийг уурлуулахгүй байх нь дээр.

	— Цаад нохойгоо уутанд хийгээд гол руу хая. Биднийг гэртээ байхгүй хойгуур энэ шавхруу долоогч хамаг үнэтэй цайтайг зөөчихнө гөж Катре хашхирлаа.

	 

	 

	— VI —

	Удтал, хэн ч, нэг ч үг хэлэхийг зүрхэлсэнгүй. Юргис, Юсте хоёр бүр ч царай алдав. Эх нь хөл нүцгэнүүдтэй тоглохыг хатуугийн хатуугаар хоригложээ. Өнөөдрийн энэ явдлын дараа Мухар Гарт гэгддэг Пуплесисийн гэр лүү харахад ч айдас хүрнэ.

	Адомас гадуур хувцсаа сандлын түшлэгт өлгөв. Нар улаан нүүр лүү нь төөнөнө. Халуун гэж жигтэйхэн.

	— Ээж та заримдаа хамаагүй цуурах юм гэж тэр дурамжхан хэлэв.

	Катре гайхав. Бусдын нь царайд Адомасыг дэмжих өнгө илэрнэ. Аквиле их л найрсгаар ахынхаа хундагыг дүүргэлээ.

	— Гуйлгачдыг хүзүүн дээрээ суулгахыг хүсэхгүй байна. Тэр цаг нь өнгөрсөн.

	— Тэдний ч хүзүүн дээр суух ямар хэрэг байна, ээж ээ. Бид өөрсдийн гайтай сувдгаасаа болж үндэстнийгээ сөнөөж байна.

	— Мухар Гартын арьсыг нь хуулах хэрэгтэй байсан юм. Тэгвэл нүдэнд өртөхгүй, байх газраа олно.

	— Хэрвээ нэг нь нөгөөгөөсөө өшөө авч эхэлбэл бүх юм төгсгөлгүй болно. Бүгдийн хоолойг огтлох хэцүү биш, гэвч литвачууд бид тийм олон биш.

	— Мухар гартыг литва хүн гэх үү? Түй... Тийм литва хүмүүс турж үхвэл таарч.

	— Большевикууд өөрсдийн амлалтаараа толгойг нь эргүүлсэн. Манайд ийм төөрсөн хонинууд мянгаараа бий. Хэрвээ тэднийг шигшүүрээр шигшвэл үндэстний маань тал нь гоожно. Ингэж болохгүй, ээж ээ. Бид тэднийг талдаа татах хэрэгтэй. Бүгд л тан шиг ингээд байх юм бол өөдтэй юм юу ч гарахгүй.

	— Өөрийн аж ахуйтай болчхоод л дураа ханатал гуйлгачдад тараа. Би тийм баян биш.

	Катре цацагт хяруул шиг дэмий чармайна. Төрсөн хүү нь зааж сургаж буйд эх гомдож, доромжлогдов.

	— Юсте яваад ганс аваад ир! гэв. 

	Адомас босож хоол өгсөнд талархав. Бүгдийн урам хугарав.

	— Цэцэрлэгт алимын модны сүүдэрт жаахан хэвтье. Бүр хэтэрхий их зоог барьчихлаа.

	Катре тамхиа татна. Уулын оргил шиг халдашгүй хүйтэн царайлна. Доромжлогдсон эх хүн дүрээрээ харагдана. «Хашааны хаалган дээр бөөн чулуун дунд хэвтэж байсан ч надад хамаа алга»

	Аквиле ахынхаа хойноос гүйж гаран дэр авч явав.

	Цэцэрлэгт шувуудын жиргээн цуурайлна. Эрт болцтой алимд дарагдан орооцолдсон мөчрийн завсраар цэнхэр тэнгэр харагдана. Энд ч тэнд ч цагаан үүл, ийм өдөр төрсөн гэрийнхээ цэцэрлэгт өөрийн гараар тарьсан алимын модны сүүдэрт, хайртай охин дүүгээрээ үсээ илбүүлэн буйгаа мэдрэн хэвтэх хавтай ажээ.

	— Чи - хув, би - давирхай.

	— Чи ээжийг их дуурайсан, би ч энэ л янзаараа аав гэсэн үг, сарвуухан минь.

	— Ингэж ярих нь буруу, гэвч би ээжид хайртай биш.

	— Хэцүү зантай хүн... гээд илэн далангүй байдлаасаа ичсэн мэт Адомас нүдээ аньж, — Биднийг гинжтэй нохой шиг л байлгахыг хүсэх юм. Би түүнд хэзээ ч хайртай байгаагүй, зөвхөн л айдаг байсан гэв.

	— Адомас аа... 

	— Юу гээ вэ, Аквиле?

	— Та сайн хүн... гээд бөхийн духан дээр нь үнсээд, — Та энэ албаны хувцасгүй болохоороо ийм эелдэг. Миний мэддэг гайхалтай Адомас минь гэв.

	Дэмий наалинхай зан! Тэр хүчээр инээмсэглэн эргэн хажуугаараа хэвтэв.

	— Шөнө яагаад ч юм нойр ханасангүй. Дүү минь яваач.

	Аквиле босоод, хэдэн хормын зуур дотроо тэмцэлдсэнээ ахынхаа хажууд явган суув.

	— Адомас, та эмч Гинкусийг мэдэх үү?

	— Юу гэж?

	— Та нар сайн анд биз дээ?

	Адомас өөдөө харж хэвтлээ. Тохойгоо дэлгэн, толгой дороо гараа салаавчлав. Царайд нь жирийн сонирхлоос илүү байдал илэрнэ.

	— Анд нөхөр, тэгээд юу гэж?

	— Мэдэж байна уу?.. гээд Аквиле нүд рүү нь удаан ширтэв. Цавчим ангалын ирмэг дээр тулсан юм шиг санагдана. Гэвч өөр аргагүйгээс хойш, урагш алхах хэрэгтэй. — Энэ зөвхөн л чи бид хоёрын хооронд үлдээсэй гэж хүснэ. Хэнд ч хэлэхгүй гэсэн ам өг гэв.

	Адомас мэгдэн сэтгэл нь түгшинэ. 

	— Өө мэдлээ. Сарвуухан минь... Ийм хэрэг үү? Улаан Марюс та хоёрын хооронд гэм зэмгүй үнсэлтээс өөр юм байсан гэж би ч бодож байсан. Дүү минь тайвшир, үүнээс болж зовохоо больё. Доктор Гинкус дуртайяа тусална, нүд ирмэхийн зуургүй л болгоно. Тэгээд бүх юм чив чимээгүй өнгөрнө. Робертас амаа барьж чаддаг, мэргэжил нь түүнийг ийм байхыг шаарддаг гэв.

	Аквиле толгой сэгсрэв. 

	— Үгүй, үгүй Марюс үүнд ямар ч хамаа байхгүй.

	Адомас үл сонсоно. Босож суун хуруугаа дугаргана. Архи ууснаас бус, хилэгнэлээс улайжээ. Дүүг бузарлалаа. Худалдагдмал урвагч!.. Энэ чинь төрсөн ахыг нь ч бас л доромжлолоо гэсэн үг.

	— Нохой шиг л цааш харуулсан. Тийм амьтад булшинд л орвол таарна.

	Ах нь юу ярьж буйг Аквиле ойлгосонгүй. Түүний бүх бодол, ганцаар буй тэр золгүй амьтан дээр. Энд энэ алимын модны дэргэд тэр хүний амьдралын асуудал шийдэгдэж байна.

	— Адомас, та намайг ойлгосонгүй гээд Аквиле өмнө нь өвдөг сөхрөн суув. Гараа элгэндээ нааж, хацар нь зэвхийрэн цайрсан нь санваартны өмнө нүглээ наманчлан байгаа юм шиг харагдана. Бариад уячихсан шувуу шиг үг нь тэвдэнэ. Нүглийг нь үл хэтрүүлбэл юу болох вэ?

	Адомасын нүд томрон, царай нь нэг улайж, нэг цайна, өөрийнхөө сонссонд үл итгэнэ.

	Зүүд зэрэглээ юу! Гараараа газар тулбал, анхилуун, нялх ногоо. Босож орчингоо харвал эргэн тойронд нь өөрийн нь цэцэрлэг, толгой дээр нь зуны цэлмэг тэнгэр. Аймшигт үнэн байдал!

	— Тэр засрах байсан, гэтэл ямар нэгэн юм болжээ... дэмийрч... аманд нь цус... туслаач Адомас аа, та тусалж чадна... гэж мөргөн гуйна.

	Адомас бөхийн зогсоно. Унахгүйн тулд нэг гараараа алимын модны мөчрөөс барьжээ.

	— Яагаад дугарахгүй байна.? Ойд үхэг гээд хүнийг би орхичхож чадахгүй байсныг минь, та ойлгох ёстой!

	— Үхсэн хүн үхдэггүй юм. Адомас ингэж хэлэв үү, эсвэл санаа дагав уу? Үгүй энэ Адомасын дуун. Үхсэн хүний гар шиг хүйтэн, хайр найргүй дуун.

	— Ах аа, та надад уурлаж байна уу?

	— Үгүй баярлаж байна гэв. 

	Түүний дуу нь сэргэн, хилэгнэлийн бараан өнгө арилж, оронд нь дооглонгуй өнгө бий болов.

	— Өвсний хашааныхаа дээр энд большевикийн цэргийг эмчилж байна гэсэн үгтэй зарлал хадаж арай хурцхан юм бодож болох байсан.

	— Хэвтэж байгаа хүн дайсан биш, чи урьд ингэж хэлж байсан.

	— Одоо тэр чинь явж байгаагаасаа аюултай. Хэрвээ германчууд мэдчихвэл юу болохыг мэдэж байна уу? Бүгдийг дүүжилнэ, миний энэ хувцас ч хэрэг болохгүй.

	— Доктор Робертас... 

	— Дуугай! Би түүнтэй танил биш.

	Аквиле үл дуугарна. Цээж нь бачимдан багтарч сэтгэлд нь айдас үүсэж эхэллээ. Ингээд л өнгөрөө юу? Энэхэн хором хүртэл эд нар ах дүү хоёр байсан, харин одоо... 

	— Иймдээ л хүрсэн бол Адомас та, өвсний хашаа руу очоод түүнийг цааш харуул.

	Өргөн мөр нь татвасхийн, ахынхаа инээхийг Аквиле зүрх алдан харав. Тэр энэ инээдийг нь түрүүн сонссон. Үнэндээ тийм бахардсан чанга биш ч гэсэн эхийн нөгөөх л хяхар аястай аж.

	— Ийм хөнгөн хийсгэлэн явдлыг бодож олоход хэцүү шүү. «Ойд үхэг гээд хүнийг орхиж чадахгүй...» гэнэ. Юу ч гэхийн аргагүй ариун явдалтай, маш ариун явдалтай байна. Нэгийг аварч долоог дүүжлүүрийн гогцоонд өгнө гэдэг чинь. Эх, эцэг, ах дүүсээ ямар нэгэн зэрлэг оросоор солих. Тооны ийм ухааныг бий ойлгох биш. Хэн ч ойлгохгүй. Зөвхөн чиний Марюс л магадгүй, тэр чинь еврей маягаар бүх юмыг хойноос нь урагш тоолдог байсан.

	Аквиле үл дуугарна. Цавчрахгүй нүд нь ахынхаа дагзыг өрөмдөнө. Бүрэн аз жаргалтай болоход минь энэ торгонсог, цайвар буржгар үс л дутаж байсан цаг байсан нь үнэн гэж үү?

	— Тэр чамайг өөрийнхөө тооны ухаанд сургажээ, гэж хүрэн мөрөвч зөрсөн нуруу, битүү дүнгэнэв. — Буцаж ирээд л бас л тоолно гэж бодож байна уу? Үгүй, тэгэхгүй. Марюс Нямунис байхгүй болсон. Тэднийг бүгдийг нь Вентийн ойд бодийг нь хөтөлсөн. Тасчаад хаясан, заримыг нь зөвхөн хувцсаар нь л таньж болох байсан. Ялгадас шиг л шохойн нүхэнд хаяхыг германчууд тушаасан. Чиний Марюсаас ийм л юм үлдсэн дээ! гэхэд мөрөн дээгүүр нь гялалзсан хүйтэн эд мөнгөн загас шиг нисэн гарч Аквилегийн хөл дор ногоон дээр унав.

	Янжуурын хайрцаг! Жижигхэн шатар дүрсэлсэн шатрын хөлөг. Өрөг эхэлсэн аж. Хэн нь хожих бас л тодорхойгүй. Аквиле, төрсөн өдрөөр нь Марюст өгсөн бэлэг.

	— Сэргийлэхийн гөлөг, Жакайтисаас гарсан юм. Тэр бусдаасаа зальхай, бутан дунд нуугдаж өнгөрөөчхөөд бууж өгөхөөр цагдаагийн газар ирсэн.

	Жакайтис ий... хэн сэн бил ээ? Өө тийм: «Дарга аа, сэхээ орооч, болоо юм биш үү! Энэ нударганыг хувьсгалын эсэргүүчүүд зориуд ч ирүүлсэн юм бил үү...» гэж хэлж байсан тэр нөхөр байна.

	— Нямунисийг өөрийн гараар нударсан гээд л сайрхаад байсан гэж цааш харан байх нуруу хайр өршөөлгүй хүнгэнэлээ. — Бид түүнд итгэхгүй байх үндэс алга. Тийм малууд юу ч хийхээс буцахгүй.

	Аквиле янжуурын хайрцаг дээр гараа тавив. Ясанд нь ортол хүйт оргино. Хөрсөн бие, зогссон зүрх.

	
ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	— I —

	Нялх хүүхэд шиг арчаагүй, одоохон болох гэмт хэрэг шиг хүнд жинтэй хүн Адомасын тэврэлт дор хэвтэнэ. Гөлгөр нүд нь айдас ч үгүй, зэмлэл ч үгүй, зөвхөн зайлшгүйг хүлцсэн байдал, зэвүүцэлтэй хосолсон өрөвдөлт л илэрнэ.

	«Үхэх болсон хүн ийм харагддаг ажээ...»

	Адомас нүдээ аньсан боловч, нисэгчийн хүйтэн харц эгээ л галлаагүй байшинд хурган буй жавар шиг биеийн шар үсний нүхээр нэвтрэн сэтгэлийг хүйтээр дүүргэснээс судсаар гүйх цус царцаж, амьсгал давхацна. Тэр гартаа ачаагаа тэвэрсээр газар доогуурх эцэс төгсгөлгүй хонгилоор явна. Алсад харанхуй дунд дөнгөж мэдэгдэхүйц од анивалзана. Тэнд амьд ертөнцийн хаалга, эсвэл зэрэглээ байсан ч ялгаагүй байв. Энэ сүлжээ хонгилоос хэзээ ч гарч чадахгүй гэдгээ мэдэж байлаа.

	Хүйтэн хөлс нь гоожчихсон сэрэв. Нүдээ анин удаан хэвтэж, чимээгүйхэн баярлана. (Авсны хатуу банз биш, халуун дулаан ор чиний нуруун дор байгаа нь юутай ч сайхан байна!) Тэгээд ийм хар дарсан зүүд зөвхөн архи уусны дараа л зүүдлэгдэнэ гэж тэр басамжлан бодлоо. Хийх шаардлагатай ажиллагааг хийсний дараа нисэгч түүнд анх удаа зүүдлэгдэв. «Зүүд гэгч өдрийн сэтгэгдэл хүний ухамсарт гуйван туссан нь ...» Эрдэмт эрийн энэ үгийг тэр хаа нэгтээ уншсан. Дэмий донгосолт. Харин өчигдөр дэндүүлсэн гэдэг бол, сарвуухан минь үнэн хэрэг. Хэзээ ч уугаагүй ихээр уусан, бодохоос бөөлжис цутгана. Гедиминастай үнсэлцэн, германчуудыг зүхэж, дахиад үнсэлцэж байснаа бас санав. Яг үнэнээрээ бол өөрөө Гедиминасыг үнсэхэд, тэр хэдийгээр эрчүүд үнсэлцэхэд дургүй гэж дандаа ярьдаг ч хамар дороо ямар нэг юм хэлээд, зүтгэж зугтаагүй. Дараа нь хаанаас ч юм, бэлцийсэн нүдтэй эрээлж мариалсан хүүхэн бас улаан сахалтай эр ирж суусан. Дөрвүүл үнсэлдэн, большевикуудыг зүхэж тусгаар тогтносон Литвын төлөө «Ура» хашхирцгаасан. Эцэст нь зузаан уруултай этгээд ирээд, ширээ балбан германчууд мэхэллээ гэж хашхирсан. Тэгээд тавуулаа аль алиныг нь муучлан үндэсний сүлд дууллаа дуулав. Дараа нь бүх юм мананд умбасан. Хаашаа ч юм явж юу ч юм хийж, хэн нэгэнтэй заамдалцан байх шиг болсон. Гедиминастай ч бил үү? Тийм ээ, тийм саналаа. Гедиминаст нэг шөнө Милдаг хэрэглэ гэхэд, тэр намайг гахай ч гэл үү, түүнээс ч дороор хэлж, тэгээд хоёул... хоёулыг маань салгасан нь тодорхой хэрэг боловч, үүнийг санахгүй байв. Гэвч хэргийн бүр муу нь хэрхэн Милдагийнд ирснээ мэдэхгүй байгаад юм. Ийм болчихсон байхыг Милда үзэх ёсгүй байсан. Хэчнээн ч удаа Милда хэлж, тэгэхэд нь согтуу ирж байхгүй гэж ам өгч байлаа. Эр хүйстний бузар зан!

	Адомаст орох газар олдохгүйгээс, хөлөөрөө бүтээлгийг шалан дээр унагав. Нээлттэй цонхоор өглөөний сэрүүн агаар урсан орж, хэрээ гуаглана. Шүүдэр тоглон модны орой үүрийн туяанд зэс адил хүрэнтэнэ. Нас залуу, бие эрүүл, өмнө нь бас нэгэн сайхан өдөр хүлээж буйгаас тэр бээр сэрсэндээ л аз жаргалтай байх ёстой авч Адомасын сэтгэл санаа нь бүр өөдгүй байлаа. Одоо тэр, хүмүүс яагаад духандаа сум зоох буюу цууны охь уудгийг ойлгов.

	Тэр уруулаа хазан өрөөн дотуур минут хэртэй эргэлдсэнээ хоолны өрөө рүү очиж хаалгыг нь зоримог биш тогшлоо. Дараа нь зоригтой шийдэмгий цохив. Бас л чимээгүй. Тэгэхлээр нь бариулыг нь дарвал хаалга зөөлөн хяхнан онгойлоо.

	Милда буйдан дээр, шар бүтээлэг эрүүндээ хүртэл татсан хэвтэнэ. Хажууд нь сандал дээр дотуур хувцас, гэрийн халаад байв. Бамбайн дусаалга үнэртэнэ. Жижигхэн хурц улаан уруул тодрох, зэвгэр жаахан нүүрийг нь Адомас самгардан харав. Хөхөвтөр сормуус нь бууж нүдээ аньсан ч гэлээ Милда унтаагүй буйг тэр мэдэж байв. Милда худал царай гаргаж чаддаггүй.

	— Өглөөний мэнд хүргэе, Милда гэв. 

	Түүний дуун, зориггүй, гуйсан өнгөтэй гарав.

	— Өглөөний мэнд хүргэе гэж бүсгүй нүдээ харалгүй хариулахад түүний сэтгэл амарлаа.

	— Өчигдөр би өөдгүй гахай болсон. Милдяле өршөө, намайг.

	— Уучилъя.

	— Уурлаж буйг чинь мэдэж байсан, гэвч би уух ёстой! Нохой шиг уух үе байдаг... Ай даа... гээд тэр харуусан гараа сэгсрэв.

	— Согтуу нохой үзээгүй

	— Ер нь уулзахгүй ч байж мэдэх байсан андтайгаа уулзахад, мэдэж байна уу... Сарвуухан минь, чи ухаантай, ойлгох ёстой... Хүн заримдаа баярласнаас, заримдаа гашуудлаас согттолоо уудаг, тэгвэл аль алин нь тохиолдоход ухаан алдаж болно. Хэнд ч хэзээ ч хэлж чадахгүй тэр нэг зүйлийг Милда гэнэт асууна гэсэн түгшүүрт бодол харван, Адомас түгдэрч, тэгээд сандруухан, — Жюгас багш хэзээ ч хэмжээ хэтрүүлдэггүй хүн, өчигдөр бас дөрвөн хөллөөд явсан гэж нэмэв.

	Милда ярвайлаа.

	— Бурхан минь, өөрөө цэвэр харагдахын тулд бусдыг муулдаг хүнд би хэчнээн дургүй билээ.

	— Сарвуухан минь, би үнэнийг ярилаа. 

	Адомас тонгойн дэрэн дээр унасан цагаан туг үсийг илбэв. Эмэгтэй хүний нойрмоглосон дулаан илч сэвхийлээ. Милдяле орон дээрээ очооч. Өглөөний цай болтол бүтэн гурван цагийн зай байна. Бүсгүй түүнийг буландан харав. Тунгалаг цэнхэр нүд нь дулаан ч, дөнгөж сая орхиж явсан ор шиг хоосон аж.

	— Ноёнтон минь юуны өмнө усанд орж үзээч.

	— Милдяле, чи ч ерөөсөө гайхамшиг юм! гээд үнсэхийг оролдоход Милда бүтээлгэ доогуураа шурган оров.

	Түүнийг буцаж ирэхэд өрөөнүүдээ хэдийн засаж янзалсан байлаа. Милда гэрийн цагаан пижам өмсөн, буйдан дээр сууж радио сонсоно. Ширээн дээр нэг шил пиво, хоосон аяга тавьжээ.

	— Сарвуухан минь, хүний бодлыг мэддэг юм аа... гээд Адомас чичирхийлсэн гараар аяга дүүргэн, ганц амьсгаагаар хөнтрөөд онгорхой хаалгаар хураасан орыг харж, урам хугарсан байдлаар

	— Ийм хар үүрээр бид юу хийхээ мэдэхгүй байна... гэв.

	— Адомас чи гэртээ харих хэрэгтэй.

	— Яагаад?

	— Муу, сайн ямар ч байлаа, эмэгтэй хүн нэг үед, амьдралаа шинээр эхлэхээр шийдэж болно гэсэн бодол чиний толгойд хэзээ ч төрж байгаагүй юу?

	Адомас арга барагдсан байдлаар гараа хөдөлгөв.

	— Сүмд очиж суухаар шийдээгүй байгаа гэж найднам.

	— Үгүй, би зүгээр л тайван амьдралыг мөрөөсөж байна.

	Адомас зэрэгцэж суун, нэг гараараа түүний эмзэгхэн биеийг өөр лүүгээ татаж, чамархай дээр нь үнсэв.

	— Сарвуухан минь, сонирхолтой л ааш байна. Чи дандаа ямар нэгэн сонин хачин юм бодох, тэр чинь тэгээд миний сэтгэлд нийцэх юм.

	— Адомас энэ бол олон ааш биш. Бүтэн сар усанд ороогүй юм шиг чамд санагдахад биеэ угаан хиртэй хувцсаа сольж, цэвэр оронд нойроо ханатал унтах ганцхан хүсэл төрнө.

	Адомас гоморхон үл дугарна. Тэр шал тэнэг зүүд. Гедиминасын доромжилсон ёжлолыг бодоод, гэнэт хилэгнэл нь хөдлөв.

	— Цагдаа нар дотуур хувцсаа сольдоггүй гэж та нар бүгдээрээ боддог юм уу?

	— Худал хэлэх хэрэггүй. Юу ярьж буйг минь мэдэж байгаа. Хэзээ ч юм бэ, краштупенайн өглөгийн газарт Никодемас Дайлиде гэдэг ядуу амьтан аж төрж байжээ. Зургаан гектар гэдэг нэг ихгүй ч, түүн дээрээ ажилладаг сан бол... Морь авч талбайд гараад, сүүдэрт сууж сонин уншина. Орой нэг байшингаас нөгөө байшин руу ирж, литвад шинэ амьдрал байгуулахыг бүхэнд заана. Түүнийг шоронд хийж, би эхтэйгээ хоёул үлдсэн. Манай зургаан гектар гэдэг юу ч үгүй өрөнд явсан. Эцгийн улс төрийн бодлогоос болоод бид, гуйлгачин болсон. Тэгээд намайг дөнгөж хоолондоо хүрч, хүн шиг аж төрж эхэлтэл бас л улс төрийн бодлого Берженасыг идчихлээ. Адомас аа, амьдрал ганц олддог, би түүнийг дахиад заяа мэдэг гээд орхих хүсэл алга.

	— Газрын эзэн юм уу, худалдаачин еврейтэй сууж бас болох байсан, гэвч адилхан л алдаа болох билээ. Газрын эзнийг большевикууд цөлнө. Еврей нь бол одоо хувцсан дээрээ шар одтой зугаалж яваа гэж Адомас хорыг нь маажив.

	Милда юу ч гэж хариулсангүй.

	— Манай бүх золгүй явдал бол, олон хүн яг чам шиг шүүн боддогоос юм гэж Адомас өөрт нь гашуудлын марш шиг сонстож буй, хөгжилтэй хөгжмийг сонсон хэлээд, — Улс төрийн бодлогыг бусдад тохоон, харин өөрсдөө алтан торондоо ороод түгжье. Үндэсний бүх гоморхлыг мартан, цадталаа идээд, ойр дотнынхныхоо ясан дээр амттайяа нойрсъё. Сарвуухан минь, бидэнд юу байснаа бас юугаан алдсанаа амархан мартах юм.

	Милда цочлоо.

	— Үгүй би чухам юу ч мартаагүйгээс л ингэж ярьж байна. Берженас эргэн ирж болно. Хэрвээ ирэхгүй ч гэсэн... ялгалгүй би түүний эхнэр. Чи бид хоёрыг орон дээр... байгаа яг энэ үед, магадгүй тэр, лагерьд өлбөрч... үхэж байгаа ч гэж заримдаа бодох юм. Тэгээд би өөрөөсөө ичих юм. Хэчнээн өөдгүй байдалд уналаа ч, өчүүхэн ч гэсэн хүн чанар үлджээ гэв. Тэр ялимгүй тультраатан, түүний намуун зөөлөн дуу, амнаас нь гарах үг бүр баригдан, аялаг, дөнгөж сая гарч ирсэн тахианы дэгдээхэй шиг өрөвдөм санагдана. Хаана нь үнэн голоосоо, хаана нь тоглоом хийж, хаана уярал төгсөж, хаанаас бүдүүлэг зан эхэлж буйг заримдаа ялгахад бэрхтэй байвч, Милда бодсоноо ярьж буйг Адомас одоо итгэж байлаа.

	— Урьд нь чиний хүн чанар сэрдэггүй байсан уу? гээд өсөн буй уур хилэгнэлийнхээ амыг боох гэсэн мэт, тэр бүсгүйг чанга тэвэрнэ.

	— Алив тавиач! Бүтэж үхэх нь.

	— Үгүй урьд нь чиний хүн чанар хаана байсныг мэдэх нь сонирхолтой байна.

	Милда өвдсөнөөсөө (айснаасаа ч байж болох) дуу алдаж, сул гараараа түүний үснээс зууралдлаа.

	Адомас түүнийг муурын зулзага шиг түлхээд бослоо. Бие нь салгална.

	— Тэнэг! Согтуу чинь гараагүй байна. Хардлагаа харуулах сонин арга аж.

	— Хэнтэй хардах? Яс нь хэдийн Сибирьд ялзарч байх ёстой шал хөгшин өвгөнтэй юу? гээд Адомас үлдсэн пивыг ширээн дээр цалгиулан аяганд хийж уугаад буйдан дээр дахиад лаглайн унаад, — Өөрт ашигтай үедээ та нар цөмөөрөө гайхмаар наалинхай зантай. Хүн чанарын онцгой эрхийг та нарт олгочихсонтой адилаар түүгээрээ бүгдийн нүд рүү чичлэн байх юм. Үхэж буй өөдгүй амьтан оллоо, түүнд туслах хэрэгтэй нь хүн чанар; иргэний үүргээ биелүүллээ, гэвч түүнээс болж хүн үхсэн нь хүн чанаргүй хэрэг; хэзээ ч дурлаж байгаагүй нөхрөөс урвах нь бас л хүн чанаргүй явдал. Хотын даргадаа дурлаж байсан гэж хэлэх нь үү? «Тийм» гээд хэлчих, сайн анддаа нэг удаа худал хэлэх нь чамд юухан байх вэ. Үгүй Милда чамд дурлал биш, нэр, мөнгө, нийгэмд эзлэх жин хэрэгтэй байсан. Хэрвээ «том хүн» байгаад хоёр давхар байшин, дээр нь банканд арван таван мянгатай л бол тэр чинь амьтай мах ч байсан чи түүнтэй суухыг зөвшөөрөх байсан гэв.

	— Тэр над хайртай байсан гэж Милда хүйтнээр хариулав.

	— Тэгвэл би? гээд Адомас дуу алдав.

	— Чи юу? Үгэн дээрээ бол хайртай, харин хайр сэтгэлээ хэрэг дээр нь батлах болоход салхинд хөөгдсөн юм шиг алга болсон.

	— Түр хойшлуулах хэрэгтэй байсан. Эрт орой хэзээ боловч ээж буулт хийх л байсан. Гэтэл чиний... шатаад... 

	— Хүлээх ий? Юуг? Тамхичин Катрегийн үхэхийг үү? Тийм шулмыг зуун жилд ч сүхээр цохиод алж чадахгүй,

	— Би чамд хайртай байсан, ямархан хайртай байсан гээч! Хүүхнүүд байгаагүй гэж бодно уу? Тэгэхдээ чам шиг улаан нүцгэн биш шүү, би алиныг нь ч сонгон авч чадах байсан, гэтэл яасныг минь чи өөрөө үзэж байна... Дурлаж байгаа эмэгтэй бол тэвчээртэй хүлээнэ... нэг жил, тав, арван жил, хэрэв хэрэгтэй бол бүх л амьдралаараа хүлээх байсан, хүлээнэ, хүлээнэ... Үнэнч дурлал, мэдээжээр энэ үнэнч дурлал бол... 

	— Нялганах хэрэггүй, Адомас аа. Эцгийн өвийг алдахаас үнэнч дурлал бол айхгүй.

	Адомас ёжтойгоор инээд алдав.

	— Энэ өв хөрөнгө чамд ямар ч хэрэггүй байсан уу? Үгүй сарвуухан минь, чи тэгэх нь биш, огтоос тэгэх нь биш. Дурлал гэдэг бол чамд цайн дээр идэх бялуу, гэхдээ мэдээжээр гэдэс чинь цатгалан үед...

	Милда буйдан дээрээс огло харайн босож, хүлээн авагчтай ширээ рүү ухасхийн тохируулагчийг нь эргүүлэв. Чих дүлийрэм хөгжим Адомасын сүүлчийн үгийг дарав.

	— Эрлэг ав гэж, энэ хачин юмаа унтраа! гэж тэр ухаангүй уурлаж хашхирав.

	Милда буруу хараад зогсоно. Нэг гар нь ширээн дээр, нөгөөгөө элгэндээ авчээ. Жижигхэн ч гоолиг, хэлбэр тэгш бие. Сайхан эмэгтэйд байдгаас илүү авч, шийдэх үед сэтгэлээ давахаар их биш ухаантай толгойгоо мөр лүүгээ хазайлгасан том цагаан хүүхэлдэй. Адомас түүнийг арга тасран харж (ай даа, нүдэнд хэчнээн танил төхөл бил ээ!) өдий хүртэл хоёр биеийг холбож байсан зүйл зүгээр л тоглоом биш Милдад үнэнчээр дурлаж буйгаа тэр, зүрх шимшрэн ойлгов; гэхдээ Милдаг гимназын даашинз өмсөж, цайвар үсээ бүдүүнээр салаалан сүлждэг тэр үеийнх шиг гэнэхэн, хүчтэй биш ч гэсэн дурлаж байна, бурхан минь дурлаж байгаа бололтой.

	Тэр дөхөн очиж хүлээн авагчийг унтраав.

	— Милда... гэж тэр сулхан дуудаад, — Маргах хэрэггүй, ялангуяа одоо маргах хэрэггүй, Сарвуухан минь. Надад хэчнээн хэрэгтэйгээ чи өөрөө ч ойлгохгүй байна гэв.

	Милда дуугарсангүй.

	Тэгэхлээр тэр бүсгүйг мөрөөр нь энхрийлэн тэвэрч өөр лүүгээ харуулав. Милдагийн хацар унжиж, ам өмөлзөнө. Тэр нулимс урсган уйлж чаддаггүй аж.

	— Чиний Адомас хамгийн өөдгүй амьтан, тэнэг нохой. Түүний хацарт нь таван салаа хүртээ! Милда, түүний эрүүг мулт цохь! гээд бүсгүйн хиймэл гар шиг гарыг нь авч өөрийнхөө нүүрийг хэдэн удаа алгадав.

	— Ингэх л хэрэгтэй, энэ малыг, энэ гахайг, энэ зулбадсыг ингэх л хэрэгтэй!

	— Бүү тэнэглэ гээд Милда гараа ууртайгаар татаж авав.

	— Би тэнэглээгүй. Би чамд хайртай!

	— Тэгээд яагаа вэ?

	— Милдяле бид жаргалтай байж болно. Өнгөрсний тухай бодох хэрэггүй. Тэр үед би нусгай, тэнэг амьтан байсан. Ээж минь ямар хүн болохыг чи мэднэ... Харин одоо би чөлөөт хүн. Хүсвэл өнөөдөр ч хуримаа хийе.

	— Тэгээд яагаа вэ? гэж тэр тоосон янзгүй давтсан ч нүд нь сэргээд явчхав.

	— Хүү минь дуугай бай, сарвуухан минь, боллоо гээд тэр, хүүхнийг тэвэрч уруул дээрээс нь үнсэв.

	— Алив тавиач... хойш бол... үгүй... гэж Милда зүтгэн, итгэмжгүйхэн мултарлаа.

	— Үгүй, үгүй! Хааш нь ч явуулахгүй, чи хаашаа ч очихгүй... Хүү минь чи минийх, минийх... 

	Тэр ухаан алдсан мэтээр, бүсгүйн өмнө өвдөг сөгдөн унаж, хөл, гэдэс, цээжин биеийг нь үнсэв. Чингээд бусдын тачаалд ялагдан, бууж өгсөн хүүхнийг гар дээрээ өргөн ямар нэгэн холбоосгүй юмс үглэсээр унтлагын өрөө лүү авч явлаа.

	 

	 

	— II —

	— Өчигдөр Пуплесите гэгч ирсэн. Чиний Лауксодисаас. Эцгийг минь суллахад туслаач гэж чамаас гуйсан гэж Милда хэлэв.

	Адомас толгойгоо бүтээв. Зөөлөн цагаан даавуу (тэгээд халуу шатах бие хажууд) цэцэг дүүргэсэн тасалгаа адилаар согтууруулна.

	— Миний хэлснийг чи сонсов уу? гээд Милда бүсэлхий хүртэл нь ил гарган хөнжлөө сөхөв.

	— Тэнэг хүүхэн гээд Адомас эвшээв.

	— Тийм ч тэнэг биш ээ. Би комендант биш, цагдаагийн газрын дарга биш, надад юунд хэлээв гэж асуусанд, тэр,

	— Хатагтай Берженене маш эелдэг, тэгээд үзэсгэлэнтэй эмэгтэй. Сайхан эмэгтэйчүүд, хамгийн чадалтай эрчүүдээс ихийг чадна гэж хэлсэн.

	— Заль ч түүнд үргэлж л хүрэлцээтэй байдаг гэж Адомас залхуутай хариулав.

	— Өвгөнийг юу заналхийлж байна?

	— Шүүх хариулаад өгнө. Бусад газруудад тийм бялзуухайнуудыг олон юм ярилгүй устгасан, харин бид шүүхээр оруулж байна.

	— Чи түүнийг суллахад цөхөөд байх юмгүй гээд Милда Адомасын хацрыг илж, — Ганц ч гэсэн ариун явдал хийвэл зүгээр сэн. Пуплесисийнх олон хүүхэдтэй.

	— Чи чамлахааргүй мэдээ авчээ... 

	— ... Тун бага хүүхдүүдтэй. Нэрийг нь ч санахгүй байна. Олон улсын л ямар нэг хачин нэртэй, тэр хүүхэн ч, эхнэр Пуплесене нь ч, өвгөнийг хайрладаггүй юм. Өвгөн тэдэнд ажлын мал шиг л хэрэгтэй. Нэгийг нь гэсгээхэд, гэр бүлээрээ бас шийтгэгдэж байна.

	— «Хатагтай Берженене маш эелдэг» эмэгтэй гэдгийг би аль хэдийн сонссон. Долоо хоногийн өмнө ч байна уу, шууд эхтэйгээ над дээр ирсэн, энэ бүхнийг чинь би сонсохоороо болсон.

	Хоёр өдрийн дараа Миграта дахиад ирсэн, гэхдээ энэ удаа эхгүйгээр ирснийг тэр хэлсэнгүй. Энэ уулзалт түүнд тун ч эвгүй сэв үлдээсэн болохоор тэр өөрөө ч дурсах, Милдад ч ярих хүсэлгүй байв.

	 

	 

	«Танай гэрт хоёр жил зарцлагдсан, бид нэг тосгоных ... ноён Адомас туслаач» гэжээ.

	Өөрийгөө байхгүй үед хэнийг ч оруулахгүй байхыг тэр хэдий тушаасан боловч, бүсгүй эзэгтэйг яагаад ч юм мэхлээд өрөөнд оржээ. Түүний, улаан цэцэгтэй, хямдхан цоохор плать нь чанга барьсан нуруулаг, тарган биеийг нь Адомас ууртай ширтэнэ. Хөлийн нь наранд түлэгдсэн нүцгэн булчин, осгортсон ягаан нүүр, холцруутсан шулуун томдуу хамар, хавчиг духны дор номхон, хонин нүд харагдана.

	«Өөрсдөө ч дэмий явж, өрөөлийг ч зовоож байх юм» гэж тэр зэвүүцлээ нуулгүй хэлэв.

	Миграта сандлын түшлэг дээр гараа тавьж өвдгөө ил гарган хөлөө урагш жийлээ. Өөрийгөө үзэсгэлэнт эмэгтэй гэхийн аргагүйг тэр охор ухаанаараа мэдэж байвч, эмэгтэй хүний төрөлх авьяасаар (магадгүй эх нь гэрээсээ явуулахдаа ч хэлсэн юм бил үү?) энэ л байгаа биед минь унах хүн бий гэдгийг мэдэж байв.

	«Эцэг маань тэнэг амьтан, түүнийг хэн ч хайрладаггүй» гээд тэр Адомасыг халти харж, гутлынхаа хоншоороор шалан дээр дугуй зурж «бид өвгөнд биш, ээждээ илүү хайртай. Өвгөн ч зөвхөн уршиг гай л тарина. Бусад хүн аж төрж болоод байхад тэр л хөршүүдтэйгээ маажилцаж чадна. Тэр жил чийрлэсэн арвайнаас болж газрын эзэнтэй орооцолдож, сүүлчийн улаан мөнгөө барагдтал заргалдсан, дараа нь танай ээж... Катре шүдийг нь шүүрээр булга цохисон. Эцэг маань юу л хийнэ бидэнд гай. Намайг тэр комсомолд бүртгүүлэх гэсэн. Үгэнд нь ороогүй л сайн болж. Бүхнийг эсрэгээр, түүний хэлж буйгаас өөрөөр хийх хэрэгтэй...» гэж ярьжээ.

	«Суу» гэж Адомас хашхирав.

	Бүсгүй дуулгавартайгаар сандал дээр суув. Өөрөө өөдөөс нь харж суулаа.

	Адомас өнгөрснийг дурсан бодов. «Тэгэхэд энэ хэдтэй байлаа? Арван долоо ч бил үү. Тийм, надаас зургаа дүү санагдах юм. Тэгэхлээр гучин есөн оны намар тариа цайруулга дээр...»

	... Миграта тээшин дээр зогсож байсан. Адомас дор нь, духаараа түүний нүцгэн хөлийн хурууг бараг шүргэн зогсоно. Эргэн тойрон тоос, дуу, шуугиан, цайруулах машины их түжигнээн. Бас хавирга нэвт үлээх салхи. Бүсгүйн плать, ишнээсээ алдуурсан туг шиг л дэрвэлзэнэ. Адомас толгойгоо гэдийлгэн ичгүүргүй харж, тэнэг юм шиг инээнэ. Миграта ч адилхан өөрийг нь харна. Юу хийж буйгаа мэдэхгүй, гэнэхэн охидын чаддагаар, эрээ цээргүй өдсөн, амласан байдлаар харна. Бүсгүй юу хийж байгаагаа мэдэж байсан, харин өөрөө л эндэж байсан нь Адомаст тодорхой байв, тэр үед ухаан бодлыг албин манантуулжээ. Тэр хүүхэд ахуйдаа, болсон алим авахаар дээш үсэрдгийнхээ адилаар цорсхийн Мигратагийн өвдгөөр тэвэрч авсан. Тэр тэврүүлэх гэж тун ч хүчтэй зүтгэснээс, Адомасыг дарж унагасан. Ийм тохиолд бэлэн харчууд тэр хоёрыг нүд ирмэхийн зуургүй тэвэр сүрлээр дарж, чингээд өвс хадсаны дараа гэр лүүгээ явах замд өвсний нуруун дотор болдог тэр зүйл эхэлсэн. Тэр өвс ногоо үнэртэн, халуу шатсан бүсгүйг тэвэрч, эсэргүүцнэ байхдаа гэж хүлээтэл халуу дүүгсэн наалданги гар хүзүүгээр нь тэвэрчээ... «Ноён бичээч, ай, ноён бичээч минь» Могой исгэрэх адил түүний шивнээ, тэгэхдээ юуны урьд энэ тэнэг үг нь түүнийг бүр алж гүйцэв. Тэр Мигратаг тэврэхээ больж, дахиад хэзээ ч эмэгтэй хүний нь хувьд түүний тухай бодохоо больсон. Тэд санамсаргүйгээр мөргөлдөхөд, түүнд багваахай цэцгийн үс наалдан, хөлөрсөн, хөлийн булчин нь санагдаж, бие нь зарсхийнэ.

	... Адомас гудам руу гарсан хаалга онгойлгоод, Миграта руу буцан ирж, түүнийг сандалтай нь хамт хаалга руу эргүүлэв.

	«Сарвуухан минь, би явах цаг боллоо» гэж тэгэхэд зөвхөн хэлсэн.

	 

	 

	— Хэн нэгэн хүн хонх дараад байна гээд, Милда чагнав.

	— Тэгж л байг. Бид унтаж байна.

	— Хаалгыг хүн цохиж байхад, гэрт хэн ч байхгүй дүр үзүүлэн өрөөн дотроо ёрдойн зогсохыг би үзэн яддаг.

	— Энэ хүн боломжтой цагт ирдэг байж дээ гээд Адомас Милдагийн нүцгэн мөрийг хазаж, — Үдийн хоолны дараа юм уу, маргааш ирвэл таарна гэв.

	— Тэнэглэх хэрэггүй. Тэртэй тэргүй чамайг хайна.

	— Хэн? Эрхэмсэг эзэгтэй та тоглож байна! Миний туслагч Бугянис, хэрвээ намайг ерөөсөө ирэхгүй байвал магнайгаа хагартал баярлана даа, надгүйгээр тэд илүү сайн ажиллацгаадаг.

	Дахиад л хонх торчигнов. Уртаар, шаргуу дугарав.

	— Юутай ч очиж үзье. Гэнэт чухал хэрэг байж болно. 

	Адомасыг ийн ухаартал, Милда түүн дээгүүр давж гаран халаад нөмрөөд хаалга руу гүйв.

	— Суусар л гэсэн үг... гэж тэр дурамжханаар үглэв. Минутын дараа Милда буцаж ирэв.

	— Чиний эзэгтэй чинь ирлээ. Комендантын газар чамайг дууджээ.

	— Мэднэ ээ. Авгай биш, гал түймрийн дохионы хонх гэсэн үг. Гудамжныхныг бүгдийг хөл дээр нь босгочихлоо.

	— Бос! гээд Адомасын өмдийг сандлын түшлэг дээрээс авч Милда толгой руу нь шидэв.

	— Хаана ч нуугдсан олчих юм гээд тэр, орноосоо босох зуур гомдол мэдүүлэв. 

	Урьд нь хэн нэгэн хүн Милдатай холбоотойг нь битүүгээр хэлэхэд сэтгэл нь эвгүйцдэг байсан бол, одоо харин тэвчих шиг боллоо.

	— Би хоол хийе.

	— Яарах хэрэггүй. Ноён комендант зав ихтэй гэж жигтэйхэн, хүлээнэ биз. Исгэрэхтэй зэрэг хэлээ гаргаад давхидаг анч нохой гэж биднийг бүү бодог.

	 

	 

	— III —

	Ноён Рудольф Ропп Мемелийн7 цэвэр цусны хүн бүлгээ. Түүний өвөг дээдэс Ропе гэсэн овогтой байсан тэр үедээ Клайпедын нутагт ирж суурьшжээ. Тэр үед эртний Литвын нутаг Неман, Преголын адгаар Рурийн болдоор тахалсан колоничлогчийн гутал баттай зогсож байлаа. Ропегийнхэн бүгдээрээ католик шашин, литва хэл, төрөлх нутагтаа хайртай байсан ч харамсалтай нь тэдний нуруу нь колоничлогчдын соёлын шахалтыг дааж чадахуйц бөх бат байсангүй. Нуруу нь үндсэндээ бол уян хатан байсан нь Их Витаутасын үеийн жемайтийн нурууны шинж бус билээ.

	Өвөг дээдэс нь тухайн үедээ онгон шүтээнээсээ татгалзсаны адилаар Рудольфын өвөг аав онцын төвөггүйгээр католик шашнаас татгалзаж, шинэчлэгч Мартин Лютерт итгэх болж, эх эцэг нь хүмүүсийн дунд литваар ярихаасаа ичиж хүүхдүүдээ германы гэхдээ мэдээжээр шилмэл хүрээнд ороосой гэж мөрөөдөн тэднийгээ герман сургуульд өгчээ. Энд Ропе гэсэн овгийн нь «е» үсэг огтоос хэрэггүй болох нь мэдэгдэв. Тийн баримт бичигт яльгүй өөрчлөх ажиллагаа явуулан жижигхэн литвын Ропе их германы Ропп болов. Хэдийгээр чаддаг ч гэлээ литваар ярихыг хэдийн больж гэр бүлтэй болох цаг ирэхэд цэвэр цусны герман бүсгүйтэй сууж, түүний тусламжаар үр удам нь гарлаасаа болж улайлгүй байх, шинэ төрлийн эхийг тавихыг найдсан.

	Гучин гурван онд Гитлерийг засгийн эрхэнд ороход чөлөөт хотын жижиг түшмэл Рудольф Ропп бага багаар ахин улс төрийн зүтгэлтэн боллоо. Нутгийн нацист намын салбарын удирдагч, тэгээд еврей, литвачуудыг алан хядах ажлыг зохион байгуулав. Литвагийн захиргааг устгаж Клайпедын хязгаарыг Гуравдугаар Райхд нэгтгэхийг шаардан хурал цуглаан дээр галтай үг хэлж байсан нь таван жилийн дараа гүйцэлдэв. Энэ үед Рудольф Ропп жаргал цэнгэлийн захад ирлээ гэж бодох ёстой сон, зорилго ойрхон байлаа, тэгэх тусмаа фюрерын амласнаар түүний гурван хүү нь их Германы мянган жилийн диваажинд аж төрөх болсон... Гэтэл хэдийгээр тархины ясны хэмжээс нь түүнийг ари хүн болохыг маргаангүй баталсан ч халаг минь, хамар нь (хамрын үзүүр нь тэрслүүгээр шантайжээ) итгэл эвдэв, бас үс нь жинхэнэ герман хүнийх шиг цагаан шаргал биш, хар, нүд нь цэнхэр биш, ногоон байлаа.

	Адомасыг комендантын газар (хошууны намын хорооны байшин байсан) ирэхэд Ропп өөрийн тэмдэглэлийн дэвтэр дээрээ улайран хөдөлмөрлөнө. Тэр саяхан «Mein Kampf»-ийг дахин уншаад толгойд нь сонирхолтой санаанууд оргилон буйг нямбайгаар тэмдэглэн авч буй нь өөрийгөө үзэл суртлын талаар улам боловсронгуй болгож өөрийн ажилтнуудаа гэгээрүүлэх гэснийх бүлгээ. Ийм үедээ тэр гүн ухааны авьяастай болж, албан ажлын сахилга батаар зөвшөөрснөөс илүү халуун дотно байхыг өөртөө зөвшөөрдөг.

	— Цууж (сууж,) айжамуу (ажаамуу) гэж тэр бага литва аялгуугаар Адомаст хандаж, сандал руу заагаад том алгатай гараа сунгав.

	— Та литва хэлээр ярьдаг юм уу? гэж Адомас гайхав.

	— ja, ja, Ein bishen8 Манай фатерландад ашигтай юунаас ч германчууд бид ичдэггүй.

	— Та лав Клайпедаас удамтай байх. Би Клайпедын хязгаарт очиж үзсэн. Гимназид байхдаа, аяллаар. Тэндхийн ихэнх литвачууд герман хэл мэддэг гэж комендантад талархал төрсөн Адомас хариулав.

	— Aber, nicht alle Deutsche verstehen Jitausch9 гэж Ропп өөрөөсөө өөрөө зөрөн маргав.

	— ja, natürlich10 гэж Адомас зөвшив. — Германы гимназид литва хэл заадаггүй. Харин бид нэгдүгээр ангиас эхлээд герман хэл цээжилж эхэлдэг гэж хэлчхээд «Гэвч ярьж чаддаггүй» гэж хорсолтойгоор бодов.

	Ропп алтан хүрээтэй шилнийхээ дээгүүр Адомас руу ширтэв. Царай нь хатуурав. Төрөлх зан нь түүнд захирагдагч захирагч хоёрын хоорондын зай зөрчигдөх аюул үүсэж буйг цагт нь сануулж тэр дороо хэрэгцээтэй зогсоолго автоматаар ажилладаг.

	— Сургуулийн хүүхдэд үлдээе гэж тэмдэглэлийн дэвтрээ эргүүлэн тэр гэнэт ширүүн хэлэв.

	Шинэ Европын хувь заяа ангид биш дайны талбарт шийдвэрлэгдэнэ. Herr Folizeichef11

	Адомасын аман дээрх инээмсэглэл арилав. Тэр шууд л толгой дохилоо.

	— Тооцоолсноор, большевикийн арми одоогоор бүтэн хагас сая хүнээ алджээ. Витебск, Смоленскийг эзэлж Петрбургийг бүслэв. Германы хохирол инээд хүрмээр өчүүхэн. Наймдугаар сарын дундуур гэхэд бид Москвад очно. Дэлхийн түүх ийм хэмжээний ялалтыг мэдэхгүй.

	— ja, das ist wunderbar12 гэж Адомас, комендант үгээ гүйцээлгүй хурдан дуржигнуулснаас хэдийгээр бага юм ойлгосон ч зөвшөөрөв.

	— Герман түүхэн үүрэг гүйцэтгэх заяа тавилантай. Шалгалт даван шилэгдсэн, шилмэл хүн эзэн нь болох шинэ журмыг германчууд бид тогтоож, бусдад тусална. Бид их баячуудын өмхөрсөн ардчилал, славяны шаар шавхруунуудын диктатурыг устгаж, фюрерийн сургаснаар «олон түмэн олонх биш, харин дандаа зөвхөн бие хүн, нэртэй хүн л бүтээж сэтгэдэг» болохоор тэдний оронд суут хүнийг тавина. «Материалын ч бай, оюун ухааны ч бай, бүтээлч сэтгэлгээний ертөнцийн салбараас бие хүн болохынхоо хувьд бүтээгч хамгийн үнэтэй нь юм.»

	— Ja, ja, гэж Адомас толгой дохино.

	Ропп хонх дарав.

	Цэрэг орж ирлээ.

	— Орчуулагчийг дууд! гэв.

	Орчуулагч, оёдол сайтай энгийн костюм өмссөн буурал хүн байв. Тэр жемайтийн аялгатай ярих аж.

	Ропп түрүүчийн ярьснаа давтаад, орчуулагчийн ярьж байх зуур Адомасыг анхааралтай ажиглахад, комендантын ажиж сонжсон хүнд харц дор тэр бээр тав алдана.

	— Танай бодлого над ойлгомжтой... 

	— ... үзэл суртал ч мөн ижил.

	— Тийм ээ. Манай улсын төрийн далбаа дахин мандаж, бид айж эмээлгүй төрийн дууллаа дуулж байгаадаа хэнд талархах ёстойгоо, ноён комендант аа, литвачууд бид хэзээ ч мартахгүй.

	— Мэдэхгүй... 

	Ропп бослоо. 

	— Ямар ч л гэсэн бид хувьдаа үүнд итгэхгүй. Үндсэн хүн ам германы цэрэгтэй харьцаж буй нь чөлөөлөлтийн эхний өдрийнх шиг биш байна гэсэн мэдээ надад ирж байна. Хил даван орж ирэхэд манай армийг дарсан цэцэг аль хэдийн хатсан авч, шинэ цэцэг, ер нь л үзэгдэхгүй байна. Германы цэргүүд литва өөх, тос, өндөг идэж байвч тэдэнд үүнийгээ зүгээр өгдөггүй; тэд тариачдад тамхи, янжуур өгөн сольж байна. Танай хүүхнүүд нүд булаам сайхан ялдам ч, фюрерийн армид, зөвхөн гэдэс цатгалан... байх нь л хэвийн аж төрөхөд нь хүрэлцээтэй бус эрүүл эрчүүдээс бүрддэг гэдгийг яагаад ч юм тэд анхаарах биш. Хэрвээ бид цэргийн сэтгэл санааны дайчин байдлыг хамгийн дээд хэмжээнд хүргэе гэвэл тэднийг гэртээ байгаа юм шиг сэтгэгдэлтэй байлгах хэрэгтэй. Харамсалтай нь харамсалтай нь ... Ропп ширээ тойрон явахдаа Адомасыг мөрөөрөө шүргэх шахав. 

	Тэр бээр дунд зэргийн нуруутай, гоолиг хүн агаад, ясны герман хүн шиг байхыг эрмэлзэвч хөдөлгөөн, хэл үгэнд нь жемайтийн эв хавгүй байдал илэрнэ. Ропп Гитлерийн хөргийн өмнө шүтээнийхээ өмнө байгаа юм шиг хэдэн хором сүслэн зогсоод суудалдаа суув.

	— Танай литвачуудыг большевикуудын адилаар бид ухуулагч болгох бодолгүй, гэвч ноён Вайнорас аа, та нар, эрх чөлөөтэй болсныхоо ачийг хэнд хариулах ёстойг хүн ам ойлгоход бүх хүчээ дайчлах ёстой.

	Адомас хажуу тийшээ харан сонсоно, коменданттай санал үл нийлэвч,

	— Ойлгомжтой тод байна. Ja, ja... гэж толгой дохино.

	— Улсын бэлтгэлийн төлөвлөгөөгөөр бэлтгэх бүтэгдэхүүнийг герман жин бангийн зөрүүгүй авна. Талбайд, ширхэг тариа үлдээсэн хүн бүр цэргийн хээрийн шүүхэд очно гэдгийг тариачдад сануул. Танай газар Сметоны үед өгч байснаасаа багагүй ургацыг германчуудын үед өгөх ёстой. Хэрвээ тариачид зориудаар тасалдуулах ажил хийвэл, цагдаагийн ноён дарга та хариулах болно.

	— Би юу? 

	Адомас барайв. 

	— Би зөвхөн өөрийнхөө төлөө л хариулна, тэгээд, зориудаар тасалдуулах бодлогогүй байгаагаа, ноён комендант аа, би урьдаас хэлье. Хүн амын хувьд гэвэл бүх юм, цаашдын нөхцөл байдлаас хамаарна. Большевикуудыг литва нутагт бас л цэцэг барин угтсан, харин үдэхдээ... 

	Ропп цочин, Адомасыг шалгасан маягаар харав.

	— Большевикууд манай үндэстэнд өгсөн амлалтаа биелүүлээгүй гэж тэр нэмэгдэн буй зэвүүцлээ даран үргэлжлүүллээ. Германаас радио юу нэвтрүүлдэг байсныг манай хүмүүс сайн санаж буй. Хэрвээ танд хэрэгтэй бол Литвын түр засгийн газраас ард түмэнд хандаж гаргасан урианы нэг хэсгээс үг бүрчлэн давтаж чадна. «Бид тусгаар тогтносон байхыг хүснэм, өөрсдийгөө золиослоод Литвад бүхнийгээ өгөхөд бэлэн байна». Энэ үг гүйцэлдэх цаг болсон юм биш үү гэж ард түмэн бодож байна; гэсэн чиг энэ тийм биш болохоор хүмүүс германчуудад ч, бидэнд ч удахгүй итгэлээ алдана.

	Адомасыг ярьж байх зуур Ропп богинохон бүдүүн хуруугаа бухимдуу атгана. Тэгээд ширээний өнцөгт дөнгөн багтаж суусан орчуулагч руу сандалтайгаа эргэв.

	— Хачирхалтай үндэстэн! гэхэд Адомасын тал руу харсан хацар нь татвалзав. — Хүлцэл үзүүлж, бидэнд тусгаар тогтнол бэлэглээч... Хуучин өмд юм уу, оймс гуйж буй юм шиг... Вильсон арван найман онд та нарт бэлэглэсэн; гэвч бэлэглэсэн зүйлийг хайрлахгүй юм. Финландчууд, бүгдээр нэг хүн шиг төрөлх газраа хамгаалан боссон, харин та нар гараа сунгаад тэгээд гарт нь гав хийсэнд талархах юм. Үгүй, цагдаагийн ноён дарга аа, тусгаар тогтнолыг гуйж гувшдаггүй, түүнийг байлдан авах хэрэгтэй!

	— Хэрвээ бидний эцэг дээдэс зэвсгээ барьж тэмцээгүй бол, Вильсоны тунхаглал хоосон цаас л болж үлдэх байсан. Ах дүүгийн булшинд мянга, мянган литвачууд нойрсож байгаа. Дөчин оны хувьд... дурсаагүй нь дээр биз. Жинхэнэ литвачууд гавд талархаагүйг та мэднэ.

	— Энэ бүхнийг юунд та ярина вэ? гээд Ропп шилэн дээгүүрээ Адомасыг жигшилтэй харна. — Бид ширээний ард дипломат хэлэлцээр хийгээгүй байна. Болж магадгүй, эвгүй явдлаас зайлсхийх арга хэмжээ аваг гэж би таныг урьсан юм. Та нөхцөл байдлыг эрүүлээр тунгаахын оронд гүн ухаандаж эхэллээ.

	— Энэ бол гүн ухаан бус баримт гээд Адомас явахаар босохыг завдавч, комендантын өдсөн байдал хорыг нь маажна. — Ард түмэн эрх чөлөөг хүлээж байсан, хэрвээ түүнийхээ оронд ... авбал, өршөөгөөрэй, Ноён комендант аа, тэгвэл ард түмэнд бүх юм өөрөөр биш, харин ийм л байх ёстой гэдгийг юугаар итгүүлэх вэ?

	— Сумаар! гээд Роппийн шил хүйтнээр гялалзав. — Цагдаагийн ноён дарга аа, сум бидэнд хүрэлцээтэй бий гэж нэмэв.

	— Сум аа? гэж Адомас өөрийн мэдэлгүй давтав.

	— Бидэнтэй хамт биш байгаа бүхэн, большевикуудтай хамт. Гурав дахь зам байхгүй. Германчууд бид дэлхийг дутуу дулимаг хүмүүсээс цэвэрлэж дээд зэргийн хүний эрин үеийн эхийг тавих түүхэн үүрэг гүйцэтгэх тавилантай. Фюрер «Майн кампф»-даа юу гэж хэлснийг та мэдэх үү? Хүн төрөлхтний хамгийн үнэтэй хэсгийнхээ хувьд ари үндэстэн, өмнөх иргэншлийн эвдэрсэн балгасан дор бүх дутуу дулимаг үндэстнийг оршуулах ёстой. Славян буюу еврейн цусанд бузардаагүй литвачууд арийчуудын тоонд орж их германы ард түмэнд уусан түүний соёлыг авч, германы иргэншлийн сайн сайхныг ашиглаж болно.

	— Ер нь товчоор хэлэх юм бол тэд германчууд болно гэж Адомас барайн хэлэв.

	— Тийм ээ, ингэх хувьтай нь гээд Ропп ивээнгүйгээр толгой сэгсрэн, — Хоцрогдсон жижиг ард түмний төлөөлөгчдөд энэ бол аз. Үр хүүхэд, ач нарынхаа ирээдүйн төлөө та нар хувь заяанд талархах ёстой.

	Адомас гараа чанга атгав. Хумс нь алгандаа шигдэнэ.

	— Илэн далангүй байсанд талархъя гээд тэр босож, — Өнөө болтол бид олон юмыг өөрөөр бодож байлаа гэв.

	— Би хэлэх ёстойгоос илүүг хэлчихлээ гээд комендант сандлаас босож Адомаст гараа сунгаад, — Би ухаантай тоглогчтой ил тоглох дуртай. Herr Polizejchef. Heil Нitler!

	— Heil... гэж Адомас бувтнав.

	 

	 

	— IV —

	Цагдаагийн даргын өрөө хоёр давхарт байдаг. Адомас дөнгөж хүрэхтэй зэрэг л хяхтнан дуугарах шатны ганхсан хашлаганаас барин хөлөө шатны гишгүүр өөд хүндээр зөөн явахад хяхтнах дуун, хуарангийн салхи ордоггүйн үнэр бөөлжис цутгуулна. «Нэг ард түмэн зүгээр л сайн санаагаараа нөгөө ард түмнийг чөлөөлж байсан тохиолдлыг түүх мэдэхгүй...» Гедиминасын зөв. Гэвч бид юу хийж чадах байсан бэ? Бугянис бол: «Ноён дарга аа, бид түүнийг хүссэн эс хүссэн ч ялгалгүй болох л ёстой юм болно. Юозас Бугянис түүхийн хүрдийг ухрааж ч чадахгүй, урагшлуулж ч чадахгүй. Энэ хүрдээр өөрийгөө дайруулчихгүйн тулд хоёулыг нь тэр харж л чадна...» гэнэ дээ. Нядлуулахаар хөтлөгдөж яваа тугалын бодол... «Ноён комендант аа, тиймгүй шүү! Одоодоо бид өөрийн газар дээрээ эзэн, та нар зөвхөн л зочин. Бид үүнийг батлахыг хичээнэ».

	Адомас цохилгүй бариулыг даран, даргаа байхгүйд ердийнхөөрөө вахмистр Бугянис суудаг өрөөнд оров.

	Тэр бээр ажиглагдамгүй байрын ч маш идэвхтэй, хортойн дээр Сметоны армиас бага даргын цолтой хамт олж ирсэн цэргийн зан төрхтэй байрын сулдгар хүн аж. Дөчин оны явдал хүртэл хотын захиргаанд алба хааж байсан, гэвч шинэ засаг түүнийг огцруулсан тул зам барилгад чулуу бутлахад хүрсэн.

	Адомасыг үзээд Бугянис босон харайж ёслов.

	Тэр цэргийн сахилга батыг чандаар сахидаг нь олонтоод инээдэмтэй харагдана.

	— Ноён дарга аа, тухтай нойрсов уу? гэж тэр ёслолынхоо хэсгийн дараа асуугаад, — Өчигдөр таныг бид «Гурван баатарт» байхыг харсан. Утаатайхан газарт байсныг хэлэх хэрэгтэй.

	— Чамд ямар хамаатай юм! Бид бүгд согттолоо ууцгаадаг.

	— Гэвч тийм болтлоо биш, тийм болтлоо биш шүү, ноён дарга аа, Жюгас та хоёр өөхөнд хучигдсан бөөр шиг л байсан.

	— Тийм л ариун юм бол, юугаа хийж зоогийн газраар хэсэж явдаг юм!

	— За, за юу болсноо ч санахгүй байна даа! гээд Бугянис эргэж хаалга руу алхсанаа эргээд ширээ рүү ирэв. Араас нь сүрэг зөгий хөөж буй юм шиг тэр өрөөн дотуур холхино. Занг нь мэдэхгүй хүн харвал Бугянис туйлдаа хүртэл бухимджээ гэмээр. — Өнөөдөр есөн цагт комендантын газарт таныг байлга гээд эрж олохыг Ропп тушаасан. Одоо арван нэг болж байна. Германчууд, цагаа барихад дуртай улс.

	— Надад л герман даа... 

	— Герман биш гэж үү?

	«Жемайтийн германчлагдсан гахай...» Адомас салхайн суув. Сандал нь халуун байснаас шатан дээрх шиг бас л бөөлжис цутгав. «Шартсаныг хараач!»

	— Пуплесисыг авчир! гэж тэр эргэж харалгүй тушаагаад, — Жакайтисыг ч бас авчир! гэж ялимгүй бодоод нэмж хэлэв.

	Бугянис хөлөө хавсарсан боловч зогсож буй газраасаа хөдөлсөнгүй.

	— Юу нь тодорхойгүй байна, эрлэг ав гэж! хэмээн Адомас уурлан баривчлагдсан Матас Пуплесис, Пятрас Жакайтис нарыг авчрахыг тушааж байна гэв.

	— Мэдлээ! Пуплесис, Жакайтис нарыг авчир! гээд Бугянис цээжээ түхийлгэн нэг хөл дээрээ эргээд жагсаалын алхаагаар өрөөнөөс нь гарав.

	Адомас түүний араас хорсолтойгоор харна. Бугянисийн олон юманд дургүй, гэвч үнэнээсээ ярьж байна уу, тоглоом тохуу хийж байна уу гэдгийг хэзээ ч ойлгож чаддаггүйдээ, түүнд нь хамгийн ихээр дургүй.

	«Түүнтэй зөвлөх ч хэрэгтэй байсан юм уу?»

	— «Юазос, тархи нь тогтоосон хэмжээнээс өөр хүмүүсийг германчууд хааш нь хийнэ гэж чи үзэж байна.

	— Ха, ха! Тийм хүмүүст бид шар од зүүчихсэн, ноён дарга аа. Удахгүй тэднийг геттод хөөж аваачиж, үндэстэнд ашигтай хөдөлмөр хийлгэнэ.

	— Өөрийнхөө тархийг чи бүх хэмжээнд тохирч буй гэж итгэж байна уу?

	— Түүнийг тоохгүй. Мөнх амьдрахыг хүсэн, маргаашийн төлөө толгойгоо зовоож суудаг тэнэгүүдийн нэг биш ээ. Би Юозас Бугянис жирийн л нэг хүн. Өнөөдөр байж л байна, маргааш үгүй ч болчхож мэдэш, иймээс тэр зөвхөн өнөөдрийг л боддог. Амьдралын утга уу! Хэрвээ амжвал (насны наран хэтрээгүй дээр) тухайн үедээ чамд булшны нүх ухаж байсан тэр хүний хоолойг тас хазвал үүнээс илүү ухаарсан амьдралыг хүсэх ч хэрэггүй юм, дарга аа гэв».

	(«Хүнд ухаан, чадал хэрэгтэй гэлцдэг, гэтэл гол нь шүд байх нь ээ»)

	Адомас зугуухан босон цонх руу очив. Зээлийн талбай тэрэг, хүнээр дүүрчээ. Нээлттэй салхивч өдөр дундын салхи, шивтрийн үнэр, зээлийн шуугианыг авчирна.

	«Хүмүүс... нэг хэл, нэг үндэстэн, нэг эх орон - энэ бүхнийг бид хүүхэд байхаасаа хайрлаж сурсан. Арван жилийн дараа энэ талбай дээр эднээс хэчнээн хүн цугларах вэ? Хагас нь уу? Гуравны нэг нь үү? Эсвэл, ноён комендант найрсгаар өгсөн сумыг бид хэр зүтгэлтэй ашигласнаас хамааран бүр ч цөөхөн байх нь уу...»

	Тэр дахиад л өөрийн зүүд, мөн өөрийн нь гүн итгэж буйгаар зайлахын аргагүй хийх ёстой байсан тэр нэг зүйлийг хийсэн шөнийг бодов. Одоо тэр, нисэгчийг үзэхгүй зөвхөн л түүний хүч алдсан бие, мөрөн дээрээс нь бул чулуу шиг дарж буйг мэдэрнэ. («Загалмай авч явахад Есүс Христост хүнд байсан болов уу») Өөр хүний зүрх шархадсан шувууны далавч ууц руу нь цохиж, энэ нь Адомаст өөрийн нь зүрхний цохилтын цуурай шиг санагдана. Тэр гайхав. Ууланд биш, ойд биш, зөөлөн, өвс үнэртсэн үтрэмийн харанхуй дунд байна. Алхаа нь мөн л, зөөлөн нугараагүй өвс шиг уян хатан ч, хөл доорх газар өөрт нь нижигнэж байх шиг (ямар нэгэн бөмбөр дээгүүр тэр явж байна, эрлэг ав! гэж) санагдсан энэ чимээ нь адилхан тосгоныхныг цөмийг хөл дээр нь босгож, одоохон хүмүүс гүйлдэж ирнэ... Хаалганы цаана алхаа сонстов... Баривчлагдагсдыг авчрав.

	Салгалан буй гараараа Адомас духаа арчлаа.

	 

	 

	— V —

	Бугянис баривчлагдагсдыг өрөөний гол руу түлхээд, номхон зогсохыг тушаав.

	Адомас гар буугаа гэрнээс нь гаргаж, ширээн дээр тавив.

	— Юазос чи явж болно!

	— Би юу?! гээд Бугянис гайхан нүдээ бүлтийлгэв. Адомас толгой дохилоо.

	— Сууцгаа гэж гомдсон Бугянис гарсны дараа тэр баривчлагдагсдад хэлэв. Пуплесис бичгийн ширээ рүү алхлаа. Адомас гар буун дээрээ гараа тавив.

	— Тийшээ гэж хоёр сандал байгаа эсрэг талын хана руу толгойгоороо заав.

	Баривчлагдагсад суув. Пуплесис, гэртээ дээс томон суудаг сандал дээрээ суусан мэт тайван, итгэлтэй, Жакайтис буруу сонсоогүй биз гэж эргэлзсэн мэт эмээнгүй сууна. Аль алиных нь сахал ургажээ. Хувцас нь навсайж гүйцсэн, товч шилбэ ч үгүй, бас муухай үнэр ханхална. Бараг сар шахам, байшингийн бачуу зооринд байж, нүүр гараа ч угаалгүй, тэндээ хоолоо идэж, мөн л тэндээ бие засан байцгаажээ. Дүйнгэрч, хавагнасан нүүрэнд нь аньж гүйцээгүй шарх харагдана. Бугянис өөрсдийнхнийхөө хамт зүтгэл гаргаж дээ. Пуплесисийн зовхи дор шинэхэн хөх няц болжээ.

	Жакайтис, үхэх эсвэл ялагч болон эргэж ирэхийг зэхэн явахдаа өмсөж байсан цагдаагийн дүрэмт хувцастайгаа байв. Гэвч анхны л шалгалтыг тэсэж чадалгүй урвагч болон буцаж ирсэн. Тэр атийж эвхрэн эгээ л нарийн хүзүү нь даахгүй буй мэтээр гонзгойвтор том толгойгоо мөр лүүгээ хазайлган сууна. Матас Пуплесис тэнцүү биш харьцаатай тарваган хүн шиг харагдана. Жакайтисаас намхан, бараг л бүслэхээр нь шахуу ч өргөн мөртэй, ер бусын бяртай, Лауксодисынхан түүнийг кедрон гэж хочилно, тэр тамлагыг ялангуяа Кедрон голын тухай дуулах дуртай байсан. Тэр боргил эрийн шог инээдмээр дүүрэн хурц хэл амтай, тэгээд бас циркчний авьяастай хүн. Тэр мөрий тавьж хорин түүхий өндгийг пивотой уугаад, хагархай шил хадаастай идэж чадна. Дараа нь тэгээд гудамжинд унтахаар хэвтэхэд нь өвсний хашааны хаалгыг дээр нь тавиад, хөршийнхөн нь дүүрэн суусан тэрэг энэ өвөрмөц гүүрэн дээгүүр явж өнгөрнө. Пуплесисийнхэн зургаан хүүхэдтэй. Ууган Мигла-Дарата нь арван естэй, отгон Витаутас-Йоокубас нь дөрвөн настай. Матавушас Пуплесис яснаасаа бурхан шүтдэггүй харин эхнэр Тересе нь бурхныг гүнээ шүтдэг ч онцын маргаан гардаггүй, гэвч хүүхэд гарахлаар Пуплесис өөрийн дураар, гэхдээ заавал ч үгүй христосын бус нэр өгдөг, загалмайлах болоход Пуплесене өөрийнхөөрөө адарч, төрсний бүртгэлд тэрс үзлийн нэрийн нь ард христосынхыг заавал нэмж бичүүлнэ. Эхний жилдээ аль аль нь хүүгээ өөрсдийн өгсөн нэрээр дуудаж байгаад дараа нь хоёулаа бие биеийнхээ буулт хийхгүйг мэдээд шууд хоёр нэрээр нь дуудаж эхэлнэ. Олон үгтэй нэрд дургүй Лауксодисынхны сэтгэлд нь энэ нь мэдээжээр үл таалагдана. Тийн хоёр нэрээс үе үеэр нь салган авч нийлүүлэн хаа ч гэсэн дорхноо дасах шинэ нэр гаргагч тосгоны аманцар хэл шинжлэгч үргэлж олддог. Ийм замаар Мигла-Даратагаас Миграта Кестутис-Казимераас Кестумерас, Витаутас-Йоокубас Викубас болон хувирсан.

	Адомас баривчлагдагсдыг дуугүй ширтэнэ. «Бугянис өөрийн залуустайгаа зургаадугаар сарын хорин долоонд цааш харуулсан тэр арван наймын адилаар энд байхгүй ч байж болох байсан».

	— Та нарыг хэдийн буудах хэрэгтэй юм сан гэж тэр хэлэв. — Ингэх нь зүй ёсных! Эх орноосоо урвагчдад эцсийн арга хэмжээ авна. Шүүхийн ч хэрэггүй. Гэвч бухимдал бол муу зөвлөгч гэсэн бодолтой хүн, би. Та нарыг германы улс төрийн цагдаад өгвөл зохих ёстой. Тэнд Марюс Нямунисийг үнэхээр нударсан уу, эсвэл хоосон сагсуурч байна уу? гэдгийн учрыг олох сон. Пуплесис чи тэнд дорхноо торго шиг зөөлөрч, тосгоны зөвлөлийн сайн сайхны төлөө чи хэрхэн зүтгэж байсныг болон ер нь Гульбинасынхныг мал зөөдөг вагонд чихэхэд чиний гар оролцсон уу, эсвэл чамаас том хүмүүс буруутай юу гэдгийг бид мэдэх сэн.

	Жакайтис тайвангүй хавьчин дугуй нүдэнд нь найдвар гялсхийв. 

	— Ноён Вайнорас... дарга аа... Би үнэндээ... ажил хэргээрээ батлах... гээд босохыг оролдон түгдэрнэ.

	Пуплесис буруу харж суун нам болов. Өвдөг дээрээ байх том гар нь утсан гуяны хэсэг шиг харагдана.

	— Пуплесис чи юу бодож байна? гэж Адомас асуув.

	— Би юу? гээд Пуплесис цочсон ч үгүй, Адомас руу харсан ч үгүй, — Хулгана юу бодож байгаа нь муурт чухал гэж үү? гэв.

	— Өвгөн минь, бүү залил. Чамтай хүн ёсоор ярихыг хүсэж байна.

	— Хэрвээ хүн ёсоор юм бол чиний эцгийн хошоонгор хадаж байсан зуны сайхан өдрийг саналаа. Тэгэхэд чи зургаан настай мэлхий байлаа. Унтаж байгаа туулай дээр орчхоод хадуураараа хойд хөлийг нь санамсаргүй ширвэчихсэн юм даа. Хөл нь борвиороо тасрав. Тэгэхэд чи намайг цохисон, сайн зодоонч байсан, юу ч гэх аргагүй, тэгээд туулайг тэврэн мэгшин уйлсан. Тэгэхэд бид хоёр өр зөөлөнтэй байжээ... 

	— Уяруулахыг хүсэж байна уу? гээд Пуплесис руу Адомас ширүүн харав; гэвч дууны нь өнгөнд хилэгнэл байсангүй. — Өөрөө чи, гэвч уярч өрөвдсөн юмгүй харагдаж байна. Ард түмнээсээ урваж, дайсантай хэлхэлдэн, харийнхан тэднийг дээрэмдэхэд нь тусалсан атлаа одоо туулайн хөлийн тухай чалчиж байх юм.

	— Чи өөрийнхөө засгийн тушаалыг биелүүлж байгаагийн адилаар би өөрийнхөө... 

	Адомасын царай улайв.

	— Биелүүлж байсан гэнэ ээ! Чи тэдний өмнө долигонож байсан гээд хилэгнэлтэй хашхирч, — Бурханд баярла, тэнэг салбадай байгаа даа. Түүнээс би чамайг аль хэдийн зарлагадчих байсан гэв.

	Пуплесис юу ч хариулсангүй.

	— Үхэх болж байж, тэнэг өвгөн чи, хонийг хоньтой нь хашиж, үнээг үнээтэй нь байлгах хэрэгтэй, аль алийг нь чөлөөтэй нийлүүлж болохгүй гэдгийг ойлгож чадах биш гээд Адомас үргэлжлүүлэн, зөөлнөөр, — Бид жижигхэн ард түмэн, хоёр их аваргын дунд эгээ л тээрмийн хоёр чулууны дунд орсон атга тариа шиг л аж төрж байна. Бид няц дарагдахгүйн тулд ган шиг байх хэрэгтэй. Бидний хүч - нэгдэлтэй байхдаа. Большевикууд бидэнд ангийн тэмцлийг тулгаж, бие биеийнхээ хоолойг тасчиг гээд, тэгвэл захирахад нь хялбар шүү дээ, ах дүүсийг өөд өөдөөс нь тухирсан, зарим хүн («ноён комендант ч гэе л дээ...») одоо ч мөн тиймэрхүү бодлого гэхдээ мэдээжээр нөгөө талаас нь явуулахыг хүсэж байх шиг, гэвч бид зөвшөөрөхгүй... Литва улсын түр засгийн газар энэ асуудлаар ард түмэнд гаргасан уриандаа тодорхой хэлсэн. Гэдсэндээ хөлөө хийлцэх шиг ийм юмыг зуун сая ард түмэн л зөвхөн хийхээс биш бидэнд бол хүн бүр үнэтэй. Бид төөрөлдсөн бүгдийг үндэстнийхээ үүрэнд эргүүлэн авчрахыг хүснэ, тэгэхдээ улангассан дайсан биш, бидний сайн санааг үнэлж чадах, ажил хэргээрээ харуулахад бэлэн бол... 

	— Би бэлэн! Би хэдийн хэлсэн, ноён дарга аа, бэлэн гэж!.. гээд Жакайтис босон харайж, — Сэргийлэхэд би өөрийн дураар алба хааж, газар хуваахад тусалж байсан уу? Ятгаж зодсон... Сохор байжээ! гэв.

	— Германчууд хэрвээ замыг таслаагүй бол чи ухаарах байсан болов уу даа? ээд Адомас гашуун инээмсэглэж, — Энэ талаар больё. Зарим юман дээр нохой шиг долигонон худал хэлж байвч гэмшиж буй чинь харагдаж байна. Эвдэрсэн ч гэлээ залуу байна, цаг хугацаа засна. Цагдаагийн газар алба хаахыг хүснэ үү? гэлээ.

	Жакайтис толгойгоо унжуулан зогсоно. Сахал ургасан царай нь хачин татвалзана.

	— Чадна... бүхнийг чадна, ноён дарга аа, гэж тэр дуугарав. 

	Хөл нь гуйвсаар энгэр дээрээс нь үл үзэгдэх гар заамдан авсны адил удаанаар, сандалтайгаа зэрэгцэн, өвдөг дээрээ сөхрөв.

	— Бос, эрлэгт алгадуул! гэж Адомас ууртай хашхиран, — Зүрхгүй амьтан! Чавганц биш эрэгтэйчүүд бидэнд хэрэгтэй гэлээ.

	Жакайтис босож ирэв.

	— Зайл! Сонсож байна уу! гээд Адомас гар буун дээрээ гараа тавив.

	— Жижүүрийг олоод нааш нь дууд.

	Жакайтис, ухаан алдсан байдлаар эргэн тойрноо харсаар хажуугаараа өрөөнөөс гарав.

	— Танай засгийн тулгуур ямархууг харав уу, сарвуухан минь гэж хэлээд Адомас, хялайн харах нүд нь модны зузаан холтосны дор амьдрал тасраагүйг харуулах чулуун онго шиг суух Пуплесист хэлэв.

	— Жакайтис шиг хүмүүс литвад мянга мянга байж. Үүнд чи юу гэж хэлмээр байна?

	Үхсэн холтос хөдөлж, амь орсон царайд нь сулхан инээмсэглэл тодров. Пуплесис ийм царай гарган шил иддэг билээ.

	— Үүнээс ухаантайгаар хэлэх арга алга, ноён дарга аа. Жакайтис саяхан залуухан хүүхэн авсан, өөрөө ч залуу, хуримын сар нь дуусаагүй, тиймээс үүнээсээ болон арьсаа сольж болох ч юм гэж бодсон юм бил үү, харин би бол чавганцдаа тийм үнэ өгөхгүй гэв. 

	Адомас гар буугаа  гэрнээс нь гаргав.

	— Хүүхдүүд чинь ийм үнэгүй гэж үү? гэхэд Пуплесис цочсон боловч Адомасыг эгцлэн ширтсээр байв. Өвдгөн дээрх гар нь зовeурьтай татвалзана.

	— Ноён Вайнорис аа, хүүхдүүд надгүй ч өснө. Амьдрал хэчнээн хүнд байх тусам, энэ маань хэнээс болов гэдгийг тийм хатуугаар бодох болно.

	— Бодохгүй байхыг бид хүснэм гээд Адомас босов. Түүний сэтгэл сэргэв. Тэгээд, — Эсэн мэнд дээрээ тонил, тариа хураах цаг боллоо! Чи бидэнд юуны дайсан байх вэ? Дэвхрэг! Дэвхэрсэн, дэвхрээгүй, дугуйн дор нь хэвтсэн ч цэргийн машиныг зогсоож чадахгүй. Магадгүй, большевикууд эргэж ирнэ гэж бодно уу?.. гэв.

	Пуплесис толгойгоо эргүүлэв. Зөвшиж буй эсэхийг ойлгох арга байсангүй.

	Энэ минутад хаалга чимээтэй онгойн, өрөө рүү Жакайтис түлхэгдэн түүний араас гар буу тулгасан Бугянис орж ирэв.

	— Ноён дарга аа, энэ этгээд... би үүнийг баривчиллаа... Энд юу болоод байна, эрлэгийн ноходтой... ноён дарга аа?!

	— Жакайтис бидэнд хүчин зүтгэхийг хүсэж байгаа байх хэмээн надад бодогдоно гэж Адомас тайван тайлбарлаад Пуплесис руу эргэн нэмж, — Чи өдөр бүрий цагдаагийн газар ирж бүртгүүлж бай, юу болох нь дараа харагдана. Жакайтис! гэж дуудлаа.

	Тэр могойн дээр гишгэсэн адил босон харайв.

	— Каунасд хөдөлмөрийн суман байгуулж байгаа. Цэргийн барилга дээр сайн дурынхныг авч байгаа. Эх орныхоо өмнө гэмээ цагаатгах аятай тохиол! Ойлгов уу?

	— Ойлголоо, ноён дарга аа... цагаатгана... 

	— Замбараагүй байдал! гэж Бугянис зэвүүрхэв.

	— Дарьтай торхонд асаасан чүдэнз хаяж байна, ноён Вайнорас!

	«Милда хангалуун байна байх даа» гэж Адомас ёжтойгоор бодов.

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	— I —

	Гүйцэтгэх захиргаан дээр Марюс:

	— Бичиг мэдэхгүй явдлыг устгах түр сургуулийг бид зохион байгуулсан, нөхөр багш аа. Чи гурван өдөрт нэг удаа хоёр цаг гаргаад байж чадах уу? гэж хэлжээ.

	Гедиминас хүчээр инээх аядав.

	«Бид хоёр бие биеэ нэрээрээ дууддаг үе байсан. Одоо бидний хооронд ширээ, мөн хоёул дурлаж буй хүүхэн байна»

	— Та одоо дарга, тушаасан ч болно... 

	— Зөвлөлт засаг өөрийн анд нөхдөд тушаадаггүй. Гедиминасыг амралтаар ирэхэд нь Марюс гурван жил түүн дээр ирж жирийсэн бичгээр дүүрэн дэвтрээ үзүүлж, намар бүрд тухайн ангийнхаа яаравчилсан шалгалтыг өгдөг байсан.

	Юу ч боллоо гэсэн, тэр бээр үүнийг мартаж чадахгүй.

	— Хошууны гүйцэтгэх хорооны даргын тушаалыг эзлэн суухад зөвлөлт засгийн үед гимназын гурван анги хэрэгтэй гэж үү? Одоо чинь хумсаа цэвэрлэхгүй, зангиа зүүхгүй, нүүр гараа угаахгүй, үнгэгдсэн өмдтэй явах хөрөнгөтөнд гомдсон пролетарийн маяг үзүүлэх нь сонин болжээ.

	— Утаагүй гэр гэж байдаггүй юм, эрлэг минь, цагаа болохоор өөрчлөгдөнө. Нөхөр багш аа, тэр цагийг аль болох хурдан ирүүлэхийг бид хичээнэ гээд Марюсын харц сунгаж татсан төмөр дээс шиг хатуу, харимхай, шөрмөслөг хүнд гар нь ширээн дээр, одоохон тулаанд орон өөрийн зөвийг батлахад бэлэн мэт болов.

	Сүүлд нь Гедиминас тийм гарыг ангид үзсэн. Олон байсан. Тэд газрыг нь гартал идсэн бэлчээрт хэвтэж буй ядарсан үнээд шиг, сургуулийн ширээн дээр байсан. Үрчлээт нүүртэй энэ хижээл хүмүүс юунд энд ир ээ вэ? Өдий хүртэл хүүхэд төрүүлэн оршуулж л байснаас нэрээ ч сайрийлгаж чаддаггүй эмэгтэйчүүд? Өдөрт засварын газарт суурь машины ард зогсон хөлсөө гоожуулж, эсвэл өртөөнөөс уут савтай юм зөөдөг, эрэгтэйчүүд? Сургуулийн ширээний ард хоёр цаг суухад талх амттай болно хэмээн боддог юм гэж үү?

	— Ийм настай болчхоод... хүүхэд шиг... Нөхөр багш аа, инээдэмтэй байна уу? гэж Гедиминас харандаатай гарыг нь барьж, үг яаж зөв бичдэгийг үзүүлэхэд нэг булиа эр хэлсэн билээ.

	Түүний духнаас хөлс урсавч мэрийснээс нүүр нь улайна. Ядарч цөхөрсөн тэр, муруй саруй үсгийг харж эдний аль нь ч насан туршдаа буулгасан хэдэн зуун вагон ачаанаас нь хүнд гэж бодно. Гэвч ухрах оройтжээ. Амьгүй цаас ид шидээр ярих болтол нь тэр чулуу зөөх үйлтэн шиг үсэг бүрийг ар араас нь өнхрүүлж, мянган пүүний үг болгоно. Түүнийг оюуны өлсгөлөн зовооно. Шуналтай, хүүхдийнх шиг ичингүйрсэн нүдийг нь Гедиминас харж, хачин янзын сандралд автаад

	— Нөхөр минь, сурахад хэзээ ч инээдэмтэй биш гэж хариулав.

	Ангид байсан бүх толгой дэвтрээсээ хөндийрөн Гедиминасыг харав. Нүдэнд нь өнөөх л ханашгүй шунал, хүүхдийн ичингүйрэл байна.

	«Өдий болтол би хүмүүсийг мэддэггүй явжээ» хэмээн Гедиминас гайхан бодов.

	Үүнээс гурван өдрийн өмнө тэр тосгонд очсон. Замын хажууд, зотон цамцтай тариачин эр хөх тариа суулгаж байв. Хурдан алхана, гараа өргөн зогсоно, царай нь баяртай харагдана. Жил бүр намар, хаварт тэр үрээр гунигласан газарт, гэхдээ бусдын газарт үр тариа асгадаг байсан, харин одоо анх удаа өөрийн талбайд тарьж явна.

	— Нөхөр багш аа, энэ миний газар. Тэр довцог дээр ирэх жил байшин барьж, ойролцоод нь цэцэрлэгтэй болно. Дөрвөн хүүхэдтэй хүнд өөрийн газар, өөрийн байшинтай байна гэдэг юу гэсэн үгийг та ойлгож байна уу?

	— Мэдээж, одоо зарцлагдах хэрэг танд байхгүй... 

	— Үгүй, та үүнийг ойлгохгүй гээд тариачин эр явган суугаад хоёр гараараа эгээ л энхрийлж буй адилаар хагалсан газраа илж, —  Газар минь, газар минь. Чи ганц үр хаяхад надад арвыг өгнө. Төрүүлсэн эх ч хүүхдэдээ ийм өглөгч байдаггүй гэв... 

	Түүний уруул үүнийг залбирал мэтээр шивгэнэнэ. Нүд нь ариун өлсгөлөнгөөр дүрэлзэнэ. Үсэг бичгийн нууцыг тайлахаар ангид цуглагсадтай яг адил.

	Тэр сагс дүүрэн үр хутгаж аваад хагалсан газраар явахад, улам холдон хоёр гараараа үр тарианы алтан туяаг цацах, зотон цамцтай хүнээс Гедиминас гайхан биширсэн харцаа салгаж чадахгүй удсан.

	«Энэ хүн өөрийн газраасаа тастаж аван талх шиг идэж чадна. Тэр аз жаргалдаа ухаан алджээ. Үүнийг харахлаар чи урьд нь үнэхээрийн аз жаргалтай хүнийг мэддэг байсан уу гэдэгтээ эргэлзмээр ажээ»

	Хооронд нь эмэгтэй хүн ороогүй байсан тэр үед Марюс нэг удаа хэлэхдээ:

	— Үндэстэн, үндэстэн... Чиний үндэстэн Гедиминас тууварчин, шар үхэр хоёрт хуваагджээ. Энэ хаалтыг нурж унатал литва хүн литва хүнийхээ газрыг хагалж, манай литва уут барин бусдын хаалгыг тогшсоор явна гэсэн.

	Большевикууд энэ хаалтыг, үнэхээрийн ганхуулсан гэж үү?

	 

	Шөнөд нойроо алдан мөрөөдөж, 

	Сэтгэлдээ үзэж байсан 

	Өнөөх орон минь энэ гэж үү? 

	Өөрийн нүдэндээ итгэхгүй харнам

	 

	Орой болсон хойно түр сургуулиас ирээд Гедиминас, дүүрэн дэвтэр чихсэн шарласан хавтсаа нээв. Ингэж болохгүй, энэ бол бүх юмнаасаа, амьдарч буйгаасаа, юуны төлөө амьдарснаасаа урваж, ариун шүтээнээ доромжилж буй хэрэг гэсэн бодол хаа нэгтээ нь язганавч, нүдэнд нь туяалаг үр газарт цацаж буй, зотон цамцтай тариачин, жижигхэн ширээний ард сууж буй настайвтар хүмүүс үзэгдэж үл ойлгогдох хүчний өмнө Гедиминас тэсвэрлэж чадсангүй. Сэтгэл санаа хөөрөн түүнийгээ өөртөө барьж чадалгүй сэтгэл бодлоо цаасанд даатгах үе бүрдээ Гедиминас ингэдэг... 

	Шүлэг түүнд аятайхан болсон юм шиг санагдав, хавтсанд нь арван жил оролдсон зохиолын нь туршлага - хэдэн зуун шүлэг гэхдээ үнэндээ хэвлүүлсэн нь хэдхэн, гэвч сүүлчийн шүлэг хамгийн сайн нь шиг бололтой.

	«Үүнийг сонинд өгөөд үзэх хэрэгтэй юм аа»

	Дараа өдрийн орой Гедиминас тэр шүлгээ дахин уншиж үзэв.

	Тийм сайн болсон санагдахгүй байлаа.

	«Хэвлэгдсэн байхыг нь анд нар үзвэл юу ч гэж хэлсэн өөдтэй юм болохгүй. Нууц нэрээр л эс гаргаваас...»

	Тэгээд энэ хүнтэй уулзсан. Онц юм болоогүй, ер нь түүн шиг хүн эргэн тойронд дүүрэн. Тэдэнтэй Гедиминас олонтоо мөргөлдөж, янз янзын юм сонссон шиг санагдана. Гэвч энэ хүн, өөрийнхөө газраас тастаж аван талх шиг идэх, зотон цамцтай тэр хүнтэй дэндүү адил юм шиг байв. Энэ ч мөн зотон цамцтай, хөл нүцгэн өөрийн газартаа дурласан ажилд махрагч байв. Бүр эрт үед хүүхдүүд нь жижигхэн байхад ажилд махрагч энэ хүн зарц эр, хүүхэд хоёр хөлсөлж аваад, өөрөө тэднээс нэг цагийн өмнө босож, тэднээсээ нэг цагийн хойно унтдаг байжээ. Тэр нударган байсан. Хүүхдүүдээ өсөхлөөр аж ахуйгаа өөрсдөө хөдөлгөдөг болсон. Гэлээ ч тэр нударган байсан, одоогийн хуулиар зөвшөөрч буйгаас их газартай байсан.

	Шинэ засаг тийм л хуультайгаас хойш энэ илүү гектарыг авна л биз. Юунд хүнийг цусгүй ална вэ? Нударган, дарлагч, эд баялгийг бусдын хөлсөөр хураасан гэж байна... Газрыг надад миний эх эцэг үлдээсэн, тэдэнд бол бас л өөрсдийнх нь үлдээсэн! Хэрвээ мэдэхийг хүсэж байвал анхны цас унатал миний хөл гутал углахыг мэддэггүй, тэгэхэд зарц нар гэрээсээ гадагш хөл нүцгэн гишгэх ч үгүй; бидэнд гутал өг, тийм ёстой л гэцгээдэг. Хүн шиг л хүн байсан, хүндэтгэж ч байх шиг л байсан, аашилж загнадаггүй байсан, гэтэл одоо араатан болчхож гэнэ дээ, би! хэмээн Гедиминасд гомдол тоочсон.

	Гедиминас хачин болчхоод гэртээ ирэв.

	«Марюс, чиний хэлдэг тууварчид чинь шар үхэртэйгээ байраа сольсон юм биш биз?»

	Тэр хавтаснаасаа дэвтэр гарган шүлгээ дахин уншив. Зотон цамцтай тариачин эр хагалсан газрын дунд хөшөө шиг зогсоно. Газрыг тэврэх гэсэн мэт гараа алдалсан авч, алсаас нь нарны туяа урсан цацрахгүй ажээ.

	Гедиминас дэвтрээс шүлэгтэй хуудсыг тасалж аван урлаа.

	 

	 

	— II —

	Гуравдугаар улирлын эхээр түүнийг хотын намын хороон дээр дуудав.

	Чухам юунаас болж буйг тэр гадарлажээ. Захирал түүнийг олон нийтийн ажлаас цааргалж байна гэж нэг бус удаа загнасан. Гимназын комсомолын үүрийн дарга багш нарын зөвлөгөөний хурал дээр, түүнийг комсомолын байгууллагын нэр хүндийг унагаж байна гэсэн бурууг илээр тавьсан. Бас ойрмогхон боловсролын хэлтсээс, Ардын гэгээрлийн комиссариатын зааврыг хэлбэрэлтгүй мөрдөж, дээд газрын зааврын дагуу хичээлийн хөтөлбөрөөс хэдийн хассан «идеалист хог новшийг» чихэж оруулахгүй байхыг сануулсан.

	Тэр хотын намын хороо руу, сэтгэл санааны байдал тааруухан ч бүхий л зэмлэлийг няцаах шийдвэр төгс явлаа. Олон нийтийн ажлаас зугтаж байна аа? Тийм ээ, ноё... нөхөр нарийн бичгийн дарга аа, учир утга нь харагдахгүй ажил миний уурыг хүргэдэг. Энэ бүх хурал цуглаан, индэр дээрээс хашхирах уриа... хөл хөөрцөг болох, зохион байгуулалт, шинэчлэн байгуулалт... ямар нэгэн эцэс төгсгөлгүй зах зээл; энд магадгүй нэг нь өөртөө үнэ цэнэ олж авч байж ч болзошгүй, гэхдээ багш л биш дэг. Мэдээжээр сурагч биш. Эд маань улс төрийн энэ хөл үймээнд хамрагдсан, тэгээд хичээлээс бус бүх юманд цаг хүрэлцэж байна. Багшийн үүрэг бол өөрийн мэдлэгийг сурагчдадаа дамжуулах, сурагчийн үүрэг бол түүнийг нь сурч авах болохоос, улс төрөөр хөөцөлдөх явдал биш ээ, нөхөр нарийн бичгийн дарга аа. Комсомолын байгууллагын нэр хүндийн хувьд гэвэл энэ бол цэвэр эндүүрэл. Хэрвээ муу мэдэж байх юм бол комсомолын гишүүнд юуны учраас сайн дүн тавих вэ? Комсомолын үүрийн дарга «Комсомолын гишүүн гэдэг ийм байдаг юм! Бүх гурван улиралд сурлагын дэвтэрт нь нэг ч муу алга!..» гэж хэлэхийн тул уу? Энэ нь комсомолын байгууллагад олон залуучуудыг хамруулна гэдгийг ойлгож байна, гэвч сурагчийн мэдлэгийг нэмэгдүүлэхгүй шүү дээ. Би шударга багш, нөхөр нарийн бичгийн дарга аа! Үүнээс үүдээд, янз нь Ардын гэгээрлийн комиссариатын зааврыг зөрчиж байгаа мэтээр надад энэнээс ч багагүй хүнд зэмлэлийг хүлээлгэж байна. Зарим талдаа тийм ээ. Литвын түүхийн хичээлийн хөтөлбөр их хасагдаж хэрвээ заахгүй бол түүхэн үнэн гуйвахад хүрэх, хэд хэдэн чухал үеийг авч хаясныг өөрсдөө зөвшөөрнө биз дээ. Сурган хүмүүжүүлэгчийн хувьд би сурагчдад худал хэлж чадахгүй, литва хүний хувьд, ариун түүхэн дээгүүр зүрх өвдөлгүй бузар хөлөөрөө гишгэчиж чадахгүй.

	Хотын намын хороон дээр намайг ойлгоно гэж Гедиминас найдаагүй (улс төрийн бодлого улс төрийн бодлогоороо л үлдэнэ...), гэвч сайн сайхны төлөө бодолтой байгаагаа нөхөр Гевенаст ойлгуулж чадна гэж итгэж байв. Гимназын захирал Умила шиг «Намтар чинь, багш Жюгас, таныг илүү мэрийлгэмээр сэн. Дүү чинь газрын эзэнтэй суусан, эцэг чинь сайн дурынх, тэгээд загалмай шагнуулсан, та өөрөө их сургуульд байхдаа неолитуанд13 оролцож явсан шив дээ. Аятайхан л баглаа цэцэг байна, юу ч гэх үг алга, хи-хи...» гээд тэнд нүүр лүү нь нулимахгүй шүү дээ. Баглаа цэцэг, цэцгээрээ л биз, Гедиминас зөвхөн, өөрийг минь зөв ойлгоосой л гэдгийг хүснэ. Тэр бүхнийг чин зүрхнээсээ, итгэн хийж байгаа. Энд далд санаа хорт бодлого үгүй. Бялдуучлан, зохицож чаддаггүй. Ганцхан цагийн дотор «өөрийн» үзлээ хэрэг гарахлаар, хам хум индүүдсэн, хиртэй цамцаа аван, нугаранхай биедээ өмсдөг шигээр өөрчилж чаддаг тэр өнгөц сэтгэлтэй зарчимгүй хүн биш. Харамсалтай нь Гедиминас тийм хүн биш. Тэр эхлээд урьд нь юугаар амьдарч байсан, түүнээ мартаж хаях хэрэгтэй. Нөхөр Гавенас маргаангүй, өөрийг нь цагаатгахгүй, гэлээ ч наанатай цаанатай хүн гэж ярилцдаг, тэгэхлээр ил дайсан (хэрвээ большевикуудын «хэн бидэнтэй хамт бус бол тэр бидний эсрэг» гэсэн томьёоллыг баримталбал) айж хулчийн, шахалтаар анд болсон хоёр нүүрт нөхрөөс бага аюултай, илүү хүндэтгэл хүлээх ёстой гэдгийг ойлгоно байх.

	Сэтгэл санааны хувьд ингэж бэлтгээд Гедиминас урьд цагт хотын дарга Берженас эзэгнэн сууж байсан, нарийн бичгийн даргын өрөөнд оров. «Эндэх юм яасан их өөрчлөгдөө вэ! Савхиар гадарласан дөрвөн зөөлөн сандал, дөрвөлжин ширээтэйгээ байна. Урьд энэ ширээ ногоон цэмбээр дээд талыг нь бүрсэн байсан; тэгээд намар орой болтол, хотын тэргүүн өглөө бүр өөрөө авчран усанд хийдэг амьд цэцэг байдаг сан. Одоо ширээг улаан эдээр бүржээ. Түүний дунд ялалтын тэмдэг шиг улаан далбаа байна. Чиний тохитой байшин хэдийн чиний байшин биш болсон. Хананаас нь гэр бүлийн үнэт дурсгалыг хуулан авч, өөр юм өлгөжээ. Харь орны төрийн эрчүүдийн хөрөг, харь сүлд, бүх хананы дагуу улаан туузан дээр цагаан үсгээр бичсэн, хэн нэгний үг. Бүх юм хүйтэн хөндий!

	Хүн орж ирэхийг хараад Гавенас царс модон нүсэр ширээний араас босож, гараа яльгүй занган суухыг урив. Тэр дунд зэргийн нуруутай хавчгар, шанаа өргөн гонзгойвтор нүүртэй хүн байв. Хэдийгээр нүд нь ямар өнгөтэй нь мэдэгдэхгүй ч санаанд амархан тогтоогдохоор, нэлээд тодруун царайтай аж. Ер нь боловсролтой, эелдэг хүн шиг харагдана, гэвч биеэ барихгүй байхыг хэчнээн хичээвч үргэлж л сандарч тэвдэж, үүнийг минь ярилцагч хүн ашиглачихлаа гэж бодоод улам ч их бухимдаж өөрөө өөртөө уурлан байна гэсэн бодол төрүүлэх ажээ.

	Цаг агаар, эрүүл мэнд, хэрхэн аж төрж байгаа зэрэг ойр зуурын юмс ярилцав.

	Урьд нь танилцаж чадаагүйдээ харамсал илэрхийлэхэд нь Гедиминас даруухан, гэвч чин үнэнээсээ хариу өчөөд зэмлэл хэзээ асгарч эхлэх юм бол гэж хүлээвч, Гавенас алмайрч уймрах гэж л гаднын энэ хүнийг урьсан адил байна.

	— Манай сэхээтний зарим давхаргынхан зөвлөлт засагт дурамжхан хандаж байгаа нь заримдаа миний гайхлыг төрүүлэх юм гэж тэр ярив.

	— Би, ардын дундаас гарсан, үгүйдээ гэхэд жижиг хөрөнгөтөнтэй цусан холбоотой тэгээд фашист засгийн үед таутининковынхны14 дэглэмийн эсрэг тэмцэж байсан хүмүүсийн тухай хэлж байна. Хуучин баримжаагаа алдсан хүн, шинэчлэгдэхэд амаргүй гэдгийг би ойлгоном, гэвч байгаа баримтаас нүдээ юунд нууна вэ? Миний ярьж буй, сэхээтний тэр хэсэг Сметоны үеэс чухам л Литвагийн ард түмний хувь заяаны төлөөнөө гашуунаар санаашран байсан, тэгэхлээр өөрийн ард түмэндээ хайртай хүн, өөр ямар ч нийгмийн байгуулал хэзээ ч өгөхгүй зүйлийг зөвлөлт байгуулал өгсөн нь тодорхой баймаар юм. Нөхөр Жюгас, би үндэсний атгаг бодолгүй хүн, гэвч ийм атгаг бодлоосоо салаагүй сэхээтэн хүний нүдээр манай өнөө цагийг харахыг оролдъё. Эхлээд ард түмний гол баялаг газрыг аваад үзье. Эдлэн газрыг бид тараан өгсөн. Тэгэхдээ газрын эздийн дунд эзлэх литвачуудын тоо, ядуучуудынхаас маш бага байсан. Сметоны үед литва хүн урьд адилаар харийн эздэд зарцлагдаж байна гэж хашхирч байгаад одоо, зөвлөлт засгийг хялайн буй хүмүүс, энэ талаар юу хэлэх бол-

	 

	...

	 

	Цаашилбал: хөдөлмөрлөх, амрах эрх, үнэгүй эмчлүүлэх, боловсрол олох эрх. Ард түмэн их юм авсан, нөхөр Жюгас аа. Баримт ийм байна, маргах аргагүй. Энэ бүхнийг үзэхгүй байгаа хүмүүс бидэнд ойлгомжгүй ямар нэгэн интэй юм шиг заримдаа над санагдах юм.

	Гавенас дуугүй болоод Гедиминасыг асуусан байртай харав. «Энэ ч миний тухай аж. Гэвч яагаад л халдаад ирэхгүй тойрч эргэлдээд байна даа, нөхөр нарийн бичгийн дарга?» гэж тэр бодов.

	— Мэдэхгүй гэж тэр хэлээд, — Нөхөр нарийн бичгийн дарга аа, хүн гэгч хачин амьтан. Нэгийг нь алтадсан ч тэр дурамжхан байхад, нөгөөхөд нь аз жаргалд бадарчны таяг, толгой дээр нь тэнгэр байхад л хангалттай. Хүн бүр өөр өөрийнхөөрөө интэй гэвэл

	— Уучлахыг хүсье гээд Гавенас ялимгүй инээмсэглэж, —  Нягтлан бодохоор ажиллах явдал тохиолдож байсан ч мэргэжлийн хувьд би нууц ажилтан. Би урлагаас хөндий, ийм ёгтлолыг ойлгохгүй нь гэлээ.

	— Таны илэрхийлснээр энэхүү инг үндэсний бахархал гэдэг юм. Тийм ээ, манай үндэстэн зөвлөлт засгаас их юм авсан. Газаргүй нь газар авлаа, ажилчид ажилтай боллоо, үнэ хөлсгүй эмчлүүлэх, сурах эрх гэх мэт, гэвч тэр сэхээтнүүд таны үгээр яривал энэ бүхнийг үзэхгүй байна, бодвол эдгээр сайн сайхныг аваад үндэстэн маань засаг төрөө алдлаа гэж үзэж байгаа биз.

	— Өршөөгөөрэй, тусгаар тогтнолоо гэж та хэлэхийг хүсэв үү? гэж Гавенас болгоомжтой давтан асуув.

	— Тэгж ч ойлгож болно, энэ хоёр ойлголт нэг нь нөгөөгүйгээрээ байдаггүй юм.

	— Хөрөнгөтний литвын тусгаар тогтнол! гээд Гавенас бүр үнэнээсээ инээж, — Тусгаар тогтнолтой байсанд үнэхээр та итгэж байна уу? Биеэ даасан гадаад бодлого, өөрийн эдийн засаг бүхий эрх чөлөөтэй тусгаар тогтносон Литва юу? Товчоор хэлбэл гадаадын капиталаас хамаардаггүй барууны монополуудын үүр уурхай болоогүй улс байсан уу? гэхэд

	— Монополуудын үүр уурхай байг л даа, гэвч өөрийн мөнгөн тэмдэгт, армитай байсан, энэ үүр уурхайн гадаад явдлын яамны сайд өөр улсад албан ёсны айлчлалаар очиход, түүний өмнө хүндэт харуул жагсдаг байсан юм гэв.

	— Жюгас та гадаад гялалзуур өнгөнд дуртай хүн аж. Үнэн чанартаа бол зөвхөн эрх баригч дээдсийн тусгаар тогтнол байсан хуурамч тусгаар тогтнолыг зурж хаясан болохоор, жирийн ард түмэн өөрөөр үзэж байгаа бололтой.

	«Харийн арми орж ирэхэд л... зураас тавьсан...» Гедиминас мушийн инээмсэглэв.

	— Нөхөр нарийн бичгийн дарга аа, намайг битгий буруу ойлгоорой. Урьд би хэт үндсэрхэг үзэл баримталж байсан. Их сургуулийн нэгдүгээр ангид байхдаа неолитуаны эвлэлд ч хүртэл орж явсан. Польшчуудыг үзэн яддаг, орос, германчуудад дургүй, англи саксийн ард түмнийг хүндэтгэдэг, Литвагийн юм бүхэнд ухаангүй дурладаг байлаа. Тэгээд дараа нь бага багаар ухаарсан. Литваг захирч, манай үндэстэнд сайхан үг амлаж байгаа тэдэнд халаасаа мөнгөөр дүүргэж, эдлэн газар худалдаж аван, хилийн чанадын рашаан - амралтын газраар ард түмний мөнгөөр зугаалахад нь үндэстэн хэрэгтэйг үзэж мэдсэн. Миний эцэг гахайн утсан махаа өгөхөөр гурван өдөр зогсож, чичирхийлсэн гараараа сохор зоос бүрийг (татвар, миний сургалтын хөлсөнд хүрэх нь үү?) тоолж байхыг болон, өндөр тушаалын түшмэлийн хүүхдүүд, манай аж ахуй хагас жилд сүүнээсээ олдгоос их мөнгийг ганц орой цацаж байхыг үзсэн, төрөлх нутгаа орхин явж буй тариачин эрчүүдийг би үзсэн, үнэ хаялцуулан худалдсан аж ахуйн жагсаалтыг сониноос давтан унших бүрийдээ би өөр хүн орох болсон төрсөн гэрийнхээ босгыг үнсэн, хэчнээн гэр бүл уйлж буй бол гэдгийг сэтгэлдээ боддог байсан. Тийм ээ, би энэ бүхнийг үзсэн, нөхөр нарийн бичгийн дарга аа. Тэгш бус байдал, мөлжлөг, худал, хуурмагийг. Миний үндэстэн хууран мэхлэлт, дарлалд шаналж байсан, тэгээд эцэст нь ноёдын засаг унахад баярлахгүй байж чадахгүй. Ардын литва! Бид бүгдээр, үндэстний хувь заяа сэтгэлийг нь зовоож байсан бүгд, ардын литвагийн төлөө байсан. Шинэ байгуулал, засаг төрөө хадгалан үлдэхтэй харшилдана гэж эхлээд бодоогүй... гээд Гедиминас гэнэт түгдрэв. Түүн рүү Гавенасын цог шиг хүрэн нүд ширтэнэ. Тийм ээ, хүрэн. Гедиминас одоо тод харж байна. Нарийн бичгийн даргын, сэтгэл нээн ярихад өдсөн зөөлөн ялдам царай гундаж, өөртөө үл итгэх байдал нэвтрэн байсан түрүүчийн биеэ барьсан байдал нь ч ул мөргүй болжээ. Ширээний ард урт хамар, дарвайсан уруул, харахаас хүйт оргин бачимдуулсан сониуч харцтай, шал өөр хүн суух авай.

	— Үргэлжлүүл, үргэлжлүүл гэж ирсэн хүнээс харц салгалгүй Гавенас гүвтнэв.

	Гедиминас цонхоор гудамж руу харан дугарсангүй. Гавенасын харц хурц тонгорог шиг хоолонд нь ойртон буй санагдана. «Ямар юмаа бодож, олон юм донгосов оо?» Түүнд аймшигтай бодогдов. Цонхоор, гуравдугаар сарын хурц наран туссан, чийглэг засмал зам харагдана, тийн түүнд гудамжаар явагсдад атаархал төрнө, дээрээс нь харахад тэдний ганц бодох юм нь бохир шалбаагаас тойрох, энгэр лүүгээ хүйтэн дусал оруулахгүйг хичээх л харагдана.

	— Би ингэж бодож байна, зөвхөн бодож байна, нөхөр нарийн бичгийн дарга аа. Эндэж ч байж магад... Энэ сүүлчийн үгэндээ Гедиминасын бөөлжис цутгав.

	— Таны төр улс гэсэн хуурамч ойлголт чинь над, хөршийн гахай орогнож байдаг хашаагүй ногооны газрыг санагдуулав. Гадаад явдлын яамны сайдад харуул жагсаал биз! Энэ үед нь Риббентроп хуруугаараа дохин нааш ир дээ, банди аа, чи юутай ирэв? Алив Клайпед аа! Наад чихрээ өг дөө гэх юм уу, эсвэл Бек: тэнд та нар юу чалчаад байцгаана. «Бид Вильнюсийг авахгүйгээр тайвшрахгүй» алив тэр чинь Польшийн салшгүй хэсэг байсан юм, байх ч болно гэдгийг хүлээ л дээ! гэнэ. Тэгээд Клайпедийг ч өгсөн Вильнюс польшийнх гэдгийг ч хүлээсэн. Хэрвээ германчууд нэмэр болгон Сувалкийг15 нэхсэн бол өгөх л байсан. Бий болсон аятай нөхцөл байдалтай холбогдон, бид зөвлөлт улстай нэгдсэндээ баярлах хэрэгтэй сэн. Таны тодорхойлолтыг ашиглах юм бол «жижигхэн үндэстэнд» энэ бол их аз завшаан. Ер нь үндэстэн гэж юу вэ? Нэг хэл, түүх ёс заншлаар нэгдсэн бүлэг хүн үү? Тийм гэж бодъё. Гэвч, хамтын ажил, нийгэмд эзлэх ижил хүндэтгэл, нэг сонирхол шиг хүмүүсийг хүчтэй нэгтгэдэг юм байхгүй. Нөх... багш Жюгас, манай үндэстэн бол бүх хөдөлмөрчин ард... Танай сайдын хүндэт харуул тэдэнд юу ч биш. Ард түмэн хөдөлмөрлөж, бүтээж, өөрийн хөдөлмөрийн үр ашгийг ашиглахыг хүсэж байна. Бүх хүмүүс улсын хил, арми үгүй, байгаагаараа, дайнгүй аж төрөх тийм ирээдүйд социализм дэлхийг хүргэнэ. Бид үүнийг хүссэн хүсээгүй энэ зайлшгүй болно. Түүх тийм юм, диалектик материализмын учир шалтгаан тийм юм. Марксизм, ленинизмийг судалбал танд хэрэгтэй юм гэж Гавенас нэмээд босов.

	— Би ч бас аар саар юм уншсан гээд Гедиминас мөн л босов.

	«Түүх тийм юм... хүн хүний адилаар үндэстэн мэдээжээр мөхдөг. Гэвч та тэднийг цагаас нь урьд юунд булшинд шахан оруулах гэж яараад байна?» гэж тэр бодов.

	— Багш Жюгас аа, бид таны маягийн сэхээтнүүдэд хэт хүлцэнгүй байгаа. Өнгөрснийг нь үл анзааран, залуучуудыг хүмүүжүүлэхийг даатгах зэргээр... 

	Гедиминас юу гэж хариулахаа мэдэхгүй, явахаар гараа сунгах гэсэн авч, Гавенас, үүнийг нь ажиглаагүй юм шиг ташаагаа тулан ширээний ард зогсоно.

	— За баяртай, нөхөр нарийн бичгийн дарга аа.

	— За баяртай.

	Гедиминас эргэв. (Эргэх ч гэж дээ өөр хүн түүнийг мөрнөөс нь эргүүлэв) Тэгээд өөр хүний хөлөөр хаалга руу зүглэв. Хаалганы бариулаас (мөн л хүний хуруугаар) барьсан авч, түүнийг дарах хүч хүрсэнгүй. Эргэн (өөрөө биш, төлөөнөөс нь өөр хүн) тэгээд зэрэглээн дундаас ширээний ард суух хүний дүрс олж хараад,

	— Халагдах тухай өргөдлөө өгөх хэрэгтэй болов оо доо? гэв.

	Дүрс тавгүй харав (гараараа зангав бололтой) тэгээд ширээний тэндээс уцаарлангуй дуун гарч

	— Энэ тухай хамт олон өөрсдөө хэдийн санаа тавьсан гэх нь сонстов.

	 

	 

	— III —

	— Хурлын өмнө намайг захирал дуудаж үг хэлэхэд бэлэн бай гэсэн. «Баукус, та нэр хүндтэй хуучин багш, ийм хүн намайг дэмжих нь чухал» гэж захирал хэлсэн. Эхлээд би гөжсөн, тантай санаа нэгтэй, үргэлж таныг хүндэтгэдэг, ер нь хайрладаг байсан гэдгээ хүлээх хэрэгтэй. Гэвч Умила таныг хамаагүй бут ниргэхийг хүссэн.

	Тэгээд л би, та ойлгож байгаа биз дээ... тэгэхэд хүрсэн... би эхнэр хүүхэдтэй тийм ээ... тан шиг хүчтэй бол тэсэх байсан. Гэтэл би ямар нэгэн баатар биш, ноён Жюгас аа, би баатар биш... гэж ярив.

	Тооны багш Ляонас Баукус, ширээний өнцөгт дөнгөн сууж, алгаараа нүүрээ халхална. Бөгтийсөн ясархаг мөр, ягааран харагдах халзан толгой, хамрын үзүүр нь мөн л ягаан. Баримал болохоос, хүн биш. Гедиминасыг гимназид дахин хүрч ирсэн анхны өдөр л, хөлд нь унах гэснээ айжээ. Өршөөж болохгүй гэмт хэрэг ч байдаг, өршөөж чаддаггүй хүмүүс ч байдаг гэнэ дээ.

	Ноён Жюгас, гэвч та тийм биш, би мэдэж байна, та тийм биш... Тийм л цаг байсныг та ойлгож байгаа. Хөгшин зөнөгийг өршөө!

	— Ноён Баукус, би таныг аль хэдийн өршөөсөн.

	— Бүү уурла, бүү зэмлэ... 

	— Уурлаа ч үгүй, зэмлээ ч үгүй. Та зөвхөн зэвсэг л байсан, хэлмэгдэгчийн нуруу руу шаасан хутгыг зэмлэж болно гэж үү?

	— Ноён Жюгас ингэж бүү ярь, би хүн, надад сэтгэл бий!

	— Тан шиг хүн мянгаараа бий. Айснаасаа өчигдөр нэгэнд нь тусалж байсан, өнөөдөр өөр нэгэнд нь тусална. Зарим нь, жишээлбэл та одоодоо хөндий байгаа нь германы Гавенас юм уу, Умила тэднийг шилдэж аваагүй байгаагаас л тэр.

	— Үгүй, ноён Жюгас, та намайг өршөөсөнгүй надаас жигшиж байна!

	— Үгүй дээ, ноён Баукус гээд Гедиминас радиогоо залгав. Зочноосоо буруу харан хүлээн авагчийнхаа өмнө зогсоод, — Хаа нэгтээ Швейцарт ч юм уу, африкийн ширэнгэд биш, харин литвад төрсөн чинь таны буруу биш. Ер нь энэ хорвоод Умила байхгүй, бас хүмүүст талх бага ч эр зориг их байсан арван есдүгээр зуунд төрөөгүй маань бидний буруу биш. Үгүй ноён Баукус танаас би жигшсэн гэж бодохгүй байна. Хувь муутныг өрөвддөгийн адилаар таныг өрөвдөж байна. Ийм л байх шив дээ гэвэл

	— Өрөвдөнө өө... та намайг өрөвдөнө гэнэ ээ! Би шаардахгүй, би өөрийгөө хүндэтгэхийг танаас шаардах эрхгүй... Ноён Жюгас аа, гэвч намайг ямар нэгэн өөдгүй амьтан гэж үзэхгүй байхыг мөргөн гуйя... 

	Радиогоор нэвтрүүлэгчийн ёсорхуу дуун Фюрерийн өргөөнөөс шинэхэн мэдээ дамжуулна.

	Дорнод фронт дээр сүүлчийн шийдвэрлэх тулалдаан эхлэв. Одесс, Калуга, Калинин хотыг эзэллээ. Москвагийн засгийн газар Казань руу зугтав... Өнөөдрийн байдлаар большевикийн зургаан сая цэргийг устгасан буюу олзлон авлаа. Хүйт эхлэхээс өмнө дайсан бут цохигдоно гэж нэвтрүүлэв.

	«Хорст Вессель» цуурайтав. Цэргийн марш нижигнэнэ.

	Ард түмэнд хандсан фюрерийн үгнээс хэсэгчлэн давтана.

	«Германчууд аа! Их Герман гүрэн, дэлхийн түүхэнд аугаа их цагийг өнгөрүүлж байна. Гуравдугаар рейхийн туг атлантын далайгаас Хар тэнгис хүртэл манднам. Манай баатарлаг арми дайралтаараа оросын гол хот Москва, Ленинградыг эзэлж байна. Бүх хүчийг ялалтад! Хүйт эхлэхээс өмнө байлдааны ажиллагааг дуусгая! Эсвэл ялах, үгүй бол эцсийн хүнээ хүртэл устгагдахаас өөр зам Германд байхгүй...»

	— Ноён Баукус, одоо дэлхийд болж буй юмтай харьцуулахад та бид хоёрын хувийн харилцаа улаан мөнгөний үнэгүй гэж танд санагдахгүй байна уу? гээд Гедиминас долгионыг өөрчлөн, өөр станц дээр тавихад бүжгийн хөгжим явж байв. Бүтэн гүрэн сүйрч, хүнийг алах нь гавьяа болж байхад би таныг хүндэтгэнэ үү, жигшинэ үү энэ нь ямар холбогдолтой юм? Болсон явдлыг мартъя. Бид хоёр хоорондоо дайсан болон үлдэхийн аргагүй. Эргэн тойронд маань тун ч олон ёстой дайсан байна гэв.

	— Эргэлзээгүй, эргэлзээгүй, ноён Жюгас таны зөв. Ноён Жюгас та зуун хувь зөв... гэж Баукус энэ оройн ярианы туршид анх удаа өөд харан, хүндээр босож, Гедиминас руу гараа эмээнгүй сунгаад, — Би дөнгөж тавьтай... цаг байна... хичээнэ... намайг өөдгүй амьтан биш болохыг та үзнэ, гайгүй гэлээ.

	Гедиминас гараа дуугүй сунгаад, мэргэжил нэгт нөхрөө хаалгаараа гаргав.

	Ляонас Баукус үл үзэгдэх ямар нэгэн юмнаас барих мэтээр итгэмжгүй алхаагаар холдсоор, цэцэрлэгт орон намрын модны цаагуур алга болов. Навч нь унасан бас нэгэн мод... 

	— Ноён Гедиминас, бороо орох нь. Энэ бямба гарагт явалгүй, гэртээ байвал зүгээр дээ.

	Энэ бол гэрийн эзэгтэй, дахин залуужаад байгаа Онуте авхай билээ. Тэр, ноён багшийн хэргийг ёс хэтрүүлж их сонирхоно.

	Гедиминас, үзүүлэх гэсэн юм шиг түхгэр мээмийг нь арай шүргэлгүй хажуугаар нь өнгөрч хана түшүүлэн тавьсан дугуйгаа аваад явган хаалга руу түрэв.

	— Маргааш орой болтол баяртай, Онуте! Сайн өдрийг аятай тавтай өнгөрөөхийг ерөөе!

	— Танд ч бас ерөөе, ноён Гедиминас, танай аавд мэнд хүргэе.

	— Их баярлалаа, Онуте. Аав баярлана.

	Намрын үүл хотын дээгүүр нүүнэ. Замын гол, явган хүний зам, түүгээр ч үл барам намхан байшингуудын дээвэр хүртэл унасан навчинд дарагджээ. Аравдугаар сарын намрын хүйтэн ширүүн салхи мөчрөөс нь юу ч үлдээлгүй салгаж, зуны чимгийг хөл дор хаялна. Газрын үнэртэй холилдсон чийглэг үнэр ханхална... Нүсэр орог саарал хүмүүс, орог саарал агаар, орог саарал тэнгэр цөм голомт нь унтарсан үнс гэмээр. Орог саарал тоосонд дарагдсан туулайн бөөр мод хөглөрөн байх хашаанд, орог саарал хананы цаана мөн л тийм аж амьжирлага бий. Орог саарал гэдэг чинь улаан хар хоёрын, баяр зовлонгийн, хуримын гоёл, авсны банз хоёрын дундын нэгэн юм. Өдөр тутмын хувцсаар гоёдоггүй, уйд болж гүйцсэн байдаг ч, биед таарсан, дулаан билээ. Алуурч, хохирогч хоёрыг цэргийн шинель адилтгана. Ноён Баукус өөрийнхөө орог саарал хувцасханаа хайрлана, түүнийхээ цаана нуугдахад тохиромжтой... 

	«Би үнэхээрийн яруу найрагч сан бол сайн шүлэг бичмээр байна. Хүн гэгч бусад амьтдын адилаар хамгаалалтын өнгөнд дулдуйддаг ажээ. Ийн зохицож чадаагүй нь сөнөнө. Турсагаа ямар ч үнээр аврах араатны зантай нь л тэсэж үлддэг. Араатан - хүн нь жир хүнээ залгидаг. Иймээс хүн төрөлхтөн сайны туйлд ойртохгүй, харин түүнээс холдож байна»

	Зээлийн эсрэг талын гудамжны уулзвар дээр Гедиминас дугуйнаасаа буухад хүрэв. Гудамж хөндөлдөн замыг хааж ачааны хоёр машин зогсоно. Тойронд нь ханцуйдаа цагаан юм уясан энгийн хувцастай хүмүүс, цагдаа нар холхино, тэнд мөн СС-ийнхэн хэд хэд байв. Нүдний шилтэй шарфюрер машины моторын бүрхэвч дээр гараад ямар нэг юм хашхирна, яаруулж байгаа бололтой, хашхиралдаан, орилоон, инээд; бүгд согтуу ажээ. Нэг машин нь еврейгээр дүүрч, нөгөөд нь бас л сууна. Нүдний шилтэй тэнхэл сул өвгөд, зовлондоо дийлдэж, гундсан эмэгтэйчүүд мөргөлийн (тэнд, саяхан, нас ахимаг еврейчүүдийг хүүхдээс нь салгаж суулгасан юм) газрын үүднээс алгуур явж зөөдөг шатаар дамжин цаазын тавцан шиг ачааны машин өөд авирна. Шатны хажууд зэвсэглэсэн хоёр залуу зогсоно. Өндөр наст өвгөн мунгинавал тэр хоёрын нэг нь суганаас нөгөөх нь өмднөөс нь барьж эгээ л савтай юм шигээр машины тэвш өөд шиднэ.

	Ачааны машиныг тойрон гимназын хоёр сурагч эргэлдэнэ. Мөн л винтов үүрсэн, халмагхан ажээ.

	— Сайн байна уу, ноён багш аа, хүчин туслахыг гуйя!

	Гедиминас эргэв. Нүдээрээ Адомасыг эрнэ.

	— Хааш нь нүүлгэж байгаа юм? гэж хэсэг литвачуудыг командлан буй вахмистр Бугянисаас асуув.

	— Хаана л зайтай бол, ноён Жюгас аа, Каунаст ч юм уу. Тэнд бүхий л юмыг нь бэлдсэн еврейн гетто нээж байгаа гэв. 

	Бугянис морь шиг янцгаана.

	Бусад нь дэмжиж инээлдэв.

	— Тэнд хүн амьдарч болохоор нөхцөлтэй байгаа гэж найдаж болох уу? гэж Гедиминас вахместрийн үгэнд итгэн хэлэв.

	— Болно, болно, ноён багш аа. Хэрвээ тийм бус бол ноён комендант энэ ажиллагааг явуулахыг тушаах байсан гэж үү? Тэнд эд хүүхэдтэйгээ аж төрнө. Өндөр настнуудын асрамжийн газар явахыг хүсэхгүй бол тэдэн энэ хорвоод шаналах хугацаа нь дуусах ойрхон болжээ гэж үзнэ.

	Еврей нар толгойгоо унжуулан сууна. Буурал сахалтай эрчүүд нь тоорцогтой, эмэгтэйчүүд нь алчуур, хүрээтэй малгайтай, бие биеийнхээ ар зоо руу юм уу, эсвэл төрсөн газрынхаа хэдэн атга шороо асгасан хөл доорх газар луугаа харна. Машинд суулгахын өмнө хэлсэн үгэнд итгэх хэрэггүй. Эд хөрөнгө, үр хүүхэд нэр хүнд бүгдийг нь авсан. Итгэлээрээ бус бол өөр юугаар аж төрөх вэ? Тэгэх ёстой. Мөнгөгүй болохлоороо мөнгө зээлдэн авч байсан Пятрас юм уу, эцгээс нь маалинга, улаан буудай худалдаж авч, дараа нь нэг ширээнд суун нөхөрсгөөр бие биеэ «чичлэн» архи уудаг Йонас ч юм уу, энэ нүдний шилтэй Фриц (эсвэл Ганс ч бил үү) бас л эцэг эхтэй нөхдийнхөө хамт энэ хүмүүс тэнхэлгүй хөгшчүүдийг гомдоохоор зориглоно гэж үү! Үгүй! Эд нар Каунасын их геттод хүүхдүүдтэйгээ заавал учирна. Сэтэрхий зүүгээ хүртэл дээрэмдүүлж, доромжлогдон мал шиг болсон ч гэлээ тэд учралцан бурхны тогтоосон насаа дуустал амьдарцгаана.

	Жолооч нар машиндаа суув. Мотор хүнгэнэнэ.

	— Баяртай гээд Гедиминас малгайгаа авч, — Шинэ газраа аз жаргалтай байгаарай! гэв.

	— Баяртай, ноён Жюгас

	— Та сайн хүн, ноён багш. Бурхан таныг ивээг.

	Гедиминас малгайгаараа дохино. Тэд хариу даллах байсан боловч хамгийн түрүүн даллах гэсэн хүний гарыг винтовын бөгсөөр харуул цохилоо.

	— Ноён Жюгас! гээд Бугянис бүхээгийн цонхоор хуруугаараа занаж, — Хэрвээ танд саримсны үнэр тун ялдам байгаа бол, дээрээс сул суудал олоод өгч болно гэв.

	«Энэ бузруудыг өрөвд өө юу? Таарсан ч ивээгч байна даа...» гэж Бугянисийн уур шатна. Баяжих гэж ахтайгаа хамт мэрийснээ мартаж үл чадна. Бүх хураасан мөнгөө гүйлгээнд оруулж, өрөнд унаж байж хошууны нэг шинэхэн хотод колоничлогч орны эд барааны мухлаг нээсэн, гэвч өрсөлдөөнийг тэсэлгүй бүхнээ худалдахад хүрсэн. Бөөнөөр худалддаг еврейчүүд өөрсдийн цус нэгт, мухлагийн эздийг дэмжин тэдэнд эд барааг ах дүү Бугянисд өгдгөөсөө хямдаар өгсөн. Үүний хувь нь өчүүхэн ч гэлээ худалдан авагчдыг үргээхэд хүрэлцсэн. «Бузар амьтад хүлээцгээ! Цаг нь болохоор та нар литвагийн худалдаачдыг санах цаг ирнэ ээ!» Тэр цаг ирлээ. Хүлээж чадав. Нэг биш өвөл унтер цолтой дагжлаа, гэвч хүлээж чадав. «Одоо бид наргина, иудууд та нар бүжиглэцгээ».

	Машинууд битүү нүргэлэн гудамжаар холдлоо. Одоодоо амьд ч, амьгүй болсон хүмүүсийн цогцсоор дүүрсэн, таггүй хоёр авс явна.

	Согтогсдын дуулал... 

	Гедиминас бүрх малгайгаа буруу харуулан өмссөнөө мэдэлгүй дугуйгаа унав. Тэр нөгөө тийш явна.

	«Үл бүтэх амьтад! Ёстой үл бүтэх амьтад!»

	Нударга зангидан, гудамжаар явах сониуч хүмүүсээс нэрэлхэлгүй ардаа байгаа үл үзэгдэх хэн нэгнийг занав.

	 

	 

	— IV —

	Тэр хүүхэд байхдаа элдэв юм боддог байлаа! Үтрэмийн цаана өвс ургасан нүх үлдсэн, тэндээс шавар аван туйпуу цохиж, том хот байгуулан тэндхийн хаан болно. Шавраар шар тос хийн «тосны үйлдвэр» байгуулсан, тэгээд хүүхдүүдтэй хамт өвсөн даливсаар овоохой «Фабрик» барьж, халгайгаар «торго» нэхэж, «эм» найруулж, ер бусын ямар нэгэн юм нээж, бүх дэлхийг гайхалд оруулна гэж найдсаар байдаг сан.

	Өвлийн урт үдэш эмэг эх нь үлгэр ярьж байгаад гүйцээлгүй унтчихад тогтоогдошгүй мөрөөдөл нь Гедиминасыг оддоос цааш аваачиж, тэр хэдэн цагийн турш орчлонт ертөнцийн бурхан болдог байлаа. Дараа нь дэлхийдээ буун ирж тосгоны хүүхдүүдтэй хамт юлд, нум, сум хийж, Вильнюсийг польшчуудаас чөлөөлөхөөр мод унан давхина. Эсвэл хэрэм болон хувирч өвөлд модны хонгилд сууна, самар гэж хачин амтлаг! Ганцаар тохитойгоор хаврыг хүлээнэ. Хавар болоход дулаан орноос ирсэн хар тодол болно. Хамгийн сайхан үүрийг (мэдээжээр төрөлх хотондоо) сонгон авч, үүр засан өндөг гаргана. Шувууны байшинханд аглаг, аятай модон дээвэр дээр бороо бөмбөрдөж, сиймхийгээр нь салхи сийгэн, муур гийнан байшинд орохыг хүсэн байх сонстоно. Үгүй шүү! Хар тодлын ид шидийн байшинд хэн ч орохгүй!

	Гэр, төрөлх гэр минь! Халуунаар баяртай угтах чамайгаа үзэх бүрийд өөрийгөө хүүхэд ахуй насныхаа хар тодол шиг санах юм. Хаалганы хоёр талд буй туулайн бөөр, элсэнд дарагдсан хаалга чинь чамайг удаан хүлээсэн, өршөөл эрье, өвгөрсөн бөгтөр тогоруу, тавтай зочилно уу ихэд мэхийе; нэг хажуугаараа цэцэрлэгт шахсан, нимгэн банзан дээвэртэй цагаан чулуу байшин чинь намайг тун ч их санаж дээ, тэврэхийг зөвш... Малын хашаанд нохой чинь гинжнээсээ зүтгэн баяртай архирна. Тэр бас л мэндэлж байна... Чи ч түүнтэй мэндэлнэ. Нүүр, гараа долоолгоод, нохойны үнэрийг мэдэрсээр унжаа хус тарьсан цөөрөм рүү очив. Тэнд халуун усны байшин далжийн байна. Хаалга онгойлгон утаа болсон хав харанхуй тосны өрөө рүү шагайв. Үтрэм рүү (хотойсон сүрэл дээвэртэй хуучны дүнзэн байшин) очъё. Өвсний хашаа, малын хашааны хаалгыг онгойлгов. Дахиад л хаалгаа нээв. Өөрийн мөрөн дээр цаг хугацааны овоолсон хүнд дарамтаас хаалга бүрийг онгойлгон цаана нь үлдээж, мөргөлчин ариун газраар явж буй адил эцгийнхээ хотыг тойрлоо. Харь газрын хумхын тоосыг хувцаснаасаа сэгсрэн цэвэр, хөнгөхөн болон, өөрийн байдалдаа орно.

	Алаг луувангийн сүүлчийн нүхийг шороогоор дараад эцэг нь ногооны талбайгаас, хэдийн хаалган дээрээ ирсэн байлаа.

	Эрчүүд тэврэлдэн нүүр нүүрээ наав. Хэзээ хэзээнээс илүү бие биедээ хэрэгтэй болоод байгаа амьдралд цөлбөгдсөн хоёр хүн. Малдаа тэжээл өгөхөд туслалцахаар Гедиминас хувцсаа солив.

	Худгийн хуучин цах яс янгинатал чахарч хувин сав дугарна. Сэтгэлд дотно өвс, хашааны үнэр! Тортог болсон шилтэй хуучин дэнлүү өвсний хашаанаас амбаар, малын хашаа руу салгалан очоод эргэж ирнэ. Гахайнууд тэвчээр алдан шуухитнана. Хоньд майлна. Морьд өршөөхөөр тургина.

	Тэр хоёр онгоцноос онгоц руу, тэвшнээс тэвш рүү очно. Өлссөн нялхсын талх, ус тарааж яваа хоёр аварга биетэн. Тэдний ард амгалан, цатгалан байдал үлдэнэ. Ховдгоор тамшаах, өвс сэржигнэх, зутан цалгилах нь сонстоно. Энэхүү бяцхан ертөнцийн амьдралд ороод, мал амьтандаа хүн шиг хандан ярих эцгийн нь энхрийлсэн үг мөн сонстоно.

	«Юу ч тохиолдлоо гэсэн тариачин хүн, ганцаардахгүй, түүнд мал, амьтад бий»

	Эцгийгээ хаалганы тэнд гараа угааж байх зуур Гедиминас керосин дэнлүү асаан барьсаар өрөөнүүдээрээ явж үзэв. Энд ээж, тэнд эмэг эх унтдаг байсан. Гал тогоотой зэрэгцээд охин дүү Анелегийн өрөө, одоо Аквиле сууж байгаа. Өвсөн дэвсгэргүй, хоосон хүйтэн ор, авс адил. Юмсын хар сүүдэр булангаас ханаар дамжин хөдөлж, сүмд хулгай хийхээр ирсэн хүний адил цөмрөн орж ирсэн түүний сүүдэртэй нийлнэ. Хуучин шал хөл дор гутрангуй чийхарна. Ээж чинь галын өмнө суун юм нэхэж, аав чинь хаалганы дэргэд дээс томж, чи өөрөө дүүтэйгээ тоглож байсан яг л өнөөгийнх шиг намрын орой чиний бяцхан хөлийн дор энэ шал хэчнээн хөгтэй хангинаж байлаа... Хөгжилтэйгөөр дүнгэнэлдэн байсан зөгийн энэ үүрэнд хувь тавилан, дүрэлзэн шатсан нэг толгойг шургуулснаас, энэ тохитойхон байшин үхэж эхлэн, талийгаач болсон эхийг амьдруулан, энэ байшинд шинэ амьдрал оруулах зөгийчин олдохгүй ээ.

	— Юу эрээв? гэх эцгийн нь дуу хажуугийн өрөөнөөс хадав.

	Үнэхээр юу эр лээ? Аниагүй шархандаа түрхэх чимх давс эр лүү?..

	Гедиминас дэнлүүгээ өргөн хана руу харав. Нарны цацрагаар чимэглэгдсэн гуниглан буй эх дагина, цөлд байгаа Христос, доодтойд нь Владас Путвинскисын16 гөлтгөнө ингэмэл байна. Тэр жил дунд сургууль төгссөн хавар өлгөсөн. Залуу насны эх оронч үзлийн илрэл... 

	Нүүрэнд нь цус хөөрнө. Тэр ингэмлийг хадааснаас нь мулталж аван явган суугаа орон доогуур чихэв. Ядарсан байдлаар хаалга хаан эцгийнхээ эсрэг харан ширээнээ суулаа.

	— Аав, ганцаараа байх танд хэцүү. Би тосгондоо буцаж ирэн, танд тусалж болно. Юунд та инээмсэглэнэ вэ? Тариачны ажлыг мартаагүй, айх хэрэггүй. Үгүй бол газраа худалдаад, хотод над дээр оч.

	Миколас Жюгас шингэрсэн буурал хөмсгөө зангидан зэмлэсэн байдлаар хялайн харна. Хотод шүү! Хүн болгон аврагч гэж үзэн тосгон руу хуйларч байгаа ийм цагт шүү!..

	— Цыганууд морийг хэрэглэдэг шиг зөвхөн хэрэгцээгээ хангахад л газар хэрэгтэй тэр хүмүүс дамлан худалдаг гэж өвгөн харууслаа тод тод гарган хэлээд, — Би эхнэр, охингүй болж, дайн Миколасыг хаман авав. Эх нас барлаа. Дөрвөн хүн огт байгаагүй юм шиг боллоо. Гав ганцхан жилд шүү! Хүн бүрд ийм хүнд хувь тохиолддоггүй юм. Чи хотдоо оч. Хүү минь миний үндэс энд. Элэнц хуланцууд минь ясаа энд тавьсан. Эндэх бүх жим замыг би элээн явсан, та нарын хүүхэд цагийн хөл үүгээр хөндлөн гулд гүйж байсан. Хаашаа ч эргэсэн бүх юм төрөлх, өөрийн, буй бүр нь ямар нэгэн юм санагдуулна. Газраас минь өөр юу над үлдэв дээ! Газаргүйгээр би юу хийх бил ээ? Үндэсгүй мод үхдэг гэлээ.

	— Аав, би танд хайртай. Та ганцаараа биш. Миколас ч Оросоос эргэж ирнэ. Магадгүй тэнд очоогүй ч юм бил үү? Дайн эхэлсэн өдөр хорооноосоо оргосон ч юм бил үү? Олон литвачууд хилийн чанад очсон... 

	Гедиминасыг ярьж байх хооронд Миколас Жюгас тоомжиргүй байдлаар хана ширтэнэ. Тэр, хүүгийнхээ тухай сонсохыг үл хүснэ. Найдах юм байхгүй, найдах хэрэггүй! Гедиминасыг дуугүй болохтой зэрэг, тэр өөрийнхөөрөө зүтгэнэ.

	— Газрын үнэрийг мэдэхгүй та нарт түүнийг хаяхад амархан. Эздэд зарцлагдаж, хүний гараас талх амсаж үзвэл, алгын чинээ өөрийн газрыг мөн ч үнэлнэ дээ. Би чинь үүнээс болж, энэ алгын чинээ газрын төлөөнөөс эмнэлэгт гурван удаа хэвтэж толгойгоо алдахаа дөхсөн. Га бүрийг цусаараа төлж авсан юм. Миний үндэс энд тогттол хөлсөө хэчнээн урсгалаа? Ярьж, дурсаад ч яах юм билээ гээд Миколас Жюгас амьсгаа нь давчдан, чичирхийлсэн хуруугаараа ширээний дээд тавцангийн ирмэгээс барьж авав. Нүдэнд нь цөхрөл, мөн хэлээгүй ямар нэгэн бодол харагдана. — Үгүй хүү минь, нулимчхаад, нуруугаа харуулан яваад өгнө гэхэд энэ газар над дэндүү их үнээр олдсон юм. Чамд ч тосгонд буцаж ирэх хэрэг байхгүй. Газар малтуулахын тулд чамайг хүний зэрэгт хүргээгүй. Би газаргүй аж төрж чадахгүй, энэ чинь миний цусанд холилдож, хөлс нулимсаар минь угаагдаж, би энэ газарт зулайгаа хүртэл шигдсэн хүн, чи бол чөлөөтэй. Байх байх газраа л үлдье. Вайнорас Адомас шиг улс төрийн бодлоготой л бүү орооцолд. Засаг төр гэдэг солигдож л байдаг, харин хүн аль ч засгийн үед гэртээ сууж, хийдгээ хийж байх ёстой гэлээ.

	— Хийдэг ажил гэдэг чинь аав аа, бас л улс төрийн бодлого. Би заримдаа өөртөө "Чи багш, чиний мэргэжил, түрэмгийлэн эзэлсэн засагтай хавьтах юм байхгүй" гэж хэлдэг. Гэлээ ч гэсэн би тэднээс цалин авч байна! Юуны учраас тэр вэ? Харж байна уу, тэднийг бодлогоо нэвтрүүлэхэд нь тусалж, алба хааж... тэдэнд хэрэг болж байна. Надгүйгээр тэд хэвийн ажиллаж чадахгүй, их буу хийдэг ажилчингүй юм уу, армид талх тариа ургуулж өгдөг тариачингүй байж чадахгүйн адилаар. Бид төрийн том машины өчүүхэн жижиг дугуй, тэгээд энэ дугуй бүү эргээсэй гэж хүсэх мэт боловч хэдийгээр өөрийн дурын эсрэг ч гэлээ, бусад бүх механизмын хамтаар ямар ч гэсэн эргэж, машиныг урагш түлхэхэд тусалж байдаг. Манай энэ үед улс төрийн бодлогоос нуугдах гэвэл ертөнцөөс тусгаарлагдан, нэвтэршгүй ойд амьдрах хэрэгтэй... 

	— Цэцэн ярьж байна... гээд Миколас Жюгас дуугүй болж, хоосон алгаа хөдөлгөн, — Тэгэхлээр бүгд нэг тэргэнд суугаад, нэг цоор үлээж байгаа болох нь ээ. Үгүй шүү, хүү минь өгөх ёстой юмаа би аваачиж тушаасан, гэвч би хүн алаагүй, буу барьж еврей нарыг хөөгөөгүй. Би тэжээгч болохоос алуурч биш. Миний тарьсан тариаг алуурч гударч байхад би яах билээ. Энэ дэлхийд янз бүрийн амьтад хосоороо байдаг, тэгээд талх тариагаа зөвхөн сайн хүмүүст өгч чадахгүй байгаа нь тариачин эрийн буруу биш гэв.

	«Миний ариун өвгөний зөв. Хүн үүнийг өөрчлөх чадалгүй. Бидний хийж чадах л юм гэвэл, үнэнч үлдэхийг хичээх. Хүн гар хоосон, гэвч түүнд цайз бий. Тэр нь өөрөө. Энэ цайздаа бэхжиж аван, зөвхөн сэтгэлтэйгээ үлдээд, хамгаалалтад орж болно» гэж бодов.

	Гедиминас эцгийнхээ ярихыг алмайран сонсож, өөрөө мэдэлгүй үг хавчуулна. Бодол санаа нь алсад оджээ. Тэр огтоос санамсаргүй байж байгаад нээсэн авташгүй цайздаа орж түгжигдэв. Хананы нь бөх батыг үзэж шалгав. Бүх юм бодож байснаас нь өөр ажээ, эндээс харахад. Эцгийн нь ширүүн дуун, цэцэн зөнчийн энхрий зөөлөн сургаал болж сонстоно; өрөөний хоосон байдал хөдөлгөөнд орж, дуу шуугиан, гэрэл гэгээгээр дүүрэн, гал тогооны нээлттэй хаалганаас, халуун хоолны үнэр ханхална, пийшинд мод хөгжилтэйгөөр шад падхийн шатна. Нааш цааш нь болгох сав суулганы дуу хөгжим шиг цуурайлна... Аквилегийн гэдэс томорсныг Гедиминас анх удаа үзээд, Тамхичин Катре юуны учир охиноо хөөснийг эцгээсээ сонсоод, энэ ертөнцөд ирээгүй байгаа тэр бяцхан хүнийг хэрцгийгээр үзэн ядаж байсан. Одоо тэр, цэвэр устай сав шиг, бүхнийг уучилсан ариун сэтгэлээр дүүрч бүсгүйн алхах чимээг чагнаж, ширээн дээр хоол тавьж буй гарыг нь харж инээмсэглэлд нь тайван инээмсэглэлээр хариулав. Тэр айснаас хөлөрч чичрэлгүй нүд рүү нь харж, «сайн байна уу?» гэдэгтэй адилаар тайвнаар ярьж чадна. Тэр дурлалын дарамтаас чөлөөлөгджээ. Байсан их сэтгэлээс нь одоо унтарч буй нурам л үлджээ.

	Оройн хоолны дараа Гедиминас дэвтрээ шагайн, ширээнд удаан суув. Цагаан цаасан дээгүүр үзэг нь хяхтнан гүйж, хагалсан газрын шан адил мөрүүд жирийнэ. Үр, хөвсгөр хөрсөнд дорхноо орж, ургаж гүйцэн үр тариа болно. Газар хагалагч ид шидтэн! Дараа нь тэр авсан ургац нь харуу цэцэг, олс, маалингын хаягдал байхыг ч үзэж магад, гэвч одоо бүтээхийн баярт согтуурна.

	— Чи юун тухай бичнэ вэ?

	Өөрийнхөө цайзын цаана байсаар байснаас энэ дуун хаанаас гарсныг шууд мэдсэнгүй. Ширээн дээр дэнлүү одоохондоо түүнд дэнлүү биш, хурц наран, утаанд болсон тайз - гүн цэнхэр тэнгэр, харанхуй татан байх өрөөний хана, хэмжээлшгүй ертөнцийн уудам газар.

	— Чи, яагаад унтахгүй байна? гээд Гедиминас эмээнгүйгээр дэвтрээ хумхив.

	— Саад болов уу? гээд Аквиле түүнээс ч багагүй мэгдэв. Нүүрэнд нь өөрөө түүнээсээ ичингүйрэн буй, гуйсан инээмсэглэл тодорч, — Урьд чи сайхан шүлэг бичдэг байсан, маргааш би авч унших уу? гэлээ.

	«Урьд нь би дурлалын тухай тэнэг шүлгэрхүү юм бичээд заримдаа чамд уншдаг байсан. Чи хичээнгүйгээр санаа алдавч, өөр хүнийг боддог байсан».

	— Чи уйдна байх. Яруу найрагт залуугийн гал, цог хэрэгтэй, би одоо хөгширч, зөвхөн хуурай тунгаан бодох л болжээ.

	— «Тэр гэнэт арван насаар хөгшрөв» Би энэ өгүүлбэрийг номоос уншиж байхад юу ч бодогдохгүй байсан. Одоо би ойлгож байна гээд Аквиле хурууныхаа үзүүрээр хацраа илэв. Керосин дэнлүүний гэрэлд царай нь хавдсан, ногоовтор үзэмжгүй аж.

	— Зүгээр чи муугүй харагдаж байна хэмээн түүний том гэдсийг харахад эвгүй байсан тул бүсгүйг суугаасай гэж Гедиминас хүснэ.

	— Юунд ингэж ярина... Чамд худал хэлэх таарахгүй гээд инээмсэглэл нь алга болов. Гедиминас цагаан сэтгэлтэй ч бардам, биеэ даасан урьд өмнийн Аквилег үзэв. — Сайн нөхрөө гэж үзэн би чамтай ярих гэсэн юм, Гедиминас. Би чиний өмнө буруутай ч юм шиг... Хэрвээ Марюс урьд нь үнэн хэрэг дээрээ ямрыгаа үзүүлсэн бол, бүх юм өөрөөр эргэх байсан байх... Гэвч дурлал гэдэг нүд нээгдэх цаг хүртлээ муурын зулзага шиг сохор байдаг... гэв.

	— Марюст өөр зам байгаагүй. Бугянис өөрийн дээрэмчдийн бүлэгтэй хамтран яав чиг түүнийг цааш харуулах л байсан.

	— Түүнийг үлдсэнгүй гэж би зэмлээгүй харин намайг юунд хаяв гэдгийг нь өршөөж чадахгүй «Чамд хэцүү болно, аюултай... алж ч мэдэш...» Би огтоос айлгүй суманд духаа өрж, түүнтэй хамт үхэх байсан. Би түүнтэй хамт ертөнцийн зах хүртэл ч явна. Гэвч түүнд анд нөхөд, винтов байгаа болохоор би юуны хэрэг байх вэ дээ? Тэр ухаантай, журамтай гэдгийг би мэднэ. Гэвч эмэгтэй хүнд, зовлонгоо эдлэн ганцаар үлдсэнээс, хайрт хүнтэйгээ үхэх нь заримдаа илүү байдаг гэдгийг тэр ойлгоогүй.

	— Няхуур хүмүүс Аквиле чамайг зэмлээгүй, өнгөрсөн зууны чавганц нарыг бол битгий тоо.

	— Чи намайг ойлгохгүй байна гээд яльгүй зэмлэнгүйгээр Гедиминасыг харж, — Намайг өрөвдөж байгаагаас л аав минь намайг зэмлэхгүй байгаа юм. Чиний эцэг ч гэсэн намайг өрөвдсөнөөс л гэртээ оруулсан. Энэ хоёр хоёул сайн хүн, байгаа хэрээр л тусална, гэвч хэзээ ч намайг зөвтгөхгүй. Тэдний нүдэнд би ухаантай амьдарч чадаагүй хүн, тийм хөөрхий амьтанд хишиг хүртээх ёстой. Намайг ивээгчдийн дунд Гедиминас чамайг байхыг би хүсэхгүй гэлээ.

	Гедиминас дуугүй толгой сэгсрэв. Аквиле сэтгэлээ нээн ярихад тэр өөрийн зоригийн хүчээ алдаад хуурамч итгэлд автан өөрийгөө түүний зүрхэнд буйгаар үздэг, тэр хуучны танил сэтгэгдэл дахиад түүнийг эзлэв. Тэр хоёрын хооронд ширээ, дэнлүү л байна. Бас хамхисан дэвтэр байна. Гараа сунган, мөрөн дээрээс нь бариад «Аквиле би чамд дурласаар л байна. Дайн үзэшгүй муухай юм гэвч, тэр, бидний дунд байсан тэр зүйлийг арчин хаялаа. Хонгор минь, гараа өг...» гэж хэлэх сэн. Гэвч бүсгүйн ярьсан зүйлийн дараа энэ ширээ туулж давшгүй хаалт болов.

	— Аквиле, чи хэн нэгний ивээлээр огт дутагдаагүй гэж тэр нэвт ширтэх харцнаас нь зугтан, — Цусаар гараа угаасан хэр нь ариун тос түрхсэн юм гэж бодож явдаг хүмүүсийг л өрөвдөх хэрэгтэй гэв.

	Бүсгүй газар луу орох гэсэн мэт санагдан шигдэв. Нүүр нь үзэгдэхгүй, зөвхөн зулай нь л харагдана. Гадаа хэн нэгний нохой муухай улив.

	— Чи... Адомасыг хэлэв үү?

	— Түүн шиг бүгдийг... 

	— Тийм хүн олон. Адомас миний ах, гэвч Гедиминас, одоо би энэ ахгүй болсон.

	Гедиминас, өөрөө ч мэдэлгүй толгой дохилоо.

	— Би Адомаст хайртай байсан. Хоёр жилийн өмнө тэр уушгины өрөвслөөр өвдөхөд нь би шөнө унтахгүй, түүнийг эдгэрүүлээч гэж бурханд мөргөдөг байв. Тэгэхдээ л үхсэн бол дээр байж.

	— Тийм ээ, Адомас хаалганы хоорондуур хуруугаа шургуулах хэрэггүй байсан юм.

	— Чи юу ч мэдэхгүй байна. Гедиминас, юу ч мэдэхгүй байна... гэж Аквиле шивгэнээд, — Над аймшигтай ичгүүртэй ч, би тэр тухай ярих ёстой. Дуугүй байж чадашгүй нь гэв.

	 

	 

	— V —

	Эцэг нь амбаарын довжоон дээр хадуураа хурцална. Аквиле түүнд ойртон очоод гуранз эргүүлж байсан дүүгийнхээ мөрнөөс зөөлөн татаж

	— Юргюкас, явж номоо унш, би эргүүлье гэв. 

	Гуранз хангинан, оч үсэрч эцгийн нь өтгөн шар сахалд наалдана. Аквиле шивгэнэхэд, сахал улам ихээр хөдөлнө.

	Эцгийн нь хүчирхэг, тэсвэртэй гар доргино. Хадуур нь хөдөлж ир нь гуранзад хүрээд хяхтнана.

	— Чи... гэв үү... гэв ээ дээ... Лауринас Вайнорас түүнийг ярьж буйгаа болиоч гэж дуугүй гуйн, энэ байж болшгүй зүйл гэж няцаан ийм юм болоогүй байхыг хүсэн бувтнана.

	— Тэнд амьд хүн байна!

	Лауринас Вайнорас толгойгоо улам доошлуулав. Хадуураа, буу шиг, хөлдөө түшүүлэн тавьж, өргөн мөр нь унжжээ. Хувь заяа юу бэлтгэснийг үл мэдэх олзлогдсон цэрэг.

	— Германчууд... гээд усан хулгана болтлоо хөлрөн, уртаар амьсгал гаргаж, — Үнэрийг нь авчхаад бүх юм төгсгөл болно... гэв.

	— Хэрвээ тэнд манай Адомас юм уу, Юргис хэвтэж байвал..? гэхэд хариу дуугарсангүй.

	— Гол нь ээж л мэдэхгүй байвал боллоо гэж тэр эцэгтээ хайр хүрэн хэлэв.

	Хоёул нуруугаа нийлүүлэн эцэг нь тэрэгнийхээ морь луу, Аквиле ард хоцрох зам руу харан сууж явав. Хэзээ хэзээгүй суман үрэл болтлоо цацагдахад бэлэн, толгой эргэм өндөрт гарсан юм шиг аймшигтай ч, сайхан байв. Тэгээд л нөгөөх тэрэг буцаж явна. Гэхдээ аажим алхуулна. Тэргэн дээр нь модны гишүү, гишүүний дор хэвтэж буй хүний төлөө төлж болох үнийн тухай бодохоосоо айн, тэр хоёр тэрэгнийхээ хажуугаар зэрэгцэн алхана.

	Өнгөрсөн жилийн өвсөн дотор эцэгтэйгээ хоёул нүх малтан хүүрийг хааш нь хийхээ зөвлөлдлөө. Тэр амьдарна гэж итгэгдэхгүй байв.

	Гэвч тэр үхсэнгүй, Аквиле эхлээд шөнө, тэгээд өдөрт хэдэн удаа өвчтөн дээр очиж боолтыг нь солин, цэвэр ус аваачиж өгөн, ээжээсээ нуун шөл хийж өгнө. Ертөнц түүний хувьд өвсөн дунд байгаа бяцхан нүх болж багасав. Бүсгүй тэр нүх рүүгээ түгшиж, айн амьсгал даран, мөлхөж орно. Шөнө, эцэс төгсгөлгүй шөнө. Дүнз банзаар хийсэн хоёр талын хана, толгой тушаа нь, мөн баруун талд нь толгой дээр нь дор нь ч өвс. Байгаль өөрөө нэхсэн сайхан үнэрт хилэнгээр доторлосон баялаг булш. Түүнийг аймшиг эзэмдэв. Сулхан амьсгал сонссоны дараа л зоригоо чангалан, цахилгаан дэнлүүгээ асаав. Хананы жижигхэн зайгаар тусаж байсан өдрийн бүдэгхэн гэрэл алга болж, Аквилег гадаад ертөнцтэй холбож байсан сүүлчийн утас тасрав. Тэр энэ ертөнцөөс айж, үзэн ядна. Хувь заяа өөрт нь тулган өгсөн, зовж шаналж, хүч алдсан хүнийг хараад бусдын шаналаанд уусаж, өөрийн зовлонгоо мартана: «Чи одоо ганцаар биш, гэж өөрийгөө тайвшруулан, — Хананы зайгаар хулгайч маягаар шагайн харж буй бузар ертөнц бид хоёрыг энэ харанхуй нүх рүү түлхэн оруулав. Харь хүн - миний ах...» гэлээ.

	Урьд нь ухаангүй байхад нь тохиолдож байсан зүйл нэг удаа тохиолдов. Аквилегийн тусламжтайгаар тэр босож суухтай болж тэнхрэв. Бүсгүй, ямар ч жигшил төрөхгүйгээр юм хүмийг нь янзална, тэр харамссандаа шүдээ хяхтнуулан, өөрийн ойлгомжгүй хэлээр ямар нэг юм шивгэнэнэ. Хүүхэд! Зүрхэн дор нь буй түүний амьдрал хэрхэн цохилж буйг Аквиле мэдрээгүй байвч хэвлийдээ хүүхэд нь амьдран буйг мэдэж байлаа. Эх хүний энхрийлэлдээ болон инээд алдаж, хацрыг нь даган нулимс урсахыг мэдрэв. Дэнлүүгээ унтрааж асаана. Хананы зайгаар гэрлийн цацраг цэлсхийн бүсгүй наранд цоморлогоо нээх сарнай цэцэг шиг цацраг руу гараа сунгаж илбэлээ.

	— Тэнэгхэн амьтан, Ванька тэнэгхэн амьтан гэж ертөнцөд мэндлээгүй байгаа болон, мөн ертөнцөд зовуурьтайгаар эргэн ирж байгаа хоёр хүнд, инээмсэглэн оросоор шивнэлээ.

	 

	 

	— VI —

	— Гедиминас аа, орой нь тэрний бие муудсан. Юу болсныг нь би мэдэхгүй, гэвч гимназид, түр сургуулиар олж авсан мэдлэг минь хүрэлцээгүй болохыг ойлгосон. Дараа өдөр нь Адомас ирж, би бүхнийг ярьсан... Оройн хоолны дараа өвсний хашаа руу очиход тэр нүхэндээ байж байсан, өглөө нь түүнийг олоогүй... Краштупенай руу явснаа, замын дундаас буцсан... Гедиминас аа, би түүнээс, төрсөн ахаасаа айсан... 

	— Тэгэхлээр... гээд Гедиминас юу гэж хариулахаа мэдсэнгүй. Тэгэхлээр, тэгэхлээр... гэж давтан, хөхний нь хоорондох зай, гэдэс дээрээ байх гарыг нь хөдөлгөөнгүй ширтэнэ. Эх шиг нь санагдлаа. Аквиле яг эхийнх нь суудал дээр сууж байв. Шалан дээр суун, ядарсан толгойгоо өвдөг дээр нь тавимаар бодогдоно. «Энэ чинь гэгээн эх» ажээ гэсэн, тэнэг бодол төрж, духаараа эмээнгүй харав. Тэгээд сүмд дүрсэлсэн байдгийн адилаар толгойг тойрон цацраг хүрээ байхыг үзлээ.

	— Яагаад, яагаад тэр ингэв ээ, Гедиминас аа? гэж Аквиле дуу алдав, түүний дуу хоосон өрөөнд цуурайтлаа.

	— Мэдэхгүй гэж тэр самгардсан байдлаасаа гарч чадалгүй гүвтнэн, — Амьдралд хүн бүр жүжигчин байдаг бололтой. Тайзнаас буух уу, эсвэл тоглолтоо үргэлжлүүлэх үү гэсэн асуудал тулгарахад л үнэн нүүрээ харуулна.

	Аквиле огцомхон босов.

	Түүнийг тайвшруулж, зоригжуулах хэрэгтэй байсныг Гедиминас ойлгов. Нүүр лүү минь инээн, 

	— Юун дэмий юм, би Адомасыг сайн мэднэ, энэ чинь гүтгэлэг гэж хэлэх байх хэмээн найдан над дээр иржээ. Тэгвэл энэ аврагч үгнээс зууралдан, өөртөө энэхүү хий хоосон шахуу итгэлийг хадгалах байв. Гэвч тэр худал хэлж зориглосонгүй.

	«Тэр золгүй нисэгчийг Адомас яав аа?» гэж орондоо орон хэвтэж, өрөөний хүйтэн харанхуйг ширтэн бодлоо. «Олсноо» цагаатгахаар үнэмшихүйц түүх зохион германчуудад өгөв үү? Эсвэл ердөө л шуудхан цааш харуулаад, хаа нэгтээ булав уу? «Бурхан намайг үзэж байна, сарвуухан минь, би ингэхийг хүсээгүй гэвч бүх гэр бүлийн хувь заяаны асуудал болохоор...», «Тийн, зөв гэдэгтээ өөрийгөө итгүүлсэн. Өдөр бүр газрын хөрснөөс мянга мянган эрүүл хүн арчигдаж байхад, үхэж байгаа ганц хүн юу бил ээ? Бугянис энэ байтугай залуусыг (тэгэхдээ бүр өөрийн литвачуудыг шүү) нөгөө ертөнцөд тонилгосон...»

	Энэ тухай егөөдөлтэй бодсоноосоо Гедиминас айв. «Бид хоёр үнэхээр жинхэнэ анд нөхөр байсангүй гэж үү?» Тэр гимназид байсан үеэ дурсан бодов. Гимназын дөрөвдүгээр анги хүртэл буюу Адомас улиран сургуулиас гаргах хүртэл нөхөд нь тэр хоёрыг Пат, Паташон гэж нэрлэн, эх эцэг нь «Адомас, Гедиминас хоёр хамт босож, хамт унтдаг» гэх юм уу, «Энэ хоёрыг сүхээр цохиод ч салгаж чадахгүй» гэнэ. Гедиминасаас Адомас хоёр дүү, гэвч насандаа бие том чацархаг, ариун сэтгэлтэй, номхон зантай ч, үнэндээ хааяа хэл ам дэгдээж нударгалалцдаг байсан. Тийн том толгойд нь инээдэмтэй харагддаг гимназын хилэн малгайтай, тэр хүдэр ягаан эр эргэж олдошгүй алга болсонд Гедиминас харамсав.

	«Анд минь өнгөрч байна, сүйрч байна гэж бүх хонхыг цохих хэрэгтэй сэн. Би өөрөө яав? Уулзах бүрийдээ болж өгвөл зөрөн өнгөрөхийг л бодож, эс чадвал ярих ёстой юмаа ярьдаггүй». 

	Гэхдээ нэг удаа түүнд

	— Энэ хараалын хувцсаа тайлж хая гэсэн.

	— Сарвуухан минь, ингэснээр хэнд сайн болох вэ?

	— Чалчаа минь, чамд өөрт чинь

	Адомас доромжлонгуй инээгээд, яваад өгсөн. Үнэндээ, тэр хувцсыг өөр хүн өмссөнөөс юу өөрчлөгдөх вэ? Хоёр хүний амьдрал (зөвхөн хоёр шүү!) өөр замаар явна биз, энэ бузар машин нижигнэн урагшаагаа өнхөрсөөр л байх болно. Адомас зугтахад, түүний оронд Юргис юм уу, Никодемас сөнөнө. Энэ хоёр чиний нөхөд биш, гэвч эд бас л хүмүүс, магадгүй Адомасаас дээр байж болзошгүй. Чи өөрийг оронд нь түлхэхгүйгээр нэгийг нүхнээс татан гаргаж чадахгүй, элэгдсэний оронд өөр эд анги цагчинд олддогийн адил тийнхүү түлхэгдэх хүн заавал ч олдоно.

	Ийм бодолтойгоор цайздаа дахин түгжигдээд Гедиминас унтав. Энэ зузаан хананы нь цаана хаа нэгтээ Адомасын цайвар сүүдэр жирвэсхийн, танил алхаа сонстов. «Яваад өглөө...» гэж тэр санаа амран бодов. Энэ дэлхийд хоёр тэрбум хагас хүн өөрийн замыг хайн тэнэж явна. Ямар цэцэн нь зөв зам зааж өгөх вэ? Хэн манай амьдралын оньсогыг таах вэ?

	 

	... Хэзээ ч тайлбарлаагүй энэхүү 

	Хэцүү зовлонт нууцыг... 

	... Хаанаас тэр ирэв? Хаашаа явнам?! 

	Хэлж өгөөч, хүн гэж хэн бэ?

	 

	 

	— VII —

	Маргааш нь үдийн хоолны дараа Гедиминас Краштупенай руугаа буцаж явав. Бороо хавьд ороогүй боловч чийглэг газарт дугуй шигдэнэ, бүр өглөөнөөс манан шиг янзтай нарийн хур агаарт дэгдэнэ. Хажуугаар нь өнгөрөхдөө, өглөөний жаварт цохигдсон гэсэрт цэцгийн баглаа тавьсан, замын хажуугийн, сийрэг ногоотой элсэн толгойг Гедиминас үзсээр байлаа. Гэрийнхний нь булшны дэргэд ургасан нарс, цайран харагдах зайд хөдөлгөөнгүй байх замын хажуугийн моддын адилаар том дусал унагана. Тэр зам туршдаа, үхсэн газрын цэв хүйтнийг мэдрэн явлаа. Тэгээд манан дундаас сүмийн цамхгийн бүдэг дүрс, хотын захын эхний байшингууд харагдаж эхлэхэд Гедиминаст нойт татсан бүрэнхийн дунд байгаа энэ хот, бунхны модон ганжрыг хүрээлсэн булшны хүнд загалмайтай, төрөлх тосгоны нь оршуулгын газартай адилхан санагдлаа. Тоос шиг нарийн ширхэгтэй усан мандлын дундаас Гедиминас цаанаас нь засмал зам эхэлдэг ааргийн оройгоос булшны хөшөө шиг пагдгар дүрс аажмаар мөлхөн буйг хараад хажуугаар нь хурдан өнгөрөх гэсэн боловч аараг эгц цавчим, зам шалбаагтай байлаа. Амьсгаадсаар тэр дугуйнаасаа бууж, халааснаасаа алчуур гарган нүүрээ арчиж эхлэв.

	— Ноён багшид, оройн мэнд хүргэх үү дээ! гэж булшны хөшөө Матавушас Пуплесис болон хувирч, үг хэлэв.

	Гедиминас бүрхээ өргөсхийв.

	— Өвөө Матавушас, та хотод саатжээ дээ. Гэгээтэй харьж амжихгүй шүү гэж архины үнэр аван тэр хэлэв.

	— Би сурсан хүн, ноён багш аа. Өнжөөд л Краштупенайд ирдэг. Хотод авгайтай болчих вий гэж чавганц маань айдаг болсон. Яагаад ч авч болохгүй бил ээ? Үргэлж шар ус ханхалж байдаг минийхийг бодвол хотын авхай нар цэвэрхэн, үнэртэн түрхсэн байдаг. Царай зүгээртэй чийрэгхэн авгайг гэхдээ өөрөө хөлсөө гоожуулахгүйн тулд ганцаарыг нь биш бөөн хүүхэдтэйг шилж авна. Ноён шиг аж төрнө! Хэнд баярлах вэ? Матавушас Пуплесисгүйгээр хоёрхон өдөр ч байж чадахгүй, манай гүн хүндэтгэлт цагдаад.

	— Өвөө Матавушас гуай, одоо ч шөнө явахад осолтой гээд Гедиминас дугуйныхаа гарыг барин цааш хөдлөхөөр зэхтэл Пуплесис том толгойгоо унжуулан, хөлөө алцайн зам дээр хөдөлгөөнгүй зогсоод, улаан даавуу харсан бух шиг, унадаг дугуйн урд дугуйг нүдээ бүлтийлгэн ширтэв.

	— Осолтой юу? гэж тэр зогссон газраасаа хөдлөлгүй бувтнан, — Яалаа гэж дээ, яалаа гэж дээ, ноён Гедиминас, шөнө худагт юм уу нүхэнд уначих нь гайхалтай юм биш. Өдөр ч гэсэн янз янзын л юм байдаг шүү дээ, ноён Жюгас аа. Хуучин танил өөрийн тосгоны хүнтэй учирч түүнтэй үг солихдоо чи буруу юм хэлээгүй байгаа гэж дотроо бодно... Бид ч бүр бие биедээ итгэхээ больжээ, ноён багш аа. Хэрвээ чамайг Лауксодист өөрийнхөө хөгшнийд байж байгаад ирж буйг чинь мэдэхгүй бол, Ольшаник, эсрэг талд байдаг ч гэсэн тэндээс чамайг ирж байна гэж бодож болохоор... гэвэл

	— Би тэнд юугаа гээчих ээ вэ? гэж Гедиминас уурсангуй асуув. Сонин чүйтэй, чайтаа уншиж чаддаг байтлаа засгийн эрхийг гартаа аваад суурин дээр нь өөрийн нь ч гэр байсан хуучин ертөнцийг сэтгэл зовохгүй, нурааж эхэлсэн Пуплесис болон түүн шиг хүмүүст тэр дургүй билээ.

	— Тэнд ноён цагдаа болон, ханцуйдаа цагаан боодолтонгууд юугаа гээгээ вэ? гэж Пуплесис хөлөө алцайн, гэртээ хийсэн саарал цэмбээр өнгөлсөн богино дээлийнхээ халаасанд гараа хийн зогсоно. 

	Хүрэн царай нь өнгөлсөн адил гялалзана.

	— Краштупенайн еврейчүүд тэнд юугаа гээгээ вэ, ноён багш аа? Ёс заншлын дагуу хэн ч чулуу тавихгүй булшинд орж хэвтэхээр Ольшаник явахыг хүссэн гэж хэлэх үү? гэлээ.

	Пуплесис ганхан, хоёр хуваагдаад улаан хуй салхинд учиргүй эргэлдсээр газар луу орж эхлэв.

	— Өвгөн минь цуурах хэрэггүй. Чи согтуу байна, тэнгэр чамайг ниргэг!

	— Би үнэхээр цуурлаа, ноён Жюгас аа, гэвч надад ялгаа байхгүй. Бүртгүүлэхээр нэг очиход ачааны машинд хийгээд л Пуплесис гэж огт байгаагүй юм шиг болно биз. Шил, хадаас иддэг шүдэрхэг өвгөн байсан гэтэл зөөлхөн тугалган сумыг зажилж чадсангүй гэж хүмүүс ярилцана.

	Гедиминас дугуйныхаа гар луу тонгойв.

	— Тэр тэгэх ёсгүй... хөгшчүүл, эмэгтэйчүүд. Гар хоосон хүмүүс... худал хэлж байна, Пуплесис аа! Дандаа л тоглож байх юм! Ингэж тоглож болох уу даа!

	Пуплесисийн нэг гутал нь сунаж тэлсэн балиар бах шиг газраас хөндийрч унадаг дугуйны нь урд хаймрыг зөөлөн тогшив.

	— Энэ тоглоомоор, та бид хоёр тоглож байгаа юм биш ээ, ноён багш аа. Тийм ээ, бид биш байгаа нь бурхны ач... 

	Гутал дугуйны хаймраас хөндийрч, нөгөө рүүгээ буцаж очоод хоёул урагш яльгүй хөдлөв. Тэгээд Гедиминас мөрөн дээрээ хүнд алга хүрэхийг мэдрэв, гэхдээ ганцхан хормын төдийд, санаа дагасан юм биш биз гэхээр богинохон хоромд, Гедиминас өндийн цэх зогсов, гэвч Пуплесисийн дөрвөлжин дүрс, манан - хананы цаагуур хэдийн далд оржээ. Өмнө нь хаа нэгтээ сэлгэлт хийж буй уурын тэрэг шар шувуу шиг орилно. Түүний орилох нь эргэн тойрны бүх юмны адилаар хий хоосон ажээ.

	Гедиминас бүх хотын дундуур дугуйгаараа явахад, хүмүүс малгайгаа өргөн мэндэлж байвч, үнэн хэрэгтээ нэг ч хүн, нэг ч байшин, нэг ч гудамж байхгүй өөрөө ч гэсэн үгүй болсон юм шиг дарамттай бодлоос салж чадсангүй; бүх юм дүрслэн бодол, хий үзэгдэл, хэн нэгний ярьсан үлгэр санагдана. Онуте цагаан ноолууран алчуур нөмрөөд цонхны хажууд сууж байвч, байхгүй ажээ. Онуте түүнийг үзээд баярлаж, «тэнд юу болсныг» уйлан ярьсан нь ингэж л байг гэж зөвхөн түүний хүссэнээс билээ. Энэ ертөнц дээр уйлж, инээхээ мартаагүй хүмүүс бас байх ёстой шүү дээ.

	— Ноён Гедиминас, энэ аймшигтай юм. Бид буун дуу сонссон. Тэр Ольшаник хүртэл хэчнээн зайтай бил ээ! Хэн тэгнэ гэж бодох вэ... Тэд шөнө дунд болтол ах дүү Моркайтисийнхнаар наргиж, хотоор тэнэн өөрсдийн бузар ажлаараа гайхуулцгаасан, ёс журамт эмэгтэйчүүд тэдэнтэй холбогдохыг хүсээгүй, тэгтэл тэд цонх хагалж эхэлсэн... Германы эргүүл хажуугаас нь оролцож, буудалцаан гарчээ. Дөнгөж амьтай байгаа нэгийг эмнэлэг рүү аваачсан. Ноён Гедиминас аа, галав юүлж байна. Өглөө би вахмистр Бугянисийн авгай Ниёлетэй дайралдсан. Алтан цаг зүүж, каракуль пальто, яагаа вэ, алт мөнгөний худалдаач Майнштейны эхнэр ноднин жил хийлгэсэн тэр пальтог өмссөн явна. Хөөрхий амьтан удаан өмссөнгүй... Майнштейны хувьд, азтай, түүнийг Ольшаникаас амьд авчирсан. Үнэт эдлэлээ нуусан гэвч, хаана байгаагаа тэдэнд хэлбэл хэл минь тасраг гээд үг алджээ. Тэд ямар ч үнээр өвгөнийг үг хэлүүлэхээр хүсжээ.

	«Энэ алуурчдын дунд манай хоёр сурагч байсан» 

	Бас л хий хоосон байгаа сэтгэгдлээсээ салж чадаагүй байгаа тэр гутлаа сольж өмсөөд гадагш гарлаа.

	Адомас гэртээ байсангүй, ажлаасаа гараад хаашаа ч юм яваад хоёр өдөр болжээ.

	Дээрээс нь ус дусах, норсон саравчтай малгай, буурал үстэй Аврам Майнштейн бөхсөн харцаараа зээлийн талбай руу гөлрөн, үрчлээт гараа өвдөг дээрээ тавьж, өөрийнхөө байшингийн цементэн довжоон дээр сууна. Бямба гарагийн мөргөлийн үеийн сүүмгэр лаа шиг эхний дэнлүү гудамжинд асаж эхлэв. Тэр дараачийн өдрийн орой хүртэл (үүнийг тэр хүсэхгүй байлаа) амьд байх эсэхээ үл мэднэ, гэвч зүхүүлэхээс зайлахгүй болсон бүх хүн төрөлхтнийг тэгэхээс тэгтэл нь бороо орж, байгаль ертөнц л нүүрээ буруулж сэжиглэлгүй хөшсөн биеийг угааж буйд баяртай байв.

	Гедиминас хүний юм шиг гараараа малгайгаа өргөж мэндлэхэд өвгөн хөдөлсөнгүй. Энэ хүнд ойртож очин «Оройн мэнд хүргэе» гэсэн дээрээ бас ямар нэгэн юм нэмж хэлмээр ч, энэ үгний төлөөнөөс Гедиминаст ичгүүртэй санагдав. Энэ үг нь өчигдөр Ольшаникд буун дуутай хамт сонсогдож байсан литва хэлээр хэлэгдэнэ шүү дээ.

	 

	 

	— VIII —

	— Өө, Гедиминас! Яасан сонин хүн бэ? Хуучин анд нараа ганц удаа ч санажээ... 

	— Би ноён Вайнорастай уулзах гэсэн юм... гэж Адомасын эзэгтэй худал хэлээгүй, тэр үнэхээр Краштупенайд байхгүй гэдэгт дотроо бараг итгэн Гедиминас хүйтнээр тайлбарлав.

	— Ор, ор юунд энд үүдэнд зогсох бил ээ! гээд Милда баяртай инээн, Гедиминасын гар дээрээс нь татан, үүдний өрөөндөө оруулав.

	— Адомас байхгүй бол... 

	— Урьд цагт та манай хүсэлт зочин байсан, бидэн ер уйддаггүй байж билээ. Гедиминас аа, өөрийн хуучин танил эмэгтэйдээ ганц минутын ч гэсэн аз жаргал хайрлал даа гээд Милда, түүний зориггүйхэн эсэргүүцлийг үл хайхран пальтог нь ярж, мөрнөөс нь мултлав.

	Тийм ээ, энэ гэрийн эзэнг байхад Гедиминас завтай үедээ энд олонтоо ирдэг байсан. Хотын дарга, ухаантай боловсролтой хүн, тэгээд бас шатар муугүй тоглоно. Нэг удаа ч эвшээлгэлгүйгээр түүнтэй бүр орой болтол сууж болно. «Милда, чи азтай юм, тун сайн нөхөртэй болжээ» гэж хоёул үлдэхдээ Гедиминас хэлнэ. Тэгэхэд Милда, юу ч нууж чаддаггүй цайлган нүүрэндээ үнэнийг нуухыг зовуурьтайгаар оролдон, ёжтойгоор инээнэ. Милда, нөхөртөө дурлахгүй байгаад зүрх нь хөндүүрлэвч, бүсгүйг зэмлээгүй. Берженасыг цөллөгт явсан хойно Милда, Адомасын нууц амраг болсон хойно ч зэмлээгүй.

	— Бурхан өөрөө л Гедиминас таныг ирүүллээ. Ганц бие эмэгтэй ийм аймшигтай цагт!.. гэж Милда дуржигнан Гедиминасын тохойноос түлхэж, зочдын өрөөндөө оруулаад,

	— Эвтэй аятайхнаараа суу, хонгор минь, би ганц минут алга болоод ирье гэв.

	Гедиминас арьсан бүрээстэй, нүсэр сандал тойруулсан том дугуй ширээний хажууд, яах гэж ирснээ мэдэхгүй алмайран зогсоно. Адомастай уулзахаар уу? Юунд? Хотын бохир гудамжаар шаналж, цөхөрч, тэнэж явахад чихэнд нь хангинан байсан «Энэ бүхний дараагаар хоншоор чинь ямар харагдаж буйг үзэхийг хүснэм...» гэсэн хэдхэн үгний төлөөнөөс гэж үү?

	Магадгүй Адомас, өөрийг нь, анд нөхрөө (?) үзээд цээжинд нь наалдан уйлна гэж найд аа юу? Өнөө үед цус гэгч хамгийн хямдхан шингэн учраас энэ талаар элдэв хуурмаг бодол агуулах хэрэггүй. «Урьд нэгэн үед энэ гэрт аятай тавтай, би ч энд муур шиг хоргоддог байсан. Би ер нь муурын зөнтэй байх. Шүүн бодох чадвараа алдсан үед минь тэр ярьж эхэлсэн. Урьд намайг бүлээцүүлж байсан ч, хэдийн унтарсан голомт руу, тэнүүлч муурыг авчирч буй юм шигээр авчирлаа»

	Гедиминас сандалд суув. Тэр өөрийгөө үүдний өрөөн дэх толины өмнө байгаа зэгэлтсэн нүүр, цэлхийсэн нүдтэй, танихгүй хачин хүнээр үзсээр энэ хоёрын чухам аль нь жинхэнэ Гедиминас болохыг хэлж үл чадна. Хоёр өлгүүр, инээмсэглэсэн хоёр жижигхэн Милда, үүдний өрөөний ижилхэн хоёр хана, хоёр «би» - толь, жинхэнэ байдал хоёрт байвч тэр энэ хоёр ертөнцийг зааглаж буй шинжийг ажиглан барьж чадсангүй. Бүх зүйл, эд юмс ч, цаг хугацаа ч өөрийн зүй ёсны холбоогоо алдаж, «өчигдөр ч», «маргааш ч», «өнөөдөр ч» байгаагүй орон зайн ямар нэгэн эмх замбараагүй зүйлд холилдов. Нүсэр торгон бүтээлгээс алим ханхална. Бүтээлэг болц гүйцсэн улаан буудайн талбай шиг шаргал ажгуу. Цэцэг дүүрэн сагс - дугуй наран, түүн рүү зүг зүгээс нь харвасан янагийн тэнгэр. Гэвч тэр эртний эрэн галавын өмнөх, үхлүүт шархадсан араатны аварга, нүдэн доторх шигээр харагдах этгээд хачин зургийн сүүмгэр дүрс ойх ягаан манангийн бөөмийг л үзнэ. «Каунас руу хүүхдэд нь авч явна... Ха-ха-ха». Ямар нэгэн юм ярьж хэн нэгэн хүн орж, гарч, тэр өөрөө хааяа хааяа аймшигт зүүднээсээ сэрэн хэн нэгний асуултад өөрөө ч мэдэлгүй хариулж байвч нэг л зураг дахин гарч ирэхийн тулд алга болон байх дур булаам ягаан зэрэглээний бөөмийг үргэлж үзнэ.

	— Гедиминас... Та яав аа? гэж нэгэн хүн удаан шаргуугаар мөрөн дээрээс нь сэгсчинэ. Ягаан бөөм алга болов. Тэр дахиад л ширээ, янагийн тэнгэр хүрээлсэн шар наранг үзэв. Наран дээр хар хүрэн шингэнтэй цүзгэр лонх, нарийн шилбэтэй хоёр жүнз, жигнэмэгтэй ваар бий болж, зэрэгцээд Милда зогсоно; гэрийн халаадаа тайлж, ноосон плать өмсөж, цайвар үсээ нямбай самнаж, нүүрээ ялимгүй ооджээ. Нил цэцгийн үнэртэй ус сулхан үнэртэнэ. Үргэлж зэрэвгэр байдаг царайд нь айдас илэрнэ.

	— Чи хэнтэй ярина вэ? Гедиминас чи яачхав аа?

	«Чи! Хуучин сайхан цаг шиг... Тэр цаг минь дуусаагүй юм уу? Ноён Берженасын буцаж ирэхийг хүлээн сууж байгаад би зүүрмэглэн аймшигт хар даралтад автав уу? Одоо өвгөн хүний ханиах сонстож, өрөө дүүрэн цовоо дуугаар: «Милда, би хэнийг үзнэ вэ?! Залуу нөхөр маань манайд бас л зочлон ир ээ юу!» гэнэ.

	— Тэгэхлээр чи юу ч мэдэхгүй байна уу? гэж тэр асуув.

	— Үгүй... гээд царайд нь түгшин хүлээх байдал тогтов. 

	Тэр, бүсгүйг шалгасан харцаар удаан ширтэв.

	— Чи тэгээд юу ч сонсоогүй юу? Энэ буун дуу бүх дэлхийгээр нижигнэсэн байх ёстой, чи сонсоогүй гэнэ ээ? Тэд ямар ч гэм зэмгүй - тэнхэл алдсан хөгшчүүдийг буудан алжээ хэмээн аажмаар үг бүрийг өргөлттэй хэлэв.

	Милдагийн царай дахь түгшүүр буурав.

	— Тэдний дунд нэг эмч байсан гэж хатсан хоолой нь халуу шатан буйг мэдэрч Гедиминас үргэлжлүүлэн, — Тэр амьдралдаа хэдэн зуун хүний амь аварсан, өнөөдөр тэр хүмүүс нь түүнийг... гэлээ.

	— Тийм ээ, энэ аймшиг, ерөөсөө л хар даралт юм, Гедиминас аа, — Ийм цагт намайг ганцаарыг минь орхисонд би Адомасыг өршөөж чадахгүй. Гэвч энэ тухай ярихыг больсон нь дээр, сайхан үдшийг эвдээд яах юм ... гэж Милда, тайвшран хэлэв.

	Милда нэг сандал татан, Гедиминастай зэрэгцэн суув.

	— Энэ ликёр дарс гэж тэр хундага дүүргээд, — Би асуусангүй шүү, чи юм идмээр байна уу? Нэрэлхэн ёсорхолгүй «Чи» гээд эхэлснийг минь өршөөгөөрэй! Бидний хуучин үерхэл над ингэх эрх олгоно гэж бодном гэв.

	Бүсгүйн амарлингуй тайван байдал нь түүнийг халуун усаар шазлах шиг болно. «Сайхан үдшийг эвдээд яах юм...» За тийм л болог. Газар эцсийн амьсгалдаа таталдаж байхад (үхэж гүйцээгүй хүнийг нүхэнд хийсэн гэж тэд сайрхацгааж байсан) бид ухаангүй болохын төлөө хундага өргөн ууна. Өөрсдийнхөө төлөө ч бас л мэдээж. Амьд мэнд байгаадаа, бурхны авралаар еврей болж төрөөгүйдээ, хуучин сайн цагийн цэцэг дэн гялалзан байгаад, маргааш наран дахиад мандахын төлөө гээд Гедиминас жүнзээ өргөв.

	Милда өөрийнхийгөө аван толгой дохиж түүнийг урамшуулав.

	— Цус... гэж тэр жүнзээ гэрэлд сөргүүлэн бариад, — Өтгөн цус хөрж амжаагүй байгаа... Балар цагийн дээдсийнхээ адилаар халуухан цус ууя! Дайсны маань хүч бидний биед шингэг гэхэд

	— Гедиминас... гэж Милда зэмлэнгүй шивнэв.

	Тэр, хоёр жүнзийг угсарч уугаад, бүсгүй рүү эргэв. Милда инээмсэглэнэ, гэвч эгээ л гашуудлын гивлүүрийн цаанаас адил нэн айсан байртай. Түүний бах ханав.

	— Адомас, юу ч заралгүйгээр чамд каракуль пальто авч өгч хурууг чинь шигтгээтэй бөгжөөр дарах сайхан боломжийг алджээ хэмээн бүсгүйн зүрхийг зүсэх их хүсэлдээ хөтлөгдөн хэлжээ.

	— Түүний гар нь бузар хэрэгт оролцсон байхыг би үзвэл тэр дороо бидний хоорондын бүх юм төгсөнө. Тэр үүнийг мэднэ гэж Милда тайван хариулав.

	— Иймээс л миний төлөөнөөс бусад нь цуст хэрэг үйлдэг гээд Понтий Пилат шиг гар цэвэр үлдэхээр Краштупенайгаас алга бол оо юу?

	— Ийм цагт хүн боломжийн хэрээр ёс журам сахин үлдэхийг мэрийж буй нь чамд хангалтгүй байна уу?

	— Ёс журмыг сахин үлдэх... гээд Гедиминас инээх аядаж, — Би хэсэгхэн зуур холдъё, харин та нар, миний эрхэм зарц нар минь цусаар хөлөртлөө хөдөлмөрлөцгөө. Ийм мэхт явдлыг бид цэвэрхнээр ёс журам гэж нэрлэнэ... гэв.

	— Тэр чиний анд

	— ... байсан юм

	— Би түүнд хайртай

	— Чи ноён Берженаст ч «хайртай» байсан, харин одоо түүнээс салахад тус бологсдод, юмыг яаж мэдэх вэ талархаж байгаа гээд Гедиминас бусдын үгийг давтан байгаадаа, жигшилтэйгээр хэлсэн ч, өөрийн хилэгнэлийг номхотгож чадсангүй. — Урьд чи нэг удаа «бидэнд ганцхан өдөр амьд явах үлдсэн гэж бодоод юу өгсөн бүгдийг нь амьдралаас авъя» гэж хэлснийг чинь тодорхой санаж байна. Милда чи зөвхөн өөртөө л дурлаж байвал харин тэнд юу ч эс ургасан... гэхэд бүсгүй хуурмаг инээмсэглэв.

	— Нөхөр минь, чамайг танихын арга алга. Хэдийн хөөн явуулах ёстой болсон ч, би ариун зөөлөн. Адомаст миний хайртай эсэх нь чамд ямар хэрэгтэй юм? Чи чинь юунд ингэтлээ шат аа вэ? Хардаж байна уу? Үгийн далимд хэлэхэд Берженасаас салахад минь ширээт лам тус болно гэж амласан, өвөл Адомас бид хоёр сууна.

	— Яая гэхэв... гэр бүл гэдэг тодорхой тохиол, цаад талд нь бусад эртэй нүцгэлж болох тохиромжтой хаалт болдог... гээд түүний царайнаас нь мэгдэл, гомдол, шаналал, үгүй ядаж бодож санах юмгүй, өөртөө хангалуун бяцхан ертөнц нь булингартсаныг нь харуулах ямар нэгхэн байдлыг ч энэ хот дахь ёс журамт хүн бүрийн адилаар аз золгүй байгааг олж үзэхийг хичээн Гедиминас бараг үзэн ядалтаар Милдаг харна.

	— Гедиминас аа, эр хүн шиг байж, жүнз дүүргээч гэж Милда залхуутайгаар жигнэмэг зажлангаа гуйв.

	Гедиминас нүдээ бүлтийлгэн ширтвэл, тэр танигдашгүй болсон байв.

	Жүнзийг дүүргэн, чимээгүй ууцгаав, тэгээд Милда радио залгахад бүжгийн хөгжим намуун сонстов.

	— Хэрхэн аж төрж буйгаа яриач.

	— Усандаа буй загас шиг л байна.

	— Хонгор минь, егөөдөл үгүйгээр шүү. Ганц цаг ч гэсэн урьд үеийнх шигээ чин сэтгэлийн угаас ярилцъя. Чамд золтой л дурлачих гэж байсан цаг бий билээ.

	— Яая гэхэв, баярлав...

	Бүсгүй намуухан инээмсэглэлээ.

	— Зөвхөн хамраа бүү бандайлга. Эрд гарсан эхнэр хүнд зохилдохгүй тийм юм сэтгэлд минь байгаагүй. Чи бусад эрчүүдээс өөр, арай бага долоолгосон, арай бага тэнэг, ялимгүйхэн яруу найрагч байсан, ийм эрийн дурыг татах нь аятайхан шүү дээ, гэвч ор луугаа чирэх нь алба биш ээ гэв. 

	Урьдах адилаараа засаршгүй эрээ цээргүй аж хэмээн Гедиминас бодов. Гэвч Милдагийн хэлсэн ичгүүр сонжуургүй ил гаргасан үг нь хүүхдүүд зэвүүцэл төрүүлэлгүй хүмүүсийн дунд нүцгэн гүйдэг шиг, үл доромжилно. Өөрийн биеийн төгс хэлбэрээс ичин түүнийгээ нуухыг хичээх мэтээр чимэг зүүлт, ханцуйгүй плать зэрэгт үл дурлана. Гэлээ ч өөрийн нүцгэн биеийг нуух тусам тэр нь улам тодрон байхаар Милда энэ бүхнийгээ хийдэг. Бүсгүй нүд булаасан үзэсгэлэнгээсээ айсан буюу бүр ядарч гүйцээд түүнээсээ салахыг оролдон, харцын хувцсыг эв хавгүй өмсөн байна уу гэж бодож болохоор.

	Гедиминас бүх бие мэдээ алдарч нозоорохыг мэдрэн «тийм ээ, энэ огтоос өөрчлөгдсөнгүй. Энэ өрөөний юмс ч байснаараа л аж. Радио, төгөлдөр хуур, ногоон бүрээстэй буйдан, түүний дээрх цагаан болгоогүй зотон ууттай хоёр жинтүү, цөм өөр өөрийнхөө байранд, өрөөн доторх үнэр ч хүртэл урдах янзаараа. 

	Гэвч:

	 

	Бодол минь чи шөнөөр яагаад сэргэн амилав?

	Босоод ирэв, хүүрүүд минь яагаад, авснаасаа?

	Ялимгуйхэн гуниглан хуучнаа жаахан дурсаж 

	Яваандаа мартагдан буй хэдэн хүнээ ч бол дурсана шүү дээ...»

	 

	— Би кофе чаная, Гедиминас аа.

	«Хөл хорьсон цаг хүртэл хэчнээн үлдээд байгаа бол?» 

	Гэвч тэр цагаа харсан ч үгүй, кофе чанахыг хориглосон ч үгүй. Бүсгүй босохдоо мөрөнд нь хүрэхэд нил цэцгийн үнэртэй ямар нэгэн юм түүний хацрыг сэрвэгэнүүлж, цочсон муур зөөлөн явах сонсогдлоо. Тэр нүдээ анин, хавар эртний нэгэн өдрийг санав. Дурсамж нь тун тод байснаас өчүүхэн зуурт, цагийн мэдрэмжээ алджээ.

	«Би энэ л сандал дээр сууж, шүлгээ уншиж байсан. Би оройхон ирэх юм уу, эс бөгөөс ерөөс ирэх хэрэггүй байсан ч хотын дарга, ноён Берженас хотын захиргаан дээр удна гэдгийг хаанаас мэдэх бил ээ? Шүлэг минь азгүй дурлалын тухай, шив шинэхэн, тун ч уйтгартай зүйл байсан»

	 

	 

	— IX —

	Гэвч үүнийхээ өмнө би шүлгээ зориулсан өөрийн золгүй дурлалтай учраад байсан юм.

	Амьдралд хамгийн хачин сонин явдал байдаг. Нэг тосгонд нэгэн бүсгүйтэй хамт өсөж, түүнийг ажиглахгүй явсаар гэнэт нэгэн удаа нүдийг хаасан манан арилж гайхсанаасаа чи алмайрч гүйцэн, өөрөөсөө «Энэ бүсгүй хорвоод байгааг мэдэлгүй би хэрхэн амьдарч байв аа?» гэж асууна.

	«Аквиле, би чамд хайртай» гэж тэр удаа би Гульбинасынханд хүүхдэд загалмай зүүх ёслолд очихдоо хэлээд, гэнэтэд энэ бүсгүйгүйгээр цааш амьдрах нь хоосон, утга учиргүйг, энэ бүсгүй миний хувь заяаны хэсэг болсныг мэдэрсэн. Зургаадугаар сарын оройн сайханд согтсон бид хоёр өвс ачсан тэрэгний араас эгээ л дүрсгүй хүүхэд адилаар дуулан явж, түүний нүд яагаад ч юм ер бусаар гялалзан байсан тэр үед энэ улиг болсон ч зайлшгүй үгийг би давтаж (тийм ээ, давтаж, надаас өмнө хэдэн дүнчүүр хүн хэлсэн шүү дээ) чадах байсан, би хэзээ ч нулимс гарам сайхан, үл хүрэм өндөр тэнгэр, тийм аз жаргалтай нүдийг үзээгүй. Бүсгүй сэтгэлтэй болсон гэдэгт би бараг итгэж байв. Гэлээ ч энэ үгийг хэлж үл зүрхэлсэн. Тэр оройдоо ч, хэлэх тохиол олон байсан ч, хожим нь ч. Түүнтэй сэтгэлийн нууцаа хуваалцахаар амаа нээх бүрийд ичимхий зан, үгүй ээ, айдас хэлийг минь хөдөлгөөнгүй болгоно. Энэ гурван үг хангалтгүй, сэтгэлийг минь илэрхийлэхгүй байгаа юм шиг санагдавч, үүндээ өөрийг нэмж чаддаггүй байв. Өөрийн бодлоо муугүй илэрхийлдэг ч, харамсалтай нь өөрийн хувь заяа шийдвэрлэгдэж байгаа үед бус билээ. Бодож цэнэсэн, мөрөөссөн, ухаалаг захидал бичдэг нь дээр, ийм дурлал амьдралд ганцхан удаа байдгийг тэр ойлгохгүй байж чадахгүй, тэгээд үүнийг минь үнэлэн үзнэ. Тийм ээ, хамгийн сайн нь захидал!

	Хэрвээ би захидал бичилгүй, сүмийн чулуун хашлагаар шуудангийн хайрцагт хийгээгүй бол, бид хоёрт, хоёуланд минь дээр байсан юм. Би зээлийн талбайг хөндлөөш гаран, хэдийгээр гуравдугаар сарын хүйтэн өдөр байсан ч хөлөрч, энэ хорвоогийн хариугүй үлдсэн дурлалын бүх захидал бөөнөөрөө мөрөн дээр минь дарж буй юм шиг хөлөө арай ядан зөөж явсан.

	Тэгээд дараа нь түүнтэй учирсан. Тэр, зуны даашинзны ямар нэг онцгой эд хайж бид хоёр бүх мухлагаар хэссэн. Түүнийгээ худалдаж аваад бялуутай цай уухаар цайны газар очив. Би түүний ялимгүй санаашрангуй ч аз жаргалтай царайг харж, маргааш яг энэ цагт гартаа барьж байх захидлын тухай бодлоо. Чичрүүдэс хүрнэ.

	— Чи яав аа? Бие чинь муу байна уу, эсвэл ямар нэгэн өөдгүй явдал бол оо юу? гээд бүсгүй сандарч эхлэв.

	— Үгүй, үгүй, Яагаад ч юм чи бидэн хоёр сүүлчийн удаа учирч буй юм шиг над санагднам гэж би гүвтнэв.

	— Тэнэгхэн амьтан гээд тэр инээж, — Яагаад чи бид хоёр сүүлчийн удаа уулзана бил ээ? Гедиминас чи миний хамгийн сайн найз шүү дээ

	— Тийм ээ... 

	— Хэрвээ амьдралдаа ямар нэгэн амжилтад хүрвэл, энэ нь ноён Жюгасын ач тус гэж Марюс хэлдэг, Гедиминас аа чамд тэр тун их баярлаж байдаг юм.

	— Марюс авьяаслаг сурагч.

	Аквиле эргэн хараад миний тохойн дээрээс барьж, чих рүү тонгойн

	— Хэнд ч үүнийг хэлээгүй, гэвч чамд болно. Цааш нь ярихгүй гэдгийг мэдэж байгаа болохоор ам өчгийг чинь ч авахгүй. Харж байна уу, хэчнээн итгэж байгааг минь! Гедиминас аа, би түүнд сэтгэлтэй болжээ... гэв.

	Миний нүднээс оч манарна. Цайны аяга, идэж гүйцээгүй бялуу нэг бөөн юм болов. Би ямар нэгийг хэлэх гэж оролдсон авч амнаас зөвхөн холбоосгүй авиа л гарна.

	— Гедиминас аа, бурхныг бодооч!

	Би түүний гарыг түлхэж босов. Тэгээд ганхсаар гудамжнаа гүйн гарсан.

	Хүмүүс над руу эргэж харж байсныг бодвол, аймаар харагдаж байсан бололтой. Тэдэнд би юундаа хэрэг болсныг үл ойлгоно. Байшин минь юу ч үгүй болтлоо шатаад байхад бүх юм өөр өөрийн байрандаа байгаа нь над хачирхалтай санагдана. Хэзээ түүнийг дахин барих вэ? Ер нь яг байснаар нь сэргээн босгож болно гэж үү? Би дурсамжийн халуун үнсийг түлэгдсэн хуруугаараа самарч үнсэн дундуур өвдгөөрөө мөлхөж, миний золгүй явдлын тухай бүх дэлхийд мэдүүлэн хашхирмаар санагдана.

	Хоёр долоо хоногийн турш эрүүл энх, сэтгэл хангалуун хүний царайг харахаас миний дургүй хүрсэн. Гимнази дээрээс ажлаасаа ирээд өрөөндөө орж түгжин өөрийн гомдлоо ном уншиж дарахыг дэмий оролдон шөнө бүрий ширээний ард сууна.

	Тийн би тэр нэгэн орой, дөнгөж сая Милда сууж байсан, бэртэгчний аз жаргалын бэлгэ тэмдэг болсон хошуугаа өргөсөн улам улам жижгэрсэн долоон заан бүхий төгөлдөр хуурын өөдөөс харсан сандал дээр суун шатаагдсан байшиндаа зориулсан гашуудалт дуун - шүлгээ уншиж байв.

	— Сахилгагүй банди минь, чамайг зад алгадах хэрэгтэй. Чи биднээс хаана нуугдаж байв аа? Алив пальтогоо хурдхан тайл. Миний буурал үст муурын зулзага одоохон ирнэ гэж Милда намайг ирэхэд хэлсэн.

	Энд би цусаа гоожуулсаар ирсэн гэж хэлж болох байхад, эхнэртэй нь тайван ярьсаар ноён хотын даргыг хүлээж чадах байсан гэж үү?

	Ийнхүү би долоон бяцхан цагаан заантай даагдашгүй хүнд хар авсны өмнө суун, өдий хүртэл зөвхөн өрөөний минь хана л сонссон шүлгүүдээ цээжээр уншина.

	Эгээ л эх захгүй, амьгүй цөл шиг ертөнц миний нүдний өмнө дэлгэгдэж, энэхүү гунигт уудам талын дунд алдагдсан бяцхан цэг болсон өөрийгөө би дээрээс үзнэ. Цонхны цаана хаврын хөгжөөнт хот шуугьж, өвлийн мөсөн баринтгаа эвдсэн мөнхийн амьд мөрөн хаа нэгтээ урсаж, миний ард алтан торонд хоригдсон канар бялзуухай - Милда муур шиг сэмхэн алхлан байвч юу ч мэдрэхгүй, өөрийн бие болсон өчүүхэн цэгээс өөр юу ч үзэхгүй байлаа. Надад аймшиг төрж би энэхүү цэгийг тэсвэрлэшгүйгээр өрөвдөв. Уруул чичирч, хатсан газар шиг үг минь хагарч, дотроос, хаанаас ч юм халуу шатаасан бөөн юм хоолойд тулна. Хэдийгээр хэдэн мөр дутуу байвч би дуугай болж, эхэр татахаа тогтоохыг хичээн, байдаг хүчээ дайчлав. Тэгээд дараа нь ... үгүй, тэр явдал дөнгөж тэр секундэд болсон. Нил цэцэг үнэртсэн, дулаан гар миний хүзүүгээр тэвэрсэн. Би хацраараа түүний хацар, зөөлөн торгон цайвар үсийг, мөрөөрөө уян зөөлөн тулгуур - мээмийг нь мэдрэв. Нэг ч эмэгтэй, тэгэхдээ бүр ийм хүнд цагт минь намайг тийн тэвэрч байгаагүй. Хорин таван настай эр хүн би хүүхэд шиг уйллаа. Тэгэхэд бүсгүй эрүүн дээрээс минь барьж толгойг урагш нь болгоод «Гайхалтай шүлэг! Чи эднийг надад зориулсан, үнэн үү? Чи юунд уйл аа вэ? Би чамд дурлаж байна...» гэж шивнэн намайг үнсэж эхэлсэн.

	Би бүсгүйг бараг авч шидэн хажуу тийш болгоод, ухасхийн босож, буруу харан нойтон нүүрээ арчив.

	Ичсэнээсээ нүүрээ хаана хийхээ мэдэхгүй байв. Тэгээд арайхийн Милдаг харвал, юу ч болоогүй адилаар төгөлдөр хуурын өмнө инээмсэглэн зогсоно. Нүд нь урвалтын галаар бас л гялалзсаар аж. «Миний буурал үст муурын зулзага одоохон ирнэ...» Энд ч хүртэл гялалзтал нь арчсан энэ өрөө ч бузар хогоор дүүрэн ажээ! Дахиад энд хэзээ ч ирэхгүйгээр хаалгыг нь саван гарахыг хүсэвч, ингэхгүйгээ мэдэж байлаа, би хэт ядарчээ. «Хийж чадах ганц юм минь гэвэл шалбааг дундуур туучин, бусад руу үсчүүлж байгаадаа сэтгэл өвдөхгүй байх л юм» гэж бодон ийм бодол толгойд анх удаа орж ирсэнд гайхал төрсөнгүй.

	 

	 

	— X —

	— Кофе авчирлаа гэж ар талд Милда дугарав.

	— Хм... үнэн үү?

	— Хонгор минь, чи өнөөдөр гайхмаар алмайрсан байна.

	— Сайхан үг.

	— Ямар нь?

	— «Гайхмаар» гэдэг чинь. Одоогийн энэ гайхалтай ертөнцөд түүнгүйгээр байх арга алга. Кофе гайхмаар үнэртэж, радио гайхмаар тоглож, унтлагын өрөөний нээлттэй хаалгаар ор, гайхмаар цагаан дэр - уул харагдаж байхад гайхмаар эмэгтэйтэй ширээний ард суух гайхмаар аятайхан... Догшин далай дахь амар тайвны гайхмаар амтлаг аралхан... Анхны шөнийн өмнөх хуримын цагаан даавуу шиг цасан цагаан, эмзэгхэн, хүний гар хүрээгүй. Бохир гутлаараа хөндлөн гулдгүй туучин явмаар хүсэл төрнө.

	Милда амаа яльгүй ангайн нүдээ онийлгон Гедиминасыг харж, чимээгүйхэн инээнэ.

	— Удахгүй хөл хорьсон цаг болно, гэвч над пад алга. Энд унтаад явж болох уу, Милда?

	— Банди, согтож дээ... 

	— Тийм, гэвч анд байсан хүнийхээ сүйт хүүхэн рүү юм уу, эсвэл янхны газар луу явах нь ялгалгүй болтлоо биш. Айх хэрэггүй. Адомас уурлахгүй, тэр саяхан намайг чамтай унтахыг санал болгож байсан юм. «Одоо хошуугаараа татуулаад авна. Яах вэ тэгэг. Ганц шөнө ч гэсэн энэ хатагтай тайван нойрсож бүү чадаг» гэж бодон Гедиминас Милда руу эрээ цээргүй ширтэв. Тэгснээ, гэнэт хүслэн өөрийг нь эзэмдэн авахыг гайхан мэдрэв.

	— Эрэгтэйчүүд та нар заримдаа маш өглөгч байх юм аа гэж тэр хэлээд дахиад чимээгүйхэн инээж, — Харамсалтай нь эмэгтэйчүүд бүр үүнийг үнэлдэггүй. Бүжиглэвэл яана? гэлээ.

	Дүрэлзэн байх шуналаа дарахыг хичээн Гедиминас түүн рүү жигшилтэйгээр харлаа.

	— Нэг удаа би зүүдэндээ чамд дурласан гэж тэр хэлэв. Үүнийг ярих хэрэггүй гэдгээ мэдэвч, биеэ барьж чадсангүй.

	— Тэгэхдээ бас л Адомасын зөвшөөрлөөр үү? гэж бүсгүй шивнэн асуув.

	— Үгүй, тэгэхэд ноён Берженас сэрүүн тунгалаг байсан гэж тэр, бүсгүйн царай танигдашгүй өөрчлөгдөхийг гайхан харж хариулав.

	— Хонгор минь, чи өнөөдөр гайхмаар сонирхолтой байна.

	— Тийм гэж бодох биш гээд толгой сэгсэрч, — Цэвэр цасан дээгүүр бохир гуталтайгаа явмаар санагдлаа гэв.

	Тэгээд амаа дарсан, инээд сонсов. Түүний царай алга болж, түүнд шүлгээ уншиж байсан үеийнх шиг, Гедиминасыг нил цэцгийн үнэртэй хөх ягаан манан бүрхэв.

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	— I —

	Аквиле усан сангийн хажууд, өөрөөр хэлбэл үл үзэгдэх ханаар хуваагдсан үй олон жижигхэн тортой зэрэгцэн аж төрж байлаа. Энэхүү шилэн шүүгээнд эд юм, хүмүүсийг солбицуулан чихжээ. Хүмүүс нь алив нэгийг хийж, хаа нэгтээ рүү яарч, инээж эсвэл цөхөрч гүйцсэндээ гараа зангана. Тэр бээр энэхүү дуугүй жүжгийг харна, гэвч юу ч сэтгэлийг нь үл хөдөлгөнө. Заримдаа, эцэг нь тамхичин Катрегаас нуугдан, тун ховорхон ирнэ. Зоригжуулсан хэдхэн үг, бүрхэгхэн инээмсэглэл, эмээнгүйгээр гар барих энэ бүхэнд ч түүний зүрх хүйтэн шилэн хаалт мөргөнө, эцэг нь бас л усан санг эзэгнэгч ажээ. Гедиминас өөрийн ариун сэтгэлт өвгөндөө бичсэн захидалдаа (зам шавар шавхайтай болсноос тэр гэртээ дахин ирэхгүй байв) «...Аквилед чин зүрхний тун их мэндийг хүргэе...» гэсэн байна. Христосын мэндэлсний баяраар тэр гэртээ ирнэ. Тэр бээр өөрт нь тусгай бичээгүйд гомдоогүй, яая гэхэв, тэр бас л бусдын адилаар шилэн торонд байна. Шуудангийн салбар дээрээс шинэ сонин, энэ захидлыг аван, тосгоны дундуур гэлдэрч явахад нь нэгэн хашааны - Усан сангийн шилэн хаалтын дотроос нэг залуу, араас нь:

	 

	Хөл нугарч гэдэс томорчээ.

	Хүүхдээ гаргана аа бид, одоохон

	 

	гэж хашхирна.

	Авгай нар хэл амаа билүүдэн цонхоороо шагайж, гудамжинд дайралдагсад хоёрдмолоор мушилзан, толгой дохиж өөрсдийн нь охид, эгч дүүг ийм шившигт явдал дайраагүйд баярлана.

	«За даа ер нь Аквиле ч өнөө маргаашгүй...»

	«Эх нь тун хатуу ч харж байна уу, хараанаасаа алдаж л орхиж».

	«Тэр ч бүр өнгөрсөөн! Эрлэгтэй нөхцөж байсан...»

	«Энэ хүүхэн, большевикуудыг үүрд ирлээ гээд комиссарын хатагтай болно гэж бодсон доо, гэтэл тэд нь ...»

	«Бурхан бүгдийн заяаг мэддэг, хонгорхон минь, алив бүхэн тэрний л хүсэл зоригоор...»

	Үхсэн хүүхэд гарна гэсэн шаналгаат бодол сүүлийн үед түүнээс салахаа болив. Өөрөөр байх аргагүй, одоо чинь сөөм газар бүр үхлээр амьсгаалж байна. Тэгээд аймшигт өвчнөөс бүрэн сэргээгүй байхдаа түүний анхны уйлахыг («амьдрал, сайн байна уу?») сонсоод ид шидийн гайхамшиг гэж тооцлоо.

	«Одоо би хоёулаа» гэж тэр бодоод, усан сан задран бутарч хүмүүс эд юмс шилэн пингээс гаран, сэтгэлийг амар тайван, чимээгүй баяраар дүүргэн өөрийг нь тойрохыг гайхан үзэв.

	Хаалга яльгүй онгойн эцэг нь орж ирэв. Сахалд нь хайлсан цангийн мөнгөн дусал гялалзана.

	— Хм... хм... Яг христосын мэндэлсний баяраар шүү. Есүс Христостой нэг цагт... 

	Тэр, ор луу тонгойн үнсэхийг хүссэнээ өөрийн эелдэг зангаасаа ичиж буруутай байдлаар мушилзан хэрэггүй гараа ардаа нуув.

	Хаалган дээр хөгшин залуу хоёр Жюгас зогсоно. Тэдний царайд баяр ёслол дүүрэн.

	— Охин минь ингээд л бүх юм боллоо... 

	— Аквиле чи ч сайн байна!

	Тэдний үг одоо шилэн хананаас ойхгүй болжээ.

	Дараа нь Казюне Нямунене дайран орж ирэв. Зараа шиг хатгалан догшин ч түүний нь цаана сайхан сэтгэл нуугдана.

	— Тэр хүүхэн хүүхэдтэйгээ хаана байна?.. Түүнийг над харуулаад аль! гэж босгон дээрээс хашхирлаа.

	Эх барьж авсан эмгэн, зуун наст өвгөний үрчлээт нүүртэй, өөдөс шиг улаан хүнийг зөөлөвч дээр тавьж өгөв.

	— Үгүй ер, эр хүн! гээд уйлан байх нүцгэн биеийг алган дээрээ жинлэн, бүх талаас нь анхааралтай хараад, гэнэт орон дээр суун, Аквилег тэвэрч,

	— Хамар, дух, нүд... юу ч гэж хэлцгээсэн, эцгээ яг хуулжээ... гэж шивнэв. Марюс... Хөөрхий жижигхэн Марюскас... Өнчин амьтан! гээд нулимс асгаруулан, нэг гараараа зөөлөвч дээр байх нярай хүүхдийг тэврэн, нөгөөгөөрөө хууль бус бэрийнхээ дөрвөлжиндүү мөрийг илэн, удаан мэгшив.

	Аквиле хөнжлөө толгой дээгүүрээ нөмрөн хана руу эргэлээ. Тэгээд сэтгэлээ нулимсаараа хөнгөлөн, зовуурьтайгаар хэзээ ч уйлж байгаагүйгээрээ уйлав.

	Хэдэн өдөр өнгөрсний хойно Плексас Кяршис, намар Жюгасаас авсан гучаад банзны өрөө авчрав. Хавар өгнө гэж тохиролцсон ч тэр яагаад ч юм яаран авчрав.

	Аквиле ширээний өнцөгт суун хүүхдээ хөхүүлж байв.

	Түүнийг орж ирэхэд нь хөхөө ч далд хийсэнгүй, Кяршисыг эцэг, ах дүүгээ л гэж үзэхээс эр хүн гэж үздэггүй тосгоны бусад эмэгтэйчүүдийн адилаар түүнээс ичсэнгүй.

	— Тэгэхлээр аль хэдийн... гарчих аа юу, тэгээд... гэж мэндэлснийхээ дараа хэлээд урт сандлын өнцөгт суув. 

	Аквилегийн зүг харахаасаа ичин, улайж, шуухинана. Хичээнгүйлэн додомдсон талбайд нь гарт өртөх чулуу байдаггүй шиг үг нь хаа нэгтээ алга болж, — Ингэхлээр би банзнууд аваад ирлээ... Эртхэн хөрөөдлөө. Таазаа ч заслаа... Ирэх жил хэрвээ, бурхны авралаар эрүүл мэнд байх юм бол байшингийнхаа хана, дээврийг янзална... гэхэд нь 

	— Бурхан мэндэлсэн өдөрт зориулсан шар айргаас нэг аягыг уухгүй юу, Пеликсас аа? гэж өвгөн Жюгас асуув.

	Тэр эв хавгүй бүх л биеэрээ хавьчин, 

	— Үгүй, үгүй огтоос зав алга. Ээж өвчтэй байгаа, өнөөдөр бараг л босохгүй байх. Малаа тэжээх, удахгүй торойлох гахайгаа хаших гээд ажил зөндөө. Үгүй, үгүй! хэмээн цааргална. 

	Гэвч уяулсан юм шиг суусаар, хөлөрсөөр, хүссээр ч сандлаасаа хөндийрч үл чадна.

	— Ингэхэд ер нь... за даа... Ээж урьд нь тус болдог байсан... И-эх, эр хүн ганцаараа гэрийн ажилд зүтгэнэ гэгч амтлаг юм биш ээ...

	— Пеликсас аа, эхнэр авах хэрэгтэй гэж Жюгас, яриаг нь таслав.

	— О-о, тэгвэл ч сайн л байна... гээд уртаар санаа алдан, сахлаа саяхан хуссан, гонзгойвтор нүүрээ, эгээ л цагаа ололгүй төрсөн бодлоо хаах мэтээр алгаараа арчаад, гэнэт, цагаа ололгүйгээр, — И-эх ингэхэд хэзээ загалмайлах вэ? гэж асуув.

	— Модоо янзалж дуусаад л загалмайлна. Торниун хүүхэд болохоороо хүлээхэд дажгүй. Плексас аа, загалмай зүүж өгөх эцэг нь болохгүй юу?

	Тоглоомоор ийн хэлснийг Кяршис яг үнэнээсээ гэж бодлоо. Хөл доорх газарт нь ан цав гарсан юм шиг айсан байдлаар ухасхийн босов. Толгойгоо сэгсрэн, мэлзэж,

	— И-эх, үгүй! Яавчиг үгүй! Би л үгүй, хүн шиг хүмүүс бий шүү дээ. Би загалмай зүүх эцэг болно гэнэ ээ!.. И-эх та бүхэн бүү уурлаарай, гэвч тийм л болсон бол... за... 

	Явахдаа тэр Аквилегийн гарыг эмээнгүйгээр өөрийн баавгайн сарвуундаа хэсэгхэн зуур атгав. Эвэршсэн бүдүүн хуруу нь чичирнэ. Саглагар хөмсөг нь чичирнэ, нүд нь Аквилегийн мөрөн дээгүүр хоосон зай руу харна.

	— Тэр чамд сэтгэлтэй болжээ гэж, зочноо гаргаж ирээд Миколас тохуурхав.

	Аквиле өвгөний үгийг нэг чихээрээ сонсоод нөгөөгөөрөө гаргав.

	— Өвөө, хөл хөөрцөг бололгүй өнгөрье (түүний сэтгэлийг өөр юм зовоож байв). Сайн өдөр Краштупенай оръё, Гедиминас гэрийн эзэгтэйнхээ хамт загалмай зүүж өгөх эх, эцэг нь болог, зар цуугүй загалмайлъя.

	— Чи чинь солиороо юу? Хүмүүсээс юугаараа дордоов? гэж Жюгас дүрсхийн, — Охин минь тэгэх ч үгүй шүү. Загалмайлдаг л ёсоор загалмайлна. Тосгоныхон хараг. Хэний ч өмнө буруутан биш, хэнээс ч эмээх юм үгүй гээд нялх хүүхдийн нүүр лүү хуруугаа занган, — Марюс аа, өвөө нь зөв ярьж байна уу? гэж нэмэв.

	Аквиле харуусан толгой сэгсэрч,

	— Өвөө, Марюс л гэж бүү нэрлээрэй. Марюс л биш бол дураараа бол... 

	 

	 

	— II —

	Аквилегийн эцгийг хүндлэн, эхийн нь хорыг хөдөлгөж, Лауринас гэж нэр өгөв. Загалмай зүүж өгсөн эх, эцэг нь ч гэсэн Тамхичин Катре хорссондоо дэлбэрэхээр хүмүүс байв. «Хөл нүцгэн ягирын» эхнэр Юзе Путримене, Жюгасын бүх гэр бүлийнхний адилаар Вайнорене тэвчиж чаддаггүй Гедиминас нар шүү.

	Өөр замаар яван их замд нийлж болох байсан ч Аквиле зүтгэсээр сүм рүү очихдоо Вайнорасын хашаагаар дайрав. Тэгээд ч зогссонгүй Путримене, Гедиминас хоёрын дунд өөрөө шахаж орон, тосгон хүртэл гаргаад, загалмайлахад хайрт ээж ээ... урина гэв. Хай-р-т... Энэ үгэнд тун ч их хор хилэгнэл байснаас ердөө л тэвдэл төрнө. Гедиминас ярвайсан боловч Вайнорасын цонхны тушаа Аквиле морио зогсоож, загалмайлах өлгийдөө байсан нялх хүүхдээ оролдон, байшин руугаа хяламхийн харж, загалмай зүүж өгөх эх, эцэг нарт хэрэггүй зөвлөмж өгөн байх Аквилег тэд тэвчээртэй хүлээв. «Энэ миний гэр, чавганц минь чи хор шарандаа, дэлбэрсэн ч би өөрийн хүүгээ анхны замд нь өөрийнхөө гэрээс үднэ» гэж гунигаар гялалзан байх нүд хашхирна. Тоногийнхоо зэс, мөнгөн чимгийг гялалзуулсаар хөл хөнгөн халиун морь ухасхийн чарга хашаанаасаа гарч их замд нийлэхэд Аквиле тэдний хойноос ичиж эмээсэн янзгүйгээр «Миний Лаурукасыг битгий салхи цохиулчхаарай» гэж байшинд байгсад сонсохоор хашхирч, хэдийн бараа нь тасарсан ч гараараа далласаар тосгон дундуур цас манарган давхиж, цэнхэр тууз хэрхэн дэрвэн буйг болон дараа нь сүмээс гаран, хүүхдүүдэд чихэр тараан мөн л энэ замаараа давхихад авгай нар цонхныхоо шилэнд хамраа наан эсвэл хаалган дээрээ мацаг барьсан царай гарган харцгаана гэж бодов.

	Хахвал ч хахаг! Хэнд ч өргүй, хэний ч өмнө буруугүй! Эцэггүй Лауринас Вайнораст зам тавь!

	Эх гэж нэрлэхэд хэл хөдлөхгүй байгаа тэр хүнийг үзэн ядах, бардамналаар дүүрэн толгойгоо ихэмсүү өргөөд хаалга руу очив. Хамар дор нь түгжээ мултрах сонстов. Тэгээд инээх сонсогдлоо.

	Ээж ээ! Би Аквиле байна. Лаурукасын загалмайн ёслолд оролцохыг урья.

	Хаалганы бариулыг татав. Дахиад татлаа. Оруулахгүй гэдгийг мэдэж байсан, гэвч үүний төлөө л ирсэн гэж үү?

	— Ачийгаа та хэчнээн хөөрхөн гэж бодно! Улаан Марюс л гэсэн үг... 

	Ээж ээ түүнийг гололгүй, загалмайн ёслолд нь ирээч... Яг л сүүлэн дээрээ гишгүүлсэн нохой шиг архирах хаалганы цаанаас сонсогдлоо. Хаалга саван холдон явах алхаа сонстов. Катре тэсвэрлэж чадалгүй, цаад өрөө рүү явав.

	Аквиле хөлөөрөө хаалга өшиглөн ороод гал тогооны цонх руу очив. Эцэг нь ширээний ард сууна, өмнө нь том дугариг талх байна, газар дороос гарч ирэх шиг Юсте, Юргис хоёр бий болов. Өөрийгөө толинд үзсэн ишиг шигээр тэр хоёр цонхны өмнө дэвхцэн, мушилзаж, дохио зангаа, харцаараа эгчтэйгээ мэндэлнэ, санаж дээ. Аквиле гараа элгэндээ авав. Нулимсаа арайхийн барьж,

	— Загалмай зүүж өгөх эх эцэг нь хагас шуудай чихэр авч яваа, мэдэлгүй өнгөрөөчхөв өө! гэж хэллээ.

	Катре чимээтэйгээр нисэн орж ирэв. Юстег хүзүүгээр нь, Юргисын нуруу руу нь цохиход гал тогооны өрөө дорхноо хоосров. Цохихоос хамгаалсан юм шиг гараараа дарсан, эцгийн нь толгой, захаас нь эмтэлсэн том дугариг талх л үлдэв.

	Гадаа хаалга савахад цонхны шил ч доргив.

	— Ягир эм минь, би тэр чихэр чинь юу болохыг үзүүлээд өгье! Би тэдэнд эрлэгийн хөрөнгө өгнө. Бусдын цонхны дор дэмий сэлгүүцэхийн хорыг мэдэг. Албин шүглэсэн амьтан чамаас би ад зэтгэрийг чинь хөөнө. Хар могой минь, чи дахиад намайг шившиглэж чадахгүй болно.

	Катре утаа болсон шилээвэр барьжээ. Толгой нүцгэн түүний үс нь зараа уулны бут шиг сэгсийн, ясархаг майга хөлдөө модон шаахай углажээ.

	Аквиле урдаас нь хэлээ гаргаад байдгаараа зугтав. Хэсэгхэн гүйгээд мөрөн дээгүүрээ эргэж харвал эх нь хаалган дээрээ шилээврээрээ занган элдэвлэнэ.

	«Тосгоныхны элэг доог боллоо...»

	Цантсан шил тунгалагших адилаар ганирал нь өнгөрөв. Үнэхээр Миколас өвөөгийн үгэнд яагаад орсонгүй вэ? Юунд ийм тэнэг явдал хийв? Амаржсаныхаа дараа тэр бүр өөр болжээ. Өчүүхэн юманд уур нь шатаж, амархан гомддог, унтууцуу болов. Ариун явдалд дорхноо нулимс урсгана, хилэгнэсэн үедээ бол дараа нь уйлаад ч нэмэргүй ямар ч өөдгүй юм хийнэ. «Эх нь хээр алаг бол унага нь ...» Энэхүү хээр алаг нь юунд заавал Тамхичин Катре байх ёстой юм бэ? Тосгоныхон бурхны тахилын хурга гэж нэрлэсэн эцэг минь бий. «Би тахилын хурга болтлоо хаа ч юм». Цонхны дор цовхчиж байхыг минь харсан хүн «Энэ ч яг л эх» гэж хэлнэ... Эх! Тийм эх харангадаж үхвэл таарч. Шуламс ч түүнээс дээр!..

	Ханатлаа уйлж, дотор нь овоо онгойх шиг болов. Өвсний хашааны ард, хөөсөн нүүрээ цасаар угаагаад, хаттал нь хотоо тойрон яваад, тэгээд хоол унд бэлтгэж буй эмэгтэйчүүдэд туслахаар байшинд орлоо. Одоо толгойд нь өөр түгшүүрт бодол эргэлдэнэ. Явсан улстай элдэв юм бүү тохиолдоосой! Морь нь гэнэт авч давхиад ганга, гуу руу орчих юм уу, германчууд баривчилчих вий... Өдрөөс өдөрт улам дүрэлзэн байх, хүүгээ хайрлах хайр нь эхийгээ үзэн ядахтай адилаар ханашгүй байлаа. Тэднийхээ буцаж ирэхийг харуут, жижигхэн Лауринаст баяр хүргэхээр байшинд багтахгүй болсон зочдыг зүсэн хаалга руу сум шиг харвалаа.

	Өлсгөлөн ам хөхийг нь ховдгоор хөхөхөд бусдын харцнаас нуугдан өөрийн эрдэнэтэйгээ Аквилегийн нуугдсан давчуу өрөө нь үлдсэн дэлхийгээс уужим санагдана. Хүүгээ унтуулаад эхийн хүндэт суудал - улаан буланд суун, бүгд түүнд баяр хүргэн, аягатай шар айргаа (германы булингарт архитай жүнз бас байсан) хүүгийн эрүүл мэндийн төлөө өргөхөд Аквиле энэ бүхнээс зугтан, бөглүү буландаа очмоор санагдана.

	Зочид гийчид үнэхээр олон ирж Миколас Жюгас нэрээ хугалсангүй. Анд нөхөд, хамаатан садан, Жюгас Вайнорасынхны хөршүүд ирэв. Зочдын өрөөнд зүү хатгах зайгүй байлаа. Идээ цагаа ч элбэг дэлбэг, нэг сүмийн бүх ядуусыг хооллож ундалж хүрэхээр. Бурхны авралаар саравч амбаар, зоорь хоосроогүй, германчууд цэвэрлэж амжаагүй байв. Вайнорасын хотоос л хэн ч ирээгүй нь ганц хачирхалтай... Хэн нэг нь баяр хөөрийн байдлыг эвдэж, тамхичин Катре гэрийнхнээ халуун усны өрөөнд түгжсэн гэнэ гэв. Гэвч шар айрагтай аяга, хул баяр хөөрийг үргэлжлүүллээ. Хажууд нь суугчид загалмай зүүсэн эх, эцгийг нь хоорондоо ойрхон суу гэж шахна, эс тэгвээс загалмайлуулсан хүүгийн нь шүд сийрэг ургана. Мухар гарт (согтохоороо хартай болдог билээ) эхнэр лүүгээ сэрдэнгүй харна. Ширээн дээгүүр хорон үг нисэж, инээд тас нясхийн цуурайлна. («Ноён багш аа, болгоомжтой бай, Путримас туслагчид дургүй») «Манай Мухар гарт ч бусдын туслалцаагүйгээр долоо дахь хүүхдээ бүтээж дөнгөнө...» (Бусдаасаа илүү хичээн шар айраг уусан хэн нэгэн өрөвч сэтгэлтэн ая барих санал гаргаад тэр дороо «Солиороо юу! Гашуудал шүү дээ...» гэсэн хатуу цохилт авав.) Зөвхөн гэрийн эзэн л хүлцэнгүйгээр инээж, сөрвийсөн сахлаа мушгина. Дуу юу? Яах вэ дээ, дуулбал дуулцгаа! Үхсэн хүнд бол энд байна уу үгүй юу, энэ дэлхийд уйлна уу, дуулна уу ялгал байхгүй. Хэрвээ түүний сүнс нь тэндээсээ биднийг хардаг юм гэхэд бид зодолдоогүй, хэрэлдээгүй, харин сайхан дуугаар зүрхээ хуурч буйг хараад баярлахаас өөр яах вэ. Иймээс ая дуу маань цогтой байг гээд хоолойгоо дэвтээхийг гуйя гэв.
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	Цүзгэр домбоноос урсах пиво пол полхийн, хутга сэрээ хавиралдан, хундага аяга харшина. Жюгасынхны бүх юм шал урвуугаар байдаг болохоор одоо дуулж эхлэх нь тодорхой хэрэг. Гэвч үгүй, дуулсангүй тэртэй тэргүй хэл аманд мундахгүй ажил байлаа. Одоо хүмүүс хүн хүнтэйгээ хөрш, хөрштэйгөө зэрэгцэн сууж байна, саяхан болтол хунгарт дарагдсан хаалтын цаанаас бие биеэ харан малгайгаа авч мэхийн байсан, хэрвээ уулзвал, зөвхөн ажил хэргээр, тэгээд хэргээ гүйцэхлээрээ гэртээ байх нь дээр, гэвч сэтгэлд бол тиймгүй. Ийм өвөл болж байхад ярих хөөрөх юм гэж байлгүй яах вэ. Зөвхөн Лауксадисд л гэхэд арван сониноос ч уншихгүй, их сонинтой. Хэн талийгаач болж, хэн төрөн, хэн гэрлэж, хэний зоориноос шөнө өөх тосыг нь хулгай авч, хэнийг германчууд ачаа хөсөгтэй авч явсан... Шинэ жилийн өмнө Гульбанасын эдлэн газарт Петер фон Дизе гэгч шинэ эзэн, Тильзитын тэндээс ирэв. Эдлэн газар түүний өмч болох ёстой гэнэ, учир нь урьд цагт энэ эдлэн газар Гульбинасын анхны эхнэр Гурненегийн мэдэлд байсан бөгөөд тэр эмэгтэй, фрау Гертруда фон Дизегийн нагац эгч ажээ. Тийм ээ, фрау Дизе, урьд ийм нэртэй байсан. Прусс гарлаараа их бардамнадаг байсныг нь хөгшчүүл бид андахгүй. Гульбинасынхан, хөөрхийдөө. Хэрвээ тэд амьд байгаа бол, Сибириэсээ эргэж ирэхгүй байх нь дээр.

	— Яаж амьд байх вэ... Сонинд бичиж буйгаар бол тун ч аймшигт явдлууд болсон гээд Миколас Жюгасын толгой доошоо унжив.

	— Чи тэдний сонинд итгэ.

	— Овоо босгоогүй бол... 

	— Микалос гуниглах хэрэггүй. Америкчууд германыг бут ниргэж, чамд Гульбинасын эдлэн газар оногдоно.

	— Тэр над юун хэрэгтэй юм. Наадахаа уу!

	— Бут ниргэнэ... Дэмий үг. Ийм хүчтэнийг шүү.

	— Тийм ээ, Гитлер бараг бүх Украиныг хамж авлаа гэж бод. Оросууд одоо талх тариагүй болов. Германчууд Москваг авч чадсангүй.

	— Гэлээ ч Гитлер амласнаараа өвөл болохоос өмнө Москваг авч чадсангүй.

	— Авч чадах ч үгүй. Орос гэдэг чинь! Зах, төгсгөлгүй газар. Хэн ч түүнийг дийлээгүй.

	— Тэднийг дийлнэ ээ! Оросууд байлдах ч хэрэггүй. Хэрвээ тэд овжин сон бол ухраад л байх хэрэгтэй. Намагт орсон галууны дэгдээхэйнүүд шиг германчууд төөрнө дөө, тэгээд өөрсдөө үхэцгээнэ.

	— Тэд яг л ингэж байна. Бүр найдвартай болгохоор ар талд нь партизанууд тусалж байна.

	— Аав аа, амаа тат.

	— ... тонил чи. Би өөрөө зохион ярьж байна уу?

	— Вильнюсээс танил маань зочилж ирсэн. Беларусын ойд партизанууд язганан байна гэж ярьсан. Эхнэр, хүүхэд ч байна гэсэн.

	— Германчууд хүмүүсийг бөөс шиг хаман авч галд хийж байхад тэд хаачих бил ээ? Краштупенайгаар олзлогдогсдыг тууж явахыг би саяхан үзсэн. Хүн дүрсээ алдсан амьтад байсан.

	— Хар үүл хэнд ч зүгээр өнгөрдөггүй. Нэгд эс боловч, нөгөөд нүгэл нүдээ олдог.

	— Олзлогдогсдыг харангадааж үхүүлснээс эздэд тарааж өгвөл дээр сэн. Тэгвэл хэн хэндээ ашигтай.

	— Өгнө гэж дуулдсан. Тийм тушаал гарсан гэсэн.

	— Тэдний тус юу байх вэ. Хөл дээрээ ч тогтож чадахгүй амьтад.

	Мухар гарт хар толгойгоо унжуулан сууна. Чанга атгасан эрүүл гар нь ширээн доогуур нэг орж, бүтээлгэн дээр нэг ил гарна. Тэгсээр хуруунууд нь тэнийн аягатайг авч ёроолыг нь гаргав! Шийдлээ!

	— Хэрвээ пис гээд л Гитлер эцэс болбол яана? Тэр дайн дэгдээсэн. Оросууд ч ирэг. Тэгээд сүйрвэл сүйрэг. Тэгвэл яах вэ? гээд дуу алдав.

	— Тэгээсэй гэж хүлээж байна уу? гэв.

	Загалмай зүүж өгсөн эх Юзе Путримине, нөхрөө номхруулах гэж нүдээ ирмэн зангавч, Мухар гарт бүр ам халжээ.

	— Хүлээгээгүй, зүгээр л сонирхсон юм. Үнэндээ гэхэд өөрийн алга дарам газраас ч татгалзахгүй сэн. Нөгөө талаас тэр над юуны хэрэг байх вэ? Хэрвээ оросууд ирвэл ялгалгүй, бүгдийг хамтралд хөөж оруулна.

	— Согтуу гахай минь, гэртээ харь! гээд Путримене нэг улайн, зэвхий цайрна. Угаас бүлтгэр нүд нь орой дээрээ үсрэн гарч түүнд нь хилэгнэл, адгуусны аймшиг илэрнэ.

	— Ноён Жюгас, түүний хүзүүг мулт тат.

	— Найз эмэгтэй тайвшир. Ийм яриа оросуудыг дуудан авчирч чадахгүй, германчуудыг хөөн явуулж ч чадахгүй.

	— За за, өнгөрсөн жилийн цас эргэж ирдэггүй. Тэднийг манай газарт хөлөө тавихыг нь англичууд зөвшөөрөхгүй. Зөвхөн хилээ хүртэл нь, түүнээс цааш бол зогс!

	— Тэнэг годил! Урт хэлнээсээ болоод толгойгоо өгсөн амьтдаас юу ч сурсангүй... гэж Путиримене жигшүүрхэнэ.

	Зочдын өрөөний нөгөө талд ч бас л улс төрийн бодлого ярилгүй байж чадсангүй. Еврей нар манайхныг хууран мэхэлдэг байсан, гэвч тэднийг юунд ингэнэ вэ? Литва эмэгтэйчүүд тэдний өлгийн даавууг цэвэрлэж, шалыг нь угаадаг байсан уу? За тэр ч өнгөрч! Одоо алив тэдний авгай хүүхдийг энэ ажилд тавья, тэд бидний шивхийг малтаг, гэтэл хүмүүсийг булшинд хийхийн хэрэг юу вэ? Чулуу аваад өөрийн андаа ал гэж бурхны номын хаана нь ч хэлээгүй байгаа. Үгүй өөрийг нь хэдий тэлэн дүүжилсэн ч Есүс Христос өөрийн өстнүүдийг өршөөхийг тушаасан. Одоогийн энэ бол шүтлэгээ зөрчиж буй хэрэг! Гэмгүй цусны ганц дусал ч хатдаггүй. Энэ цус бидний болон үр хүүхдийн маань толгой дээр дусахгүйг бурхан дааг. Германчууд буруутан уу? Тийм нь ч тийм, тэдний тушаалгүйгээр гэмгүй цус урсахгүй, гэвч, алив алан хядагч чамайг дээрэм, аллагад түлхэн оруулж байхлаар, чи ямар хүн байна вэ? Тэд золгүй амьтдын эцсийн хувцсыг хуулж аван, чармай нүцгэлэн нүхэнд хаясан... Краштупенанд энэ бузар явдлыг хүмүүс үзээгүй нь яамай, Пасрауйисед яг хот дотор зах дээр буудаж, мянга илүү хүнийг цааш харуулсан. Цус, чулуу дэвссэн гудамжны ховил даган бүтэн километр газар урсаж голд цутгаж, улаанаар эргэлдэн байв. Хөл үймээн дундуур ганц нэг нь зугтаж амжсан ч, хэчнээн л холдов гэж дээ!

	— Тэр өдөр бид Яутакис ахлагчийнд тариа цайруулж байсан хэмээн Казюне Нямунене дурсав. Хартал хэн нэг хүн, эргэлдэж байлаа. Өвгөн болчхоогүй ч чихээ хүртэл бүх нүүрэнд нь сахал ургаж, хамрын үзүүр, ухаан тавьсан нүд хоёр нь л үзэгдэнэ. Хүмүүс түүн рүү дайрч «Энд чиний байх газар биш, нуугд» гээд түүнийг сүрлийн нуруу руу чирэхэд тэр эсэргүүцнэ. Сармагчин шиг мурийж, ярвайж, хоёр гараа ээлжлэн буу болгож «Трах-тах-тарарах, трах-тах-тарарах» гэж хашхирна. Хөөрхий амьтан ухаан тавьжээ... тэгэхэд эрүүл байсан Яутакис үзээд, солиотой болсон амьтныг хүлж, германчуудад өгөхийг тариачдад тушаав. Тэр зугтахыг оролдон «Трах-тах-тарарах» гэдгээ хашхирсаар байлаа. Гэтэл хаанаас ч юм, Яутакисын зарц Пятрас (Түүний овог нь Кучкайлис) винтов барин гарч ирэв. Гурав буудаад хэрэг явдал дуусав... Сайн өмгөөлөгч байсан Гринбергийг хэн мэдэхгүй бил ээ? Манай нэг бус хүнийг шүүхэд өмгөөлсөн.
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	Ширээний ар дахь яриа намжиж Казюнегийн цариун дуун өрөө дүүргэв.

	Зарим нэг нь зориггүйхэн зөрнө. Дайны үед хүмүүс заавал үхэж үрэгдэнэ, харин алуурчид бүх үед байсан, байх ч болно. Пятрас биш гэхэд өөр хэн нэг нь буудах л байсан гэж зарим нь дотроо бодовч ам нээж зүрхэлсэнгүй. «Бүх еврейг устгах тушаалыг Гитлер өгсөн. Бид түүнийг нь өөрчилж чадахгүй» гэж булангаас хэн нэг нь хариулав. Хэд хэдэн дуу, зэрэг зэрэг, өөрчилж чадахгүй л байг, гэвч энэ тушаалыг сэдэгчид л өөрсдөө биелүүлэг гэв. Үгүй, үгүй тэдэнд энэ нь зүгээр өнгөрөхгүй. Яутакис, зальхай нохой чинь гохонд хуруугаа ч хүргээгүй, зөвхөн л еврейн эд хөрөнгийг Краштупенайгаас бүтэн цуваагаар чирч аваачсан, гэтэл өвчин түүнийг барьж, багалзуурыг нь шахаж байна. Пятрасын хувьд ярих юу байх вэ... Согтсон хойноо тэр Ольшаникд зуу гаруйн бодийг хөтөлсөн гэж гайхуулж байсан.

	 

	 

	— III —

	Пеликсас Кяршис хаалга руу нуруугаа харуулан сууж, ярианд үл оролцоно. Халж эхэлсэн нөхөд нь сануулахад аягатай шар айргаас юм уу, үгүйбээс хундагатай булингарыг хөнтөрнө. Дотор нь халуу оргин, суугаад баймаар ч нар баруун тийшээ тонгойн, гэртээ харьж малаа тэжээхийг дуудна. Бас оройн хоолыг төлөөнөөс нь хэн ч хийгээд өгөхгүй. Ай даа, гэрт эмэгтэй хүний гар байдаг сан бол! Маргаангүй, дуртайгаа авчирч болно. Үнэндээ багахан ч гэсэн подхийсэн, амьжиргааны юм байна, гэвч зөвхөн л сэтгэл булингартах юм. И-эх, хэрвээ Аквиле... ширээний ард сууж буй нь хэчнээн үзэсгэлэнтэй харагдана. Гуниглан байвч, бүгдтэй наана, цаана болон, санаа тавина... Ажилсаг ч гэж жигтэйхэн, Лауксодист дахиад тиймийг олохгүй. И-эх, эмэгтэй хүн биш, эрдэнэ гэсэн үг! Энэ эрдэнийг эзэмших эрх түүнд бий, аль хэдийнээс түүнийг хүсэн хатаж байна. Ноён шалгагч ч, түүний өрөөсөн дугуй Марюс ч ор сураггүй байсан. Гимназын сурагч эмэгтэй, улаан лууван зулгааж байхыг нэг удаа үзсэн. Албин шиг шалмаг, жижигхэн, хар хүүхэд байсан, хэлэхэд ичгүүртэй ч зүрхэнд нь өргөс болон шигдэж тэгээд хаашаа ч зайлшгүй болсон. Долоон жил шүү! Хамгийн тэнэг амьтан л ийм хугацаанд хүлээж хуурай мод нахиална гэж найдна. Пеликсас яг л ийм амьтан. И-эх ядаж царай аятай сан бол... Ингэснээс юу л болох вэ, больё, тэнэг бодлоор тархиа дүүргээд яах вэ, гэр лүүгээ явах цаг боллоо... 

	Кяршис хавьчин босохыг зэхтэл, хачирхалтай ажин түжин байдал түүнийг сандалд хадав. Зочдын өрөө тэр аяараа нам болж, бүх ширээний ард суугсад өөрийг нь ширтэж байх шиг санагдав.

	— Ноёд, хатагтай, авхай нар аа, оройн мэнд хүргэе! Оройн мэнд! гэж эгшигт хайрцгаас гарч буй юм шиг дуун ар зоон дээр нь хадав.

	Хаалган дээр Пятрас Кучкайлис зогсож байна. Нэхий дээл өмсөж, сугандаа, ахлагчийн хир даг болсон бичгийн сав хавчуулан, баруун гартаа ханан хээтэй саравчтай малгай барьжээ. Түүгээрээ гутлын түрүүгээ цохин, үлдтэй нүүрээрээ инээх аядна.

	Хэд хэдэн хүн мэндийг нь дор бүрдээ хариулав.

	— Пятрас, өөртөө суудал олон суугаач гэж Миколас Жюгас, сандлаасаа дуртай дургүй босон урьж, — Шинэ төрсөн хүний маань төлөө хундага тогтоогооч гэв.

	Зочдоос хэн нэг нь Кучкайлис руу гүйн очиж гараас нь малгайг нь авч, шийдмэг бус эсэргүүцлийг нь («За яах нь вэ... би түр зуур, албан хэргээр явна...») үл харгалзан, яарч сандралгүй тайлах дээлийг нь бялганчаар авч, урилгагүй зочныг Кяршис, Пранас Нямунис хоёрын дунд шахан суулгалаа.

	— Пеликсас, хөршхөн минь, манай засгийн хүнд хундага бариач, зөөлөрч магадгүй гэж Жюгас гуйгаад, Пятрас юу гээ вэ, дахиад аян жинд хөөж явна уу, эсвэл германчууд үр тариа авах гээ юу? гэлээ.

	Пятрас түгшүүрт харцыг үл анхааран хоёр аяга пиво уугаад дээр нь германы булингартаас хундага тогтоож, даруулсан хойноо л хариу өчив. 

	— Өө, үгүй шүү! Ямар ч жин хөсөг, нэмэлт татвар биш. Үзэж байна уу, германчууд энэ удаа шаардаагүй, харин өөрсдөө өгч байна. Би айл айл хэсэн хэнийд хэчнээн олзлогдогч хэрэгтэйг бүртгэж явна. Германчууд тэднийг үй олноор нь олзлон авснаас, багтаахаа больжээ. Газар бордож ч, тариан талбайд ажиллаж ч чадна. Хоолны шавхруу өгөхөд сохор зоосны ч зардал гарахгүй. Тун ч сульдсан учраас нэг хоёр долоо хоногтоо эхлээд тэжээж тэнхрүүлэх хэрэгтэй. Тэгээд хөл дээрээ боссон хойно нь хоолны шавхруу өгөхөд болоо. Тэдэнд өөрийн хүн шиг, хуймаг, өөх тос өгөлтэй биш дээ.

	— Тэднийг байх тусгай лагерь байгуулна. Шөнө тэнд байна. Өөрсдөө ээлжээр харуулд гарна, өглөө ажилдаа явна. Хямдхан тохиромжтой шүү. Зарцгүйгээр ажлаа амжуулна гэж үү? Пеликсас аа, өөртөө хоёрыг авахаар бичүүл!

	— Би юу даа! гэж тэнгэрээс ийм хишиг бууж ирсэнд Кяршис мэгдэв. Харин... тэд оргоод явчихвал? И-эх, тэгвэл ч... 

	— Хөөрхийс хаашаа зугтах вэ дээ гэж Казюне Нямунене хэлээд, — Тариачин эрийнд байх нь тэдэнд аврал гэвэл

	— Оргох оо! гээд Пятрас элгээ хөштөл инээж, — Суманд өртөхөөр, германчууд руу юу? Инээдтэй юм!.. Ноён Жюгас танд ч бас л хоёр хэрэгтэй болно гэв.

	— Хэрвээ авах юм бол буян болно гэж Миколас Жюгас өөртөө юм шиг хэлэв.

	— Хэлэх үг юу байх вэ. Германчууд тэднийг харж тэжээх хэрэггүй болно. Мэдэж байна уу, фронтод олон цэрэг очно гэж Пятрас зөвшив.

	— Кучкайлис, чамгүйгээр германчууд дайнд ялж чадахгүй нь бололтой гэж Мухар гарт тэссэнгүй хэлэв.

	Хэд хэдэн хүн зориггүйхэн инээв. Дэмжсэн харцанд урам орсон Мухар гарт улам гаарч,

	— Кучкайлис аа, яг тийм шүү! Чи энд авгай хүүхдүүдтэй орооцолдоод юу хийнэ? Сайн дураар явж, большевикуудыг цохиход нь Гитлерт тусалбал, нэг хоёр сарын дараа энгэртээ Төмөр загалмай зүүгээд сүйд болон угтуулсаар гэртээ ирнэ дээ, золиг минь! гэвэл

	— Эндээ хэн хэв журам тогтоох вэ? гэж Пранас Нямунис ам ангайв.

	Пятрасын уруул юу ч үгүй болж, том тав бүхий үлдтэй цулцгар хацар нь татвалзан, шар хөмсөг нь сөрвийв. Нохой, хиамны үнэрийг километрийн холоос мэддэг шиг тэр элэг доог хийхийг мэддэг, тэгээд дор нь хариу барьдаг.

	— Хар хоншоортууд минь, би та нарыг нарнаас хамгаалахгүй. Мухар минь, чи хэл амаа бүү билүүд, чам шиг амьтан германд их хэрэгтэй байгаа. Одоохон гадаадын паспорт бичээд өгч болно. Нямунис чамд ч гэсэндээ өөрийн гуйланчдын засгийн төлөө толгойгоо өгсөн хүүг чинь хүндэтгэхээр, өгч болох юм.

	— Кучкайлис аа... гэж Гедиминас түүний үгийг таслан, — Хэрвээ чи сүрдүүлэхээр ирсэн бол буруу газар иржээ. Цүнхээ хаагаад, айсан хүн ихтэй тэр зүг рүүгээ тонил гэв.

	— Үлдэт эрлэг минь гэж Казюне Нямунине босон ирж, — Чи манай Марюсаар бүү оролд! Тэр цусанд гараа угаагаагүй, ариун хүн. Гэм буруугүй хүмүүсийг тэр буудаагүй. Түүнийг чам шиг л дээрэмчид алсан! гэв.

	Микалос Жюгас тайвшруулахаар ухасхийв.

	— Ухаан алдлаа! Уух идэх юм хүрэлцэхгүй байна уу? Хундагаа сэргээ, тавагтаа хоол хийж ав. Пятрас аа, Казюне ээ! Энд чинь архины мухлаг биш, загалмайлсны ариун ёслол болж байна.

	— Энд танхайрч эхэлжээ... 

	— Яагаа вэ, Ольшаникад байхдаа дасчихсан юм... 

	— Гар мухар еврейг алахад, ай даа их зориг хэрэггүй... 

	— Ийм амьтдыг ариун дэлхий яаж дааж байдаг юм гэж улам улам зориг орсон дуун гарна.

	Пятрас босов. Ширээн дээрээс домбо шүүрч авлаа. Хамгийн түрүүн гартаа өртсөн рүү шиднэ. Нүд нь улаанаар эргэлдэж, шанаа нь төвөлзөнө. Домбоны бариул атгасан үсэрхэг гар нь унаа хүнийх шиг татвалзаж шар айраг цалгина.

	— Пятрас... Пятрикас... гэж түгшин хүлээсэн нам гүмийг эвдэж Миколас Жюгасын айсан дуу хадаж, — Суу... согтсон хүнд гомддоггүй... гэв.

	Гедиминас зовон доош ширтэнэ.

	Улаан даавуу харсан бух шиг Пятрас маадайн зогссоноо сартганах хамраа шуухитнуулан амьсгалсаар аягаа дүүргээд ёроолгүй ам руугаа ганц амьсгаагаар хөнтрөв. Бөгснөөс нь татсан юм шигээр сандал дээр унахдаа нэг тохойгоороо Нямунисын нөгөөгөөрөө Кяршисын элэг рүү цохив.

	— Миний гар цустай гэж үү? Ха-ха-ха инээдэмтэй юм!.. гэж толгойгоо ягнайлган инээнэ.

	— Большевикийн ээж Нямунене, ивээл үзүүлэн хэлээч, тэр еврейчүүдэд цус байсан уу, аан? Миний гарыг тостой гэж хэлсэн бол дээр байсан юм. Өөх ч тэдэнд хангалттай шүү, мэдэж байна уу, бүгдийнх нь сэмж өвдгөө хүрч байсан. Хойка ганцаараа гурван центнер татдаг. Харамсалтай шүү, сайн еврей байсан юм. Би түүнд: «Харж байна уу, чиний өөх рүү чинь сум оруулах над ч эвгүй байна. Манай эрчүүд чамгүйгээр хаачих вэ? Хэн тэдэнд май загас, керосин, тамхи зээлээр өгөх вэ? Өнчрөх бид ч дүүрчээ. Гэвч яая гэхэв дээ, харж байна, буугаа цэнэглэчихлээ...» гэсэн. Тэгтэл Хаика миний өмнө өвдөг сөхөрч «Ой-ой, ноён Пятрас аа, хэлтрүүлээч, бид эгч дүү хоёр шиг аж төрдөг байсан. Ай-ой, битгий буудаач, би таныг улаан өндөгний баяраар маца боовоор дайлсан...» гэв. Христосын шашинт хүний цусаар маца боов хийнэ гэнэ ээ? Над инээдтэй байна... Түүнийг энэ маца боовоо хэлсэн яг тэр хоромд бууны амнаас сум өөрөө гарсан... 

	Пятрас янцаглан дуугүй болсон зочдыг өдсөн харцаар тойруулан хартал, бодоогүй байсан зүйл болов. Пеликсас Кяршис мөрөө хөдөлгөн, энгэр лүү нь шатаж буй нүүрс асгасан адилаар сортхийн, зангидсан гараа Кучкайлисын эрүү рүү явуулав. Цаадах нь аан ч гэлгүй сандалтайгаа хамт шалан дээр уналаа. Кяршис эв хавгүй босож пиджакийнхаа ханцуйгаар хөлөрсөн нүүрээ арчаад унасан хүнийг хөлнөөс нь чирсээр гадаа гаргав. Тэгээд байшинд яаралгүй орж, ширээн дороос ахлагчийн цүнхийг авч нээлттэй хаалгаар, гараараа газар тулан босож суухыг оролдон буй Кучкайлисын хөл рүү шидлээ.

	— Явах цаг боллоо... гээд Кяршис зочдын өрөө рүү шагайн хэлээд, — Дайлсанд баярлалаа, за... би явлаа гэв.

	Гал тогооны өрөөнөөс богино дээлээ олж өмсөөд, баавгайн хүнд алхаагаар гэр лүүгээ гэлдэрлээ.

	— Сум, бууны амнаас өөрөө гарсан... Маца боовоор цэнэглэсэн... Тамлагч! Өөрийн нь цус еврейнхээс илүү юм шиг... гэж хөлөрсөн алгаа богино дээлийнхээ хормойд арчиж бувтнана.

	 

	 

	— IV —

	Миколас Жюгасыг хошуунаас дууджээ. Бухимдаж, уурссан буцаж ирэв.

	— Ахлагч болгох гэнэ хэмээн нулимаад, — Хошууны ахлагчтай үг сөргөөлцлөө. Олзлогдогчдыг авчих вий гэж айнам гэв.

	Өөрийнх нь тухай яриа болж байна гэдгийг тааварлан, Василь, Жюгасыг түгшин харна. Лагерьд байхад шөнө бүр зүүдэнд нь олон сар ордог байсан өөхтэй тослог шөл гэнэт бүхий л амтаа алдав.

	Үдийн хоолны дараа төмс тарихаар явлаа. Яг таарах цаг. Тэнгэрт хурган үүлс гарчээ. Тэгэхлээр том, бутарсан төмс ургана.

	Миколас Жюгас хагалж, Аквиле, Василь хоёр болон туслалцахаар ирсэн Казюне, Мухар гартын авгай нар төмсний үрийг шанд суулгана. Хашааны үзүүрт шээзгийд, жижигхэн Лаурукас, сүүтэй угж хөхөн сууна. Хаашаа ч харсан талбайд хүмүүс ажил хийж, дуу чимээ хадан, энд тэнд дуулах ч сонстоно.

	Ямар ч л гэсэн хавар, тийм ээ, хавар талбайд чулуу ч гэсэн амь ордог.

	Ногоо хэдий тачирхан байвч, орой болтол хиаг зулгаан байг гээд Миколас Жюгас үнээгээ бэлчээв.

	— Эй, эй! гэж хөх тарианы нь талбайд сэжигтэй ойртож ирсэн малыг хараад энд, тэнд хэн нэг нь хашхирах сонстоно.

	— Танай харагч үнээ чинь бусад руугаа дайраад мал идүүлэхгүй юм гэж Казюне хэллээ.

	— Бух хайгаад байна, орой л нийлүүлэхээс гэж Миколас Жюгас шийдэв.

	— Эндээ юу, эсвэл Яутакис руу очих уу? гэж эмэгтэй хүн, тэгэх тусмаа ойрмог амаржсан хүний гар хөнгөн байдаг болохоор энэ ажлыг хийх болсныг мэдсэн Аквиле асуув.

	— Тэдэнтэй малын цус холилдуулаад яах вэ? Кяршисийнх рүү оч, хөрш юм. Түүний бух нь зүгээр.

	Аквиле орой нь Лаурукасыг унтуулчхаад Харагч үнээг авч явав. Хий үзэгдлийн эрүүнд эмх замбараагүй суулгасан том бага шүд — модны үзүүр нь өөд сөрвийн улаан соёо — сүмийн ганжир бүгдээс өндөр; тосгон жаргах нарнаа харагдана. Сэвсээ салхи тэр зүгээс утааны үнэр, оройн ажил төрлийн намжин буй дуу шуугианыг авчирна. Сальминасын тээрмийн далангийн тэнд Срауя гол нойр хүрэм нэгэн жигдээр хоржигноно. Хайр сэтгэлтнүүдэд ч, намагт гуаглан байдаг мэлхийд ч, бусад шувуунаас хамгийн түрүүн ирээд, хаврын сүүлчийн жаврыг давсандаа, үүрэндээ өндөгнөөсөө удам залгагч үсэрхэг амьтан гарч байгаадаа баярлан, талбай дүүрэн хашхирах сэвлэгт хавтгалжид ч гэрэлтэн байдаг, байгалийн мөнхийн дэнлүү, том цагаан саран газраас бүтэн сөөм өндөрт, бүрий татаж эхэлсэн тэнгэрт хөөрчээ.

	Үдшийн анхилам, сэнгэнэсэн сэрүүнийг бүх л биедээ шингээн, ярдаг үнээгээ оосорлон хөтөлсөөр Аквиле явна. Хэдийгээр хааяа зүрхнээ зөөлөн гуниг хуравч, нам гүм, аятай байлаа. Жил өмнийн яг ийм саруулхан шөнийг тэр дурслаа. Цэцэрлэг гандаж, алимын модны доорх өвс цантсан юм шиг цайсан байв. «Бурхан өөрөө бидэнд ор дэр засжээ» гэж хэлээд Марюс өөрийг нь араасаа татан, тоглоомоор газар унасан. Тэд бие биеэ эрхлүүлэн, тэгснээ өөд харан хэвтээд алимын модны мөчирт орооцолдон хаагдах сарыг харснаа дахиад биесээ энхрийлэн таална. Марюс үе үе тэвчээр алдана. Энэ нь түүний дургүйг хүргэж, айдас төрүүлнэ. «Яг л нохой адил. Дараа нь охин дүүгийн өрөө рүү цонхоор хэрхэн орохыг минь энэ огт бодох биш». Тэртээ доор хаа нэгтээ гахай хур хархийн байхад, Нямунисын өвсний хашаанд, урьд жилийн өвсөн дээр байхад хөл хүнд болсон байж болзошгүй гэж тэр бээр хар цохино. Үгүй бол гурван өдрийн дараа Яутакисын сүрлийн нуруун дотор уу? Гэвч Аквиле юу ч хэлээгүй, яагаад гэдгээ өөрөө ч үл мэднэ. Бүр тэр үед Марюст итгэхгүй байсан гэж үү? «Марюс аа, гурван эрдэнийн дүйцэн өдрөөр хоёул сууж болох юм» гэж Аквиле, түүнийг шалгах мэтээр хэлсэн. Марюс инээсэн. «Яагаад Октябрийн хувьсгалын баяраар, Сталины үндсэн хуулийн өдрөөр болдоггүй бил ээ? Үгүй охин минь, хуримын тухай ярих эртэднэ, хойшлуулшгүй өөр зөндөө ажил байгааг эхлээд янзлах хэрэгтэй». Энэ үгний цаана юу нуугдаж байв аа? Тамхичин Катре эцэстээ буулт хийж, охиндоо зохих хувь өгнө гэсэн найдвар уу?

	Аквиле ийнхүү Марюсыг бодохоо хурдхан мартах ёстой, өнгөрсний сайхан ч хуурамч үлгэрт улам улам жаахан зай үлдэн байх энэрэлгүй зүрхнийхээ бөглүү мухарт түүний дүрийг чихэн, өөрөө ч мэдэлгүй сэрдэж түүний дурсгалд толбо суулган байдаг болов. Аквиле одоо, зоригоо чангалан дуртгалаа үлдэн хөөж, Кяршисын хот хүртэлх зайд Лаурукасын тухай, бас, бухын эзэн унтахаар хэвтээгүй байгаа гэж бодсоор явлаа.

	Кяршис оройн хоолоо дөнгөж идээд, ороосон тамхиа сорон, довжоон дээрээ сууж байв. Шөнө нохойд алдахгүйн тулд, ингэсхийгээд хашаанаас өлгөхөөр шороог нь гөвсөн ширэн шаахай хөл дор нь хэвтэнэ. Аквилег үзээд нүд нь орой дээрээ гарав. Босох гэсэн ч шууд чадсангүй, өвдөг нь туйвна.

	— Пеликсас аа... би,.. ойлгож байна уу,.. Миколас өвөө явууллаа... гэж Аквиле яхирлан байх үнээгээ арай ядан тогтоож, учраа хэллээ.

	— Үнэхээр над руу юу? гэж Кяршис үл итгэнэ. Мушилзсанаас уруул нь чихээ хүртэл сунан, — И-эх, одоохон Улааныгаа гаргая. Нас залуу эрүүл бух. Угсаа муутгахгүй гэлээ.

	Аквиле харагч үнээгээ хашааны шонгоос уяхад Кяршис малын хашаа руугаа хурдлав. Шуумгийг нь эргүүлсэн өмдтэй хөл нь цахилан одов. Аквиле инээд алдав. Кяршисыг ийн яарч байхыг амьдралдаа ер үзээгүй агаад түүний харайх нь тун инээдэмтэй харагдлаа.

	Бухаа хашаанаас гаргаж ирэв.

	— Ямар бух байгааг харж байгаа биз!

	Үнээ хараад цаадах нь бүр галзуурч дайрч тэмүүллээ. Кяршис түүнийг арайхийн тогтооно. Аквиле ичингүйрэн буруу харав.

	— Цовоо бух, и-эх, цовоо шүү... 

	Кяршис гишгэн байх бухынхаа уухилаан дунд түүнийгээ магтан, 

	— Үнээ ч бас л үнээ юм. Тугал гарвал надад худалдаач гэж Жюгасаас одоо гуйя гэв.

	— Хэлье гэж Аквиле амлав. Марюстай хамт алимын модны дор хэвтэж байсан нь түүнд дахин санагдав.

	...Кяршине эмээ модон орон дээр нуруугаараа зөөлөвч налан хэвтэнэ. Шар арьстай духны нь дор мөгөөрсөрхөг хамар, том нүд үлдэж зомгол шиг хатан турсан ажээ. Хажууд нь тавиурын өнцөг дээр ямар нэгэн ногооны ханд, хатсан будаатай сав байна. Муухай үнэрийг хөөхөөр хананд нь шилмүүс хаялжээ. Байшин дотор хувцас хунар нь тэр гэх тоймгүй тааралдсан газраа хөглөрнө. Байшингийн өнцөгт хаалганы хажууд хиртэй хэсэг дотуур хувцас хэвтэнэ. Ширээн дээр нь угаагаагүй сав уул овоо болжээ.

	— Илүү хөлс өгнө гээд ахлагч өчигдөр ажлын хүнийг маань аваад явчихлаа. Олзлогдогчийг ч өгсөнгүй. Алгадуулсныхаа өсийг авч байна хэмээн Кяршис гомдол мэдүүлэв.

	Аквиле өвчтөний хөлийн тэнд суулаа. Урьд нь ирж эргээгүйдээ өөрийгөө буруутай гэж үзнэ. Аквилег уучлал гуйж эхлэхэд

	— За яах вэ... Бүжиг биш, хурим биш шүү дээ! Үхэж буй нохойг илж таалах хэнд аятай байх вэ гэж эмгэн цайлганаар хариулан, — Залууст өөрийн хэрэг явдал, баяр баясгалан бас санаа тавих юм бий, харин хөгшчүүлд яс болохыг л хүлээх ганц юм байдаг гэв.

	— Эмээ минь, хэзээ тэр цаг ирэхийг хэн ч мэддэггүй.

	— Охин минь би мэдэж байна. Цыган мэргэлсэн юм. Тосгоны хамгийн зуудаг нохой үхэхэд би үхнэ. Яутакисын хойноос мөрөөр нь явна.

	Аквиле явахаар босов.

	— Сайн өдөр ирье дээ, эмээ гэсэн амлалт амнаас нь гарчихлаа.

	— Тэгвэл ч сайн байна гэж эмгэн Аквилегийн үгэнд төдий л итгэмжгүйгээр баярлан, — Пеле маань ажлаа хийхээс өөр юмгүй. Би энд ганцаараа... гэвэл

	— Ээж чамайг хүлээнэ дээ. Ээжийг ч, намайг ч гэсэн баярлуулна даа гэж Кяршис, Аквилег хашаанаасаа гарган үдэхдээ зориггүйхэн хэлэв. Тэгээд сэтгэлдээ Улаан бухдаа баярлан, өтгөрөн буй бүрэнхийн дунд Аквилегийн цагаан алчуурыг уустал харцаараа цоо ширтэв.

	— И-эх, худал бүү хэлээсэй... 

	Бүтэн сайнд өглөөний цайны дараа тэр ирэв. Нэг гартаа Лаурукус, нөгөөдөө өвчтэй эмгэнд өгөхөөр шинэ талх, чанамал жимс зэргийг барьжээ.

	Кяршис угтахаар хашааныхаа үүдэнд гарав. Худалдан авсан цагаан цамц, суран тэлээтэй бүдүүн цэмбэн өмд өмсжээ. Сахлаа хусаж, үсээ засуулан, завод тамхи, саван үнэртүүлнэ.

	Эмэгтэй хүний гараар бус, гэр доторх юмаа эмхэлж янзалжээ. Эмгэн баярласандаа нулимс унагав. Чанамал жимс, талх... 

	— Амандаа хүрч, ирээд зогссонгүй ийм бэлэг авчирч шүү! Пеле, Пеле бид хүндэт зочдоо юугаар дайлах бил ээ?

	Кяршис орох газраа олохгүй гэр дотроо холхино. Аятайхан ч, эвгүй байв.

	— Гуя мах, өөх, гурил, өндөг бий. Хүүхдэд хуймаг жигнэн өгч болох уу?.. Ноднингийн алим бий... гэж тэр бувтнав.

	— Ээ Пеле минь, Пеле минь... гэж эмгэн суудал дээрээ ганхан, хүүдээ үглэж, — Чи юу хүлээгээ вэ? Асуухаар асга гэдэг!

	— Зүгээр, эмээ, огт хэрэггүй. Лаурукас бид хоёр дөнгөж саяхан өглөөний цайгаа уусан гэж Аквиле татгалзав.

	Кяршис гарч пин рүүгээ оров. Дээвэр дээгүүр хүнд алхаа гарч, тоос болсон хоёр лонхтой хүрч ирлээ.

	— Манайд бий. Бүх юм бий гэж сулхан ч, хэдийн сэргэсэн дуугаар Кершене, Пеликсасыг пийшингийн араар орж лонхоо арчин, дарсны аяга эрж байх зуур бардамнан хэлээд, — Миний хүү архичин биш, ажилч хүн. Бурхан түүнийг оюун ухаанаар ч, эрүүл мэндээр ч гомдоосонгүй. Хэрвээ сайн эхнэртэй болговол, амьдрал бус диваажин болно гэхэд

	— Цаг байна, эмээ, олдоно оо гэв.

	— Цаг ч бүр өнгөрлөө. Цэцэгхэн минь, түүнд чам шиг хүн олдвол ч...

	Аквиле үүнийг тоглоом болгов.

	— Миний хар хүн энэ гэж Лаурукасыг үнсэв.

	Кяршис хүүхэн хүн шиг улайлаа. Лонхтой нь гэнэт хүндэрч хундага нь багасан, дарс, будаагүй банзан ширээн дээр асгарав.

	— Нөгөөдөр луувангаа суулгана гэж тэр яриаг өөрчлөн, — Улаан бухын төлөөнөө нэг өдөр туслахгүй юу... гэв.

	Аквиле зөвшөөрөв.

	Васильтай хамт хоёул ирэв. Кяршис урьд орой нь шан татсан тул бас л суулгалцлаа. Лаурукас хашааны хажуудах чөлөөнд мөлхөж, хурга шигээр бургасаар хашжээ. Хүү ядраад уйлж эхлэхэд Аквиле түүнийг арагт суулгаж угжтай сүү өгөхөд, хүү түүнийг хөхсөөр тайван унтана.

	Кяршис үдээс хойш оройн хоол хийлгэхээр Аквилег гэр лүүгээ явуулав. Ийн явуулахдаа Аквилед хаана юу байгааг зааж өгсөн ч бүсгүйд нэг л эвгүй санагдана. Зөвхөн авах гэсэн юмаа үзэхийг хүсэвч нүд нь цааш бэлчинэ. Хачиртай боов хийхээр гурил авахад харц нь санамсаргүйгээр амбаарын доторхыг тойруулан харна. Тэнд хашлагатай тариа, дээврээс дүүжилсэн зөгийний сараалж, хэц татан өлгөсөн хонины элдсэн арьс харагдана. Пинд нь мөн л тийм, тэндээс хэсэгхэн мах авах л хэрэгтэй байсан. Хэдийгээр тэнд харанхуй боловч утсан өөх, адраас дүүжилсэн тавиур дээр бас л өөх, хувинд хөшиглөсөн өөх зэрэг зоорилсон юмс байна. Малын хашаанд нь хоёр үнээ, бух, торойлох гахай, хоёр торой (гуйгаагүй ч гэсэн тэдэнд нь тэжээл өгөв) байна. Хашаан дотор нь хураасан түлээ... «Пеликсас аж ахуйч байж чадаж байна...» Тэгээд улаан цайм баригдсан хулгайч шиг хацар улайхаар бодол толгойд төрнө.

	Оройн хоолны дараа Кяршис, Лаурукасыг авч өвдөг дээрээ ганхуулав. Хүү ч баяртайгаар шулганана. Түүнд энэхүү эв дүйгүй, үг дуугүй ах таалагдана.

	Луувангаа суулгаж, хачиртай боов нь мөн л сайн болж, бас малыг хүртэл тэжээсэн байснаас өнөөдөр сэтгэл тун хангалуун буй ахад ч хүүхэд маш таашаагдав.

	Аквиле шөнө нь тух муутай унтав. Түүнийг ямар нэгэн дуун үе үе сэрээнэ. Дөнгөж зүүрмэглэмэгц, хэдийгээр огтоос очиж үзээгүй ч Вентийн ойг үзнэ. Интоорын дэлбээ болж гүйцсэн, Марюс хожуул дээр сууж цоо ширтсэн, ширүүн харцаар аварга том нарсыг ширтэнэ. Энэ нарсны цаана Аквиле өөрөө зогсоно. Тэр сулран буй дуугаар «Ялгалгүй үзсээр л байгаа учир бүү нуугд. Бидний нүдийг дарсан ч бид газар нэвт үзэж байна. Тэнэгхэн амьтан минь бид тэртэй, тэргүй үзсээр л байна...» Тэгээд эгээ л дэлгэц дээр байгаа адилаар хожуултайгаа хамт холдож Лаурукасаас ч тэгснээ хүүхэлдэйнээс ч жижигхэн болсноо алга болов.

	Марюсаас урвалаа гэдэг бодол бүтэн өдөржин түүнийг шаналгав. Тэнэг хэрэг гэдгээ мэдэвч нүглээ наманчилж буй нүгэлтнийг ариун газар очих хүсэлд түлхэх шиг бодлын өмнө, тэсэж чадсангүй.

	Казюнед Лауракасыг орхиод тэр Вентийн ой руу явав. Тэднийг оршуулсан газрыг ойн хөгшин цагдаа зааж өгөв. Ойн бяцхан цоорхойд өвс ургаагүй, хөвд тогтоогүй ч салхиар хэдийн урьд жилийн навч, хуурай мөчир дарсан хонхор газар байлаа. Ойролцоохон харласан бөөн гишүү, өнхөрсөн хожуул байна. «Магадгүй хожим хойно тэдэнд хөшөө босгож ч магадгүй, одоохондоо олон эх, хүүхдүүдээ хаана нутаглуулсныг мэдэхгүй байна» гэж ойн хөгшин цагдаа хэлсэн.

	Зүүдэндээ Марюс сууж байна гэж үзсэн, хонхрын дэргэдэх хожуул дээр Аквиле суув. Аварга том нарсыг эрсэн боловч эргэн тойронд нарс байсангүй. Зөвхөн гачуур, навчит мод. «Жакайтис тэднийг хаана бууд аа вэ?» Тэр Марюсын байдлыг дүрслэн үзэх гэсэн боловч худгийн өмнө бөөн мөчирт дарагдсан хонхор, мөн ой л үзэгдэнэ. Өмхөрсөн ясыг нуусан хуруу дарам, анир чимээгүй газар. Шөнө дунд, үхсэн хүнтэй хамт үлдсэн мэтээр түүнд аймшиг төрөв. Тэгээд хожуул дээрээс босон харайж, өнгөрсөн нь дуудна гэж айн, наран шаран байх, ойн энэхүү цоорхой шигээр сэтгэл тайван хоосон байгаад баярласаар ойн зам дээр гарав.

	Бүтэн сайн өдөр Кяршис дээвэр дээрээсээ дахиад хоёр шил дарс авчирч уун, Лаурукасыг өвдөг дээрээ ганхуулан, сүүлийн өдрүүдэд мэдэгдэхүйц засал авсан эмгэн сэтгэл уярсан харцаар хүүхдүүдийг харж, «Тэнгэр ивээвэл, тэнгэр ивээвэл...» гэж шивнэнэ. Аквиле удаан гуйлгалгүй хуймаг, Пеликсаст тусад нь өөрийн нь дуртай хачиртай боов хайрахаар зөвшөөрөв. Амбаар дахь үр тариа ч, өөх тос ч, түүнд урьдынх шигээ тиймээр хүнийх үл санагдана. Сэтгэлд ургах бодол ч өөрт доромжлолтой санагдахгүй байв.

	Зоог барьсны дараа Кяршис тарианы газраа үзэхийг урилаа. Тэр Лаурукасыг хүзүүн дээрээ суулгаад түрүүлэн алхаж, Аквиле хойноос нь явна.

	— Арван гектар газарт морины маань хүч арай сулдаад байгаа юм гэж тэр аж ахуйчаар ярьж эхлэн, — Чадалтайхан морьтой болоосой, чамайг. И-эх, германчуудаас ажлын ямар нэгэн гологдсон морь авбал ч ... Энд овьёос, тэнд тэжээлийн хольц тариалсан гэж тэр зогсон, сөөм газар бүрээ энхрийлсэн энгүй харцаар харж заав.

	— Соёололт сайн байна. Хэрвээ тэнгэр хишиг хайрлавал, үнээ мал бэлчээхтэй болно. Хавар хөлдсөнөөс хошоонгор хожгорч улайв. Гэлээ ч тэр, талбайг цэцэрлэг шиг зундаа хоёр удаа хаддаг. Хөх тариа ч гэсэн зөндөө их ургана, хараач, хэчнээн өтгөн байна... Улаан буудайн иш нь ямар байна, бүр нойтон байна. Сайн цагийнхаараа хоёр булангийн тарианы агуулахаа таазанд нь тултал дүүргэнэ. И-эх, хэрвээ ган болохгүй, бусдын нүдний хор орж мөндөр цохихгүй, тэгээд германчууд бэлтгэл их авна гэж шахахгүй бол, өөр юу хүсэх бил ээ? Малын шинэ хашаа барьж эхлэн, хэн нэгнээс нэг хоёр гектар газар түрээслэн авахад аж ахуй маань өснө. Талийгаач аавынхаа, муу жилийн сүүлээр худалдсан найман гектар газрыг эргүүлж авах сан билээ. Дайн, и-эх дайн... 

	Өргөн нуруу, модны хос мөчир болон дээш сарвайж хүзүүн дээр нь цовхчин байх Лаурукасыг барин буй булчинлаг урт гарыг Аквиле харна. Тохилог гэр, талхны цатгалан үнэр сэтгэл бодлыг хүлцэнгүй эвлэрлээр дүүргэсээр байв.

	«Бурхан минь, би юу эрэв, юу олов, юу эрнэм? Хүн хүндээ чоно болсон ийм цагт газар сайгүй мэхлэлт, хуурмаг явдал дүүрэн байхад хамгийн их аз жаргал бол санаа амар толгой хоргодох газар олох...»

	Талбайг тойроод, тэд чөлөөнд буцаж ирэв. Кяршис гэнэт барайн дуугаа хурааж, хэлэхийг үл зориглон, дотроо ямар нэгийг эргэцүүлж бодно.

	— Чи ядарсангүй юу? хэмээн гэнэт асуун хариу хүлээлгүй тэрхэн дороо, хөх тарианы талбайн хажуудах чөлөөнд суув.

	Аквиле түүнээс хэдэн алхмын зайд хэвтлээ. Минут хэртэй тэд үг дуугүйгээр, холдсоор нижигнэн буй нэг онгоцны хойноос цэнхэр тэнгэр лүү ширтлээ.

	— ... мэдэж байна уу? гэж Кяршис гүвтнэв.

	Аквиле доош харав. Зүрх тун хүчтэй цохилно. Хүлээхийн зэрэгцээгээр эцсийн хоромд эргэлзэлд орж хүлээж буйгаас өөрөөр хариулчих вий гэж айна.

	— Би өөр хэнд ч биш, зөвхөн чамд... гээд Кяршис дуугүй босож эгээ л хэлэх гэсэн юм маань байрандаа байна уу гэж шалгах мэт зулайгаа маажин, — Ингэхэд... тэнд хүн байгаа... гэв.

	— Хаана гэж Аквиле цочив. Тэр удаанаар арай ядан гараа өргөв.

	— Тэнд... гээд эвэршсэн алгаараа зангав.

	Түүний зангасан тийш Аквиле гайхан харлаа. Онцын анхаарагдах юмгүй, тэгшхэн нуга, гурван алхмын зайд ямар нэгэн жимсний зэрлэг мод.

	— Тэнд зэрлэг лийрийн мод гээд Аквиле улам ихээр гайхав.

	— Би түүнийг сүүлд нь тарьсан юм. Тэнд хүн байгаа... Тэр магадгүй өнөөдрийн бидэн шиг жилийн өмнө өөрийн, тариан талбайгаа тойроод явж байсан байж магадгүй... Хэн ч мэдэхгүй, гэвч би чамд хэлнэ. Миний аж ахуйд юу байгааг чи мэдэх ёстой.

	 

	 

	— V —

	Ердийнхөөрөө тэр морио Бергманы хашааны гадна орхив. Зах дээрээс герман хүнээс сольж авсан, нэвтэрдэггүй цув суганд нь байв. «Надад энэ цувны хэрэг юу байна» гэж тэр үед бодсон. Авахыг хүсээгүй боловч, гар хоосон үлдэнэ гэж айв. Цэрэг, авч явсан өөх рүү нь тун ч шуналтайгаар ширтээд байсан билээ.

	Худалдаачин Бергман хашааныхаа хаалган дээр зогсож байв.

	— Ноён Кяршис та гэр лүүгээ явах нь уу?

	— И-эх... ноён Бергман... Тийм ээ, явах гэж байна. Цаг болчихлоо, монди.

	— Ноён Кяршис, манайд орчхоод яваач. Өрөөнд маань... гэж Бергман айсан янзтай тойрноо харж, — Ядарсан еврейг хавчиж эхэлсэн чинь хуучин танилууд манайхаас тойрдог боллоо, та хуучин заншлаараа морио уяанаас уялаа. Ноён Кяршис аа, ядрах цагт нөхрийн чанар танигдана гэж сайн хэлжээ гэв.

	«Ноён Кяршис» өдий болтол тэр Бергманд Пиликсас юм уу Пеле л байсан, худалдаачныг ч гэсэн бусад эрчүүдийн адилаар Фрейдке гэж нэрээр нь дууддаг. Лауксодисд Фрейдке өөрийн хүн байв. Түүний оролцоогүйгээр болохгүй юм бараг үгүй. Тариачид маалинга юм уу, улаан буудайгаа амжилттай худалдчихаад худалдан авагчаа үргэлж дайлна. Тэгэхэд худалдаачин ч бас л, ширээн дээр шил архи тавина. Тэгээд ямар ч хууль тогтоомжоос айлгүй бүгдийн хамт тосгондоо хийсэн гахайн хиам, чинжүү хийсэн өөх идэж, халмаг болохоороо хүүхэн оролдож, дуу дуулан, үгүйбээс, бүгдийн элгийг хөшөөсөн инээдэмтэй юм ярина. Хэрвээ бараа аван өөр худалдаачин ирвэл тэр, «жаахан хүлээе, үнэ нэмэгдэж магадгүй» гэсэн үгийг байнга сонсоно. Тэр худалдаачныг явсны дараа «Өөрийн Фрейдкедээ худалдах нь дээр...» гэнэ. Ухаалаг, хөгжилтэй зан аашаараа төдийгүй, өндөр нуруулаг, цагаан царайтай, үргэлж инээмсэглэсэн хар нүдтэй, гадаад байдлаараа тосгоныхны талыг татсан хүн. Тийм нүдтэй хүнд дурлахгүй байхын аргагүй.

	— Ноён Кяршис, аяга цай ууна уу? гэж гэртээ ороод Бергман хэлэв.

	— Үгүй хэрэггүй, уумааргүй байна... 

	— Цаг ийм байхад, хэр дээ. Тантай ярилцсанд минь та битгий уурлаарай. Одоо ч биднээс усан хамуутан шиг зугтаах нь дээр. Ноён Кяршис, танд би гомдохгүй.

	— И-эх, би яагаа ч үгүй, зүгээр ээ, ноён Бергман ... Бид ах дүү шиг улс. Цай уусан ч яах вэ... гэж Кяршис эгээ л өргөсөн дээр суусан мэтээр сандал дээрээ хавьчив.

	Бергман өрөөнөөсөө түр гарав.

	— Орос руу л явдаг байжээ. Амжих л байсан. Гэвч германчуудыг ингэтлээ урагшаа ахина гэж хэн бодох вэ дээ? За тэгээд хувь заяанаас хааш зугтах вэ. Бурхан нэг бус удаа өөрийн ард түмнийг сорьсон, хэрвээ одоо дахиад сорилд орох цаг ирсэн бол бурхны ариун хүсэлд захирагдах л үлдээд байна гэж буцаж орж ирээд хэлэв.

	— Германчууд бас л хүмүүс. Ноён Бергман, бүх юм гайгүй ч өнгөрөх юм бил үү.

	Бергман гунигтай инээмсэглэлээ.

	— Тэд бидний эд хөрөнгийг хураан авч, гетто юм уу, хорих лагерьд аваачсанаар энэ хэрэг дуусна. Нүглийн учир бурхан гэсгээж байна гэлцэх юм. Тэгвэл хүүхдүүд юунд буруутан болдог бил ээ? Ноён Кяршис, та миний Мойшег харсан ч болоосой. Хүү минь наймхан настай ч хөгжүүн сэргэлэн, тэгээд литва хүнээс ялгахын аргагүй цэнхэр нүдтэй шүү! гээд Бергман бүр догдлон нүд нь нулимсаар дүүрч, ээрч эхлэн, — Ноён Кряшис аа, тэр хэчнээн ухаалаг, хэн ч еврей гэж хэлэхийн аргагүй, литва хэлээр хэчнээн цэвэр ярина гээч ... гэв.

	— Тийм ээ, ямар гэгч цаг ирээв гэж бодоод ч аймаар байна, гэж "Бергманд би юундаа хэрэг болоов?" гэж бодсоор Кяршис гүвтнэв.

	— Та хүүхэдгүй болохоор, эх эцгийн сэтгэлийг ойлгоход хэцүү. Гэвч ноён Кяршис аа, би хүүгийнхээ төлөө ертөнцийн бүхий л сайн сайхныг ч өгнө гээд Бергман хүнд амьсгалан чимээгүй болж, зовлонт харцаар Кяршисыг ширтэв.

	Цаадах нь энэ дэлхийд болж буй бүхий л өөдгүй явдлын буруутан мэтээр доош ширтэнэ. Тэр золгүй эцгийг тайвшруулах үг эрэвч үл олно.

	— Ноён Бергман, бид юу хийж чадах вэ дээ, бид юу хийж чадах вэ дээ... гэж л хэллээ.

	Бергман ямар нэгэн юм бодон, үг ярьж зориглолгүй удаан дуугүй суув.

	— Пеликсас аа ... гэж тэр аньсан ангалын эмзэгхэн гадарга дээгүүр бас нэг алхам хийв. Пеле, германчууд бидэнд еврей гэсэн тэмдэг зүүж явган хүний замаар явахыг хориглож, хийдэг ажлыг минь болиулав, гэвч бурхны өршөөлөөр би одоохондоо гар хоосроогүй байна. Чиний бүх хөрөнгөнөөс илүү гарах юмаар тэргийг чинь дүүргэн ачиж чадна. Хэрвээ биднийг амьд үлдвэл эргүүлж өгөөрэй, сэтгэл чинь шударгыг мэднэм, амьд мэнд үлддэггүй юм бол, чинийх болог.

	Кяршисын хоолой хатаж, амьсгал нь давхцав. Тэр хэдэн хормын зуур амаа ангалзуулан улайж, босохыг хүсэвч, хөлөөрөө яагаад ч газар тулан өндийж үл чадав. Тэгээд арайхийн ширээний бүтээлгээс барьж, улайссан пийшинд хийсэн чулуу шиг шижигнэн, ув улайсаар өндийв. Нүднээс нь хүртэл оч гялалзана.

	Гайхан айсан Бергман бас л босов.

	— Ноён Кяршис, би ямар нэгэн буруу юм хэлчхэв үү? гэж арга тасарсан байдлаар тэр шивнэв.

	— Надад уу? Тэргээр нь үү? Ноён Бергман, би бусдын зовлонд гараа ээх гэж үү! И-эх, үгүй шүү! Та нарын хөрөнгө зоорийг тэрэг, тэргээр нь зөөн, еврей нарыг хяхаж эхэлсэн учир далимдуулж болно гэсэн өөдгүй амьтад байна. Гэвч ноён Бергман, би бус шүү! Ийм л цаг ирсэн болохоор католик бүр л алуурч, дээрэмчин, гэж бүү та бодоорой... 

	— Ноён Кяршис, би тэгэхийг хүсэхгүй.

	— И-эх, ноён Бергман, таны хөрөнгө надад ямар ч хэрэг байхгүй. Аз жаргалтай, эрх дураараа аж төрцгөө, бурхан та нарт тусална.

	Бергманы эхнэр жигнэмэг, хоёр аягатай цай тавиур дээрээ тавьсаар орж ирсэн боловч довжооны гишгүүрээр уруудах Пеликсас Кяршисын уурссан, хүнд алхаа сонстоно.

	Зөвхөн замын дунд орж тайвширсан хойноо л болсон явдлыг ухаанаар тунгаан бодоод түргэн зан гаргасандаа харамсаж эхлэв. Еврейн эд агуурс түүнд ямар ч хэрэггүй нь тодорхой хэрэг, гэвч Фрейдке өглөгч сэтгэлээсээ хэлсэн биз, тэгэхлээр урдаас нь уурлах хэрэггүй байж. Тийн бодохоос бие нь хүйт оргисон нэг бодол Кяршист төрөв. «Үгүй, үгүй!» гэж тэр толгой дээр нь унасан цохио шиг энэхүү бодлоо өөрөөсөө түлхэн хөөнө. Явган хүний замаар явж болохгүй. Еврей гэсэн тэмдэг зүүлээ, хийдэг ажлаас нь салгав. Фрейдкед одоо хэцүү байна, гэвч үүнээс болоод л Мойшег бусдын гарт өгөх гэж үү? Үгүй, ноён Бергман германчуудад эд агуурсаа өгөхийг хүсэхгүй буйгаас түүнийхээ нэг хэсгийг танил хэн нэгэн хүндээ дамжуулж өгөхөөр шийджээ»

	Гэртээ ирээд Бергмантай уулзсанаа ээждээ ярив. Ямар эх, эцэг хүүхдээсээ салахыг хүсэх билээ. Харангалж үхэх гээгүй байна шүү дээ! Эд агуурсыг нь аваагүй чинь зөв. Авах нь гай зовлон, ичгүүр сонжуур болно гэж эмгэн хүүдээ хэлэв.

	Кяршис тайвширсан боловч өөртөө уурласаар л байв. Сэтгэлийн гүнд нь ямар нэгэн эвгүй зүйл сүүмэлзэн уурыг нь хүргэж, унтаж чадахгүй удав. Юу хүсэж буйг нь Фрейдкег эд агуурсаа өгөхөөр амлахаас өмнө ойлгосон болохоороо, үг дуугүй номхон тэр айснаас, үнэнээсээ бишээр Бергманд уурласан юм шиг одоо санагдана. Ийм бүдэг бадаг бодол ч гэж дээ зөн, еврей өөрийг нь нууц байдлаар хуруугаараа дуудахад юм уу, магадгүй урьд нь ч (гэхдээ яг хэлж чадахгүй) төрж, тэр бээр түүнийг хүлээн (гэвч ухаанаар биш зөнгөөрөө) байсан байж магадгүй. Тийн Бергманыд цай уулгүй, тэр бээр зугтсан нь бусдын эд агуурсыг бодохыг хүсээгүйдээ бус, харин энэхүү эд агуурсыг авбал амьдралаараа дэнчин тавих байснаас бүлгээ. Бурхан гэрч болох тэр хоромд мөнгөний тухай огтоос бодоогүй ч тэр бээр хэт өндөр үнээс зугтсан... 

	Тийм ээ, үнэхээр түгшүүр дүүрэн шөнө байв. Тэр, шөнө дундаас хойш дугхийгээд сэрлээ. Нохой нь ууртай бишээр хуцан гасална. Кяршис эхийгээ сэрээхгүйг хичээн чимээгүй хувцаслаад гадагш гарлаа. Тэгээд хамгийн түрүүн үзсэн юм нь гэвэл малын хашааны үүдэн дээрх ямар нэг сүүмгэр дүрс байв. Тэр ойртон очив... Ээ тэнгэр минь! Одот тэнгэр дээрээс нь нуран унах шиг Кяршист санагдав. Хашааны нь үүдэн дээр тэрэг хөллөсөн морь, гэхдээ хэн нэгнийх биш, харин түүний хувийн нь буурал, хавирга нь гүвийж, төмөрчний хөөрөг адил цүндийсэн гэдэстэй муу морь нь хатаж буй хөлсний танил үнэр ханхлуулан зогсоно. Өчигдөр Краштупенайгаас буцаж ирэхдээ морио Вайнорасын хошоонгорын зааг дээр аргамжаад, тэргээ ч гэсэн тэнд нь орхисон байтал ямар ид шидийн хүчээр хүрээд ирнэ вэ? Маргааш тариан талбайгаас буцаж ирэхдээ тэр л явалтаараа гахайн тэжээл авчирна гэж бодсон. Тэргэнд оруулаад морийг минь хэн авчирдаг бил ээ?! Кяршис юу гэж бодохоо үл мэднэ. Зүрх базсан, сулхан ёолох дуу тэрэгнээс гарахад хөл нь туйвж, хөлс нь асгарав. Тэргэн дотор нь хүн хэвтэж байв... Нүүр нь үнсэн саарал толбо, үстэй том захтай, өвдгөө хүрсэн урт этгээд хачин хувцастай, хөл нүцгэн аж, баруун хөл нь ерөөсөө л мод гэсэн үг. Энэ хөл нь шагайнаасаа дунд чөмгөө хүртэл хөвөн болон самбай даавуугаар зузаан боосныг нь Кяршис сүүлд нь мэдэв. «Уух юм... ус... ээж ээ... Наташа...» гэж тэр хүн оросоор арайхийн дугарахад хөхөвтөр аньсага нь хөдлөвч, нүдээ нээж харж чадахгүй аж. Кяршис, хар хурдаараа худаг руу, тэндээсээ гэр лүүгээ гүйж, тэгээд эгээ л цээжээрээ хад мөргөсөн мэтээр тэр дороо малын хашаа руу эргэв. Тэр худгийн дэргэд дахин очтолоо ухаан алдсан мэтээр нэгийг авч, нөгөөг хаяж гүйсээр байв. Худгийн хашлага - тагны дээр паалантай аяга байхад нь хувингаар түүнээс ус хутгаж аваад тэрэг рүүгээ яарав. Цаад хүн ёолохоо хэдийн больжээ. Бүхнийг үл анзаарагч морь нь урт нарийн хүзүүгээ унжуулан, туранхай нуруугаа одот тэнгэр өөд харуулан зогсоно. Кяршис хэвтэж буй хүн рүү тонгойн гараа мөрөн доогуур нь оруулан толгойг нь өргөж, балга ус өгөв. Гэтэл тэрхэн хоромд харц нь танихгүй хүний харцтай мөргөлдөв. Тэр харц, ямар нэгийг эрсэн боловч юу ч ололгүй унтарсан, хүйтэн царцанги ажгуу... 

	Дараа шөнө нь эхийгээ гүн нойрондоо байхад нь Кяршис, өвсний хашааны сүрэл дор хийсэн хүүрийг гарган тэргэндээ ачаад, урьдаас харж тэмдэглэсэн газраа аваачив. Булшны нүхээ үдэш нь ухсан билээ. Харуулдаж янзлаагүй зургаан банзаар авс хийжээ. Тэр энэ хүнийхээ этгээд янзын хувцсыг булшны нүхний дотор талд дэвсээд авсаа оруулаад дараа нь талийгаачийг дээсээр оосорлон буулгаад өөрөө нүхэнд орж талийгаачийг засаж хэвтүүлэн, гарыг нь цээжин дээр нь зөрүүлэн тавьж, тэргэн дээрээс олсон, зөөлөн арьсаар хийсэн хачин гутлыг нь толгой дор нь зөрүүлэн дэрлүүлэв. Авсны тагийг тавьж шороогоор булан, христосын шашинт хүний нь хувьд хойдохыг нь унших л үлдэв.

	И-эх, алс газрын мэдэхгүй ах минь! (Бид үхэхлээрээ цөм л ах, дүү болдог, учир нь бурхан ноёрхон буй тэр газар нэг л хаан, нэг л улс бий). Чамайг үхүүлэхээр энд хэн авчрав, хэн бурхны зарлигийн дагуу Пеликсас Кяршисын хашааны энд эцсийн удаа харь нутгийн тэнгэрийг хар гэж хүсээв? Энэрэлт эзэн тэнгэр өршөөг. Чамайг ариун бус газар, ламгүй, хонхны дуугүй оршуулсанд, булшны бунхны оронд чиний дээр ширэг, зэрлэг хиаг ургах болсонд, энд хэн ч хэзээ ч цэцэг тарихгүйд бурхан тэнгэр бүү хилэгнэг. Чиний булшин дээрх ногоог миний морь иднэ. Мөн үхэр бэлчиж, хурга мөргөлдөн байх болно. И-эх, хажуугаар өнгөрөх хүнийг гараараа загалмай хийн зогсоход хүргэх, шаналж буй сэтгэлийг хөнгөрүүлэхээр золгүй энэ хүний төлөө мөргөл уншихаар амыг нь ангайлгах ариун тэмдэг - загалмай байхгүй... И-эх, тэнгэр минь үүнд би буруутан гэж үү? Би захирч хууль тогтоож, хүмүүсийг зэвсэг бариулан, өөртэй нь адилхан л талийгаач болох хүмүүсийн өөдөөс хүчээр явуулж байна гэж үү, тэд ялаа шиг л үхэж, тэгээд турж үхсэн малын адилаар авс ч үгүйгээр булахад хүрч байгаа нь надтай холбоотой юм гэж үү?.. Үгүй, аврагч чи ч өөрөө азгүй амьтан. Би зөвхөн л салхинд хөөгдсөн шумуул, миний хийж чадах юм гэвэл, (Хэрвээ энэхүү, харуулдаагүй, нарсан банзыг эс тооцвол) Булшийг чинь газартай тэгшитгэн, өвс ширэг ургачхаагүй дээр нь мод суулгах, тэгээд боломжит цаг ирэхлээр (бурхан минь, тийм цагийг хурдан ирүүлээч!) ариун загалмай ч, хайс ч бий болно, тэнд католик хүн бүр хажуугаар чинь өнгөрөхдөө малгайгаа авч, «Мөнхийн амар жаргалан» гэж гурвантаа давтана.

	Өнгөрөгсдөд бурхан минь мөнхийн амар жаргалан хайрла, тэдэнд мөнхийн амар жаргаланг болгоо. Мөнхийн амар жаргалан... 

	 

	 

	— VI —

	— Бергманыхнаас болоод бурхан намайг хатуу шийтгэсэн... Амьд хүнд туслаагүй болохоор үхэж буй хүнийг надад ирүүлсэн. Гэвч германчууд еврей нарыг тэгнэ гэж хэн бодох вэ... 

	«Тэр хүнийг чинь Адомас чамд өгсөн юм» гэж Аквиле хэлж, тайвшруулмаар санагдсан боловч

	— Юу хүсэж буйгаа хүн мэддэг бол... гэж хэллээ.

	Кяршис том толгойгоо гунигтай дохин, хүндээр санаа алдав.

	Аквиле нүдээ анив. Тийн нисэгчийг дахиж үзэв. Энэ нэгэн жил хүрэхгүй хугацаа өнгөрөөгүй юм шиг тодоор үзэв. Тэр, шажигнан байх өвсөн дээр хэвтэх суухын хооронд байна.

	Цээжин дээр нь «бичгийн ширээ» болох дөрвөлжин саранпай мод сунган байх гарт нь этгээд хачин үсгээр юм бичсэн хуудас цаас. Эзэгтэй минь ав. Манайхныг эргэж ирэхээр хэрэг болж магадгүй гээд сэтгэлийн нь гүнд шаналал байгаа ч, нүд нь хөгжүүнээр инээмсэглэнэ. Ялсан хүний харц. «Тийм ээ, тийм, эзэгтэй минь. Нэг хоёр долоо хоноод хөл дээрээ босож өөрийнхөн дээрээ очно. Тэгээд дараа зөвлөлтийн цэрэгтэй хамт буцаж ирнэ» Фронт давах нь эгээ л босго алхахтай адил юм биш... 

	Аквиле бичгийг нь авсан, эцэгтээ өгнө. Атгасан бүдүүн хуруутай булцгар шар гар нь хэн нэгэн хүн илж таалан, халуун цусаар халаагаасай гэж хүлээсэн мэт сунгасан хэвээр. Тэгээд Аквиле өөрөө ч ойлгон алгаараа гарын шуунаас нь хурууны нь үзүүр хүртэл илэв. Түүний уруул хөдөлж, нүдээ анихад хацрыг нь даган нулимс урссан. Аквилегийн илж байсан гар одоо цээжин дээрээ байгаа. Амьдралд сохроор итгэж байсан нүд нь ч, хэзээ нэгтээ өөрийн хайрт хүүхнээ үнсэж байсан уруул нь ч, золгүй хөл нь ч, Аквиле боолтыг нь солихдоо өчнөөн удаа хуруугаа хүргэж байсан сумны хэлтэрхийд нэвт цохиулсан нуруу нь ч, бүх л бие нь энд, лийрийн модны дор, модон хайрцаг дотор хэвтэж байгаа. Авсан дотроо бүтэн жил болсон хүүрийг Аквиле урьд нь нэг удаа үзсэн. Пуплесисынхан эхээ оршуулах болохдоо, жилийн өмнө үхсэн хүүгийн нь авсыг онгойлгохыг хүссэн. Царайд нь эсгэл зузаан түрхсэн адил, уруул нүд нь харласан, гутал нь шив шинэхэн, үс нь цагийн өмнө зассан адил байж билээ.

	Ойн хөгшин цагдаа явж, Аквиле Марюсын дууг зүрхэндээ сонсохыг дэмий найдаж, хожуул дээр суун Вентийн ойд үлдсэн шиг айдас бүсгүйд төрөв.

	— Пеле эндээс явъя! гэж тэр хүйт оргин дагжсаар зөөлөн хэлэв. Тийн мөрөн дээр нь гараараа дарсаар бослоо.

	Мөр нь хүчтэй халуухан, цээжин дотор нь амьд зүрхэн цохилно...

	... ... ...

	... ... ...

	 

	Казюне хашаан дотроо тахиагаа тэжээж байв. Үүдний гэгээвчийн тэнд Лаурукас мөлхөнө. Дугуй нүхтэй намхан өргөн сандал нэг их гайхмаар ч юм биш ч хүүхдэд их л сонин зүйл. Эмээ ээж өнөөдөр түүнийг анх тавьжээ.

	— Тэнгэр минь манай Лаурукас бүр зогсдог болжээ хэмээн Нямунисын бага охин Юлите шогшров.

	Казюне балиартсан гараараа нулимсаа арчив. Марюс тун саяхан л яг ийм байсан санагдана... 

	— Кыс, кыс, шинжгүй амьтан гэж хажуу айлын тахиаг хөөж, — Юозукас, залхуу амьтан минь, энэ улаан шаргал шуламсыг хөөгөөч гэв.

	Груйнисынхан гэж хашааныхаа цоорхойг ч тагладаггүй салан задгай амьтад! Юозукас гэдэг есөн настай өнчин хүүхэд (өнчин хүүхдийн байшинг бөмбөгдсөний дараа манайд ирээд шингэсэн юм гэж Нямунисынхан бүгдэд хэлдэг) хашхирах дуун, чулуугаар айлган, улаан шаргал шуламсын хойноос элдэв.

	Аквиле хашаагаар оронгуут Лаурукас руугаа ухасхийв.

	— О-о, харж байна уу, харж байна уу, миний Лаурукас зогсож байна! гэж алгаа ташин хүү рүүгээ тэмүүлэхэд үс нь задран хийснэ. — Миний чадалтайхан, хамгийн сайн, бяцхан үр минь! Ээжээ хараач, дөнгөж 7 сартай шүү! Ёстой эр хүн.

	— Эцэг л гэсэн үг. Марюс бас л чадалтай байсан юм гэж Казюне эрсхэн хариулав.

	Аквилег хүйтэн усанд оруулах шиг болов. Тонгойн, хүүхдийг зогсоож сургадаг сандлаас хүүгээ гаргаж аван, дүрэлзэн нэмэгдэх уураа дарахыг хичээн хүүгээ тэвэрч үнсэнэ.

	— Галзуурсан хонь шиг л тосгоноор хэсээд бай гэж Казюне дүрсхийв.
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	— Кряшисын хашаа тун ч аятай бол оо шив. Журамт хүмүүс гашуудлын хувцсаа бүтэн жил өмсдөг юм, чиний гашуудлын алчуур толгой дээрээ ганц сар ч болж чадсангүй. Түргэхэн холдож зайлж үз. Яаравчил, яаравчил. Ухасхийн дайраад хэн ч хол явж байгаагүй, харин өөрөө л хохирдог юм. Дайн дуусаагүй байна, үхлээ ч гэсэн бүгд үхсэн байдаггүй юм. Заримыг нь бусад хүмүүс хэл амаараа хэдийн оршуулчхаад байхад тэр нь арван жилийн дараа босож гэртээ ирдэг.

	— Үхсэн хүн босож ирдэггүй. Буцаж ирсэн зарим нь ардаа үлдээснээ олохгүй нь ч байдаг гэж Аквиле хортойгоор хариулав.

	— Гичий! Нэгийг даган гүйж байгаад, хүүхэд гарав уу, үгүй юу дахиад л ороондоо хөтлөгдлөө... 

	Аквиле шатан байх нүүрээ, хүүгээрээ халхлан, хууль ёсны биш хадам ээжийнхээ хараал зүхэлд хөөгдөн, хашаанаас гүйж гарав.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san
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Заметки

		[←1]
	 Герман, Герман, бүхнээс илүү! (гер.)




	[←2]
	 Майронисын шүлгээс




	[←3]
	 Зөвхөн германчууд орно (герм.)




	[←4]
	 Давидын од (ЦБ)




	[←5]
	 Эзэгтэй, бидэнтэй хамт орос руу яваач! Эзэгтэй бидэнтэй хамт яваач! (герм.)




	[←6]
	 Ээж ээ, их баярлалаа. Бид Москвад шаваагаа ханатал ууна... (герм.)




	[←7]
	 Мемель — Клайпедын герман нэр




	[←8]
	 Тийм, тийм. Ялимгүй (герм.)




	[←9]
	 Гэвч бүх германчууд литва хэлийг ойлгодоггүй




	[←10]
	 Тийм ээ, мэдээж (герм.)




	[←11]
	 Цагдаагийн газрын ноён дарга (герм.)




	[←12]
	 Тийм ээ, энэ сайхан байна




	[←13]
	 Оюутны үндсэрхэг үзэлт байгууллага




	[←14]
	 Хөрөнгөтний Литвагийн үндсэрхэг үзэлт нам




	[←15]
	 Литвын баруун өмнөд нутаг




	[←16]
	 «Шаулисын холбоо» гэдэг хөрөнгөтний Литвагийн цэрэгжсэн фашист байгууллагыг үндэслэгч
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